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This article will examine the analyses of Chinese Soviet-watchers on Soviet foreign
policy against the larger context of China’s political setting in the early 1980s, before the
rise of Mikhail Gorbachev in 1985, and investigate how those Chinese scholars placed post-
Mao Chinese official agendas centrally in their research.

In the early 1980s, when the Sino-Soviet relations were in estrangement and the 1979 So-
viet invasion of Afghanistan had exacerbated the bilateral relations, the CCP regime called
for the state-wide denunciation of the so-called Soviet hegemonism (baquan zhuyi). After
that, Chinese Soviet-watchers became preoccupied with criticizing Soviet hegemonism in
their writings. This article will show that both the real Soviet military threat along the PRC
border after Moscow’s incursion into Afghanistan, and the historical memory of the past
Russian invasion of China played key roles in intensifying the hostility of Chinese scholars
toward the USSR in the early 1980s. The criticisms gradually receded after Mikhail Gor-
bachev took power in 1985, and the label of Soviet hegemonism finally disappeared from
Chinese Sovietology writings in the late 1980s, when the bilateral relations had normalized.

Moscow’s relations with Albania, Yugoslavia and the Third World also became popular
topics in the early 1980s Chinese writings. In the case of Albania, although post-Mao China
deeply disliked Albanian dictator Enver Hoxha’s Maoist isolation policy, Chinese scholars
highly appreciated Albania’s resistance to Moscow’s domination in the early 1980s. Their
stand served quite well to China’s anti-Soviet position then.

In the early days of the decade, the CCP regime was attracted by Yugoslavia’s intransi-
gence toward the Kremlin and, most importantly, Belgrade’s trajectory of reform that devi-
ated from the orthodox Soviet model. Many Chinese Soviet-watchers supported whole-
heartedly Yugoslavia’s stand in its conflicts with Moscow since the end of the Second World
War. The trend reflects China’s ambition of challenging the Soviet domination of the social-
ist camp, and its aspiration to embrace Yugoslavia’s trajectory of reform, which mixed cen-

© 2022 Jie Li; Published by the A. Yu. Krymskyi Institute of Oriental Studies, NAS of
Ukraine and the Ukrainian Association of Sinologists on behalf of The Chinese Studies. This
is an Open Access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribution
License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/).



tral planning and market mechanism, and is exactly the path the PRC has taken since 1978.

Chinese perceptions of Soviet-Third World relations should also be viewed in the con-
text of China’s Third World policy direction in the early 1980s, when the CCP regime was
determined to end Maoist isolation and become a partner of the underdeveloped nations.
Chinese scholars always had strong sympathy for the Third World and stood by the side of
those countries through their criticisms of Soviet aggression in the region. Many of these
scholars argued that Soviet behaviours were contradictory to Lenin’s internationalism. In
the Chinese mind, Moscow’s unequal treatment of some Third World states evoked memo-
ries of China in the past, when the country had also been bullied and weakened by Tsars and
the Kremlin after 1949. Chinese scholars strongly promoted and defended the case of the
Third World in their articles. The writings demonstrate China’s determination to challenge
Moscow’s authority, appeal for redress for past historical wrongdoings, and promote the
moral superiority of Chinese socialism over that of the USSR.

As such, seen from the early 1980s Chinese criticisms of Soviet foreign policy, Chinese
research of Soviet hegemonism, Soviet-Albanian and Soviet-Yugoslavian conflicts, and
Soviet-Third World relations all reflected Beijing’s ambitions of challenging the orthodox
Soviet model of economic development in the socialist world, competing with the Kremlin
for leadership in the developing countries, and projecting a fair and benevolent image of
Chinese socialism vis-a-vis Moscow.

As has been demonstrated, Chinese Soviet-watchers did not present many vicissitudes of
Soviet international manoeuvres in their writings; instead, through research on the forma-
tion and evolution of Soviet foreign policy, they attempted to adjust their analyses to align
with China’s vision of itself and the world. Their writings function to highlight lessons
learned from Moscow, legitimize the CCP rule and the Chinese way of practicing socialism,
and to envision the future direction of China in the reform era.

In short, Chinese research of Soviet foreign policy in the early 1980s had primarily been
to trace problems of Chinese socialism as experienced by scholars at the time of their re-
search; this was done in order to legitimise state agendas, rather than to seek truth about the
Union of the Soviet Socialist Republics (USSR).

Keywords: Chinese Sovietolgy, Chinese Soviet-watchers, the Soviet Union, foreign
policy, socialism, Afghanistan, Albania, Yugoslavia, Third World.

SIK KUTAVCBHKI PAJITHOJIOTY CIPUMMAJIA TA THTEPIIPETYBAJIN
PAISIHCBKY 30BHIIITHIO ITOJITUKY HA ITOYATKY 1980-X POKIB

1[3e JIi

V cTarTi po3mIANAlOTECS aHANITUYHI Mareplajii KUTalChbKUX PaJsHOJIOTIB, K1
aHaNI3yBaJl PAISHCHKY 30BHILNIHIO TOJITHKY MIMPIIOMY KOHTEKCTI MOJITHYHOT
cutyanii B Kutai Ha mouarky 1980-x pokiB, m0o mpuxoxy Muxaiina ['opGauoBa B
1985 porii, a TaKoXK TOCIIIKY€EThCS IX HayKoBUH (OKyc Ha nmoiiTHyHOMY Kypci Ku-
Tato micns Mao.

Ha mouarky 1980-X pokiB, KOJIM paJsiHCHKO-KHTAWCHKI BITHOCHHU OyJIM B CTaHi
BITUY’KE€HHS, a paJsiHCbKe BTOPrHEeHHs B Adranictan y 1979 poui 3aroctpusio aBo-
cToponHi BigHocuHH, pexxum KIIK 3akinkaB 10 3araabHOIEPKABHOTO 3aCyIKCHHS
TaK 3BaHOTO PAJTHCHKOTO TereMoHi3My (baquan zhuyi). Hagani kuTalchKi paisHo-
JIOTH TTOYAJIA aKTUBHO KPUTHKYBATH PaITHCHKUI TET€MOHI3M Y CBOIX Ipansx. Y min
poOOTI IEMOHCTPYETHCS SIK pealibHa paIsTHChKa BilicbKOBa 3arpo3a kopmpoHam KHP
micisi BTOprHeHHss MockBH B A¢raHicTaH, Tak i iCTOpUYHA IaM’sITh TIPO MUHYJIC
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pociliceke BTopraeHHs B KuTaii 3irpaim KIIo4oBy poJib Y MOCHICHHI BOPOXKOCTI KH-
taiicbkux BueHUX 10 CPCP na nmouatky 1980-x pokis. Kputuka nocrynoso 3racna
micist mpuxoay 1o Biagu Muxaiina ['opGauoBa B 1985 pori, a spnuk pagssHCbKOTO
TereMOHI3MY OCTAaTOYHO 3HUK 13 KUTAWCHKHUX PAJSHO3HABYMX Tpallb HAMPHUKIHII
1980-x poKiB MicJIst TOTO, SIK IBOCTOPOHHI BIIHOCUHU HOPMaJli3yBaJIUCs.

Binrocunn Mocksu 3 Anbaniero, FOrocnasieto Ta TpeTim CBITOM Takox Oyin y
(doKyci yBaru KuTaicbkux npaiip modarky 1980-x pokis. [1{o crocyeThcs AnbaHii,
nonpu te, mo Kutaii micias Mao He po3auisiB MaOiCTChKY MOJIITUKY 1301111 a0aH-
cpKoro nukraropa EnBepa Xomki, KUTaiCbKi BYEHI BUCOKO OLIHUIM omip AnbaHii
noMiHyBaHHIO MockBu Ha nodatky 1980-x pokiB. B Toif wac ixHs ITymKa IiIKOM
CTIpHsUIa aHTUPAIIHCHKIN no3unii Kutaro.

Ha nowarky pecsrunitrs pesxkum KITK OyB BpakeHuit HerocTyumsicTio FOroc-
naBii Kpemutto i, 1o HaiiBakimBiie, po3BUTKy pedopmu benrpana, sika BiIXuIs-
Jlacsl BiJl OPTOJOKCANIbHOI paasHebkoi mozeni. Ilicns 3akinuenns pyroi cBiToBoi
BilfHM 0araro KUTalChbKUX PajsTHOJIOTIB IUPO MiATPpUMYBaiu nosuilito FOrocnasii B
ii kordmikrax 3 MockBoro. Taka TeHeHIIis moKa3zyBayia aMmOiTHICT KuTato Kunytu
BUKJIMK PaJITHCHKOMY JJOMIHYBaHHIO B COLIIaJIICTUYHOMY Tabopi Ta HOTO MparHeHHs
NPUNRHATH BEKTOP PO3BUTKY IOTOCIABCHKOT pehopMH, sIKa MOEIHAIA IEHTPali30Ba-
HE TUTAHYBAaHHS Ta pUHKOBUI MEXaHi3M Ta € came TUM nuisixom, skum KHP fine 3
1978 poxky.

Vasnenns Kuraro npo Binnocunu Pansucbkoro Coro3y 1 Tperboro cBiTy chifg
TaKOX PO3IIIAJATH B KOHTEKCTI MOJMITHYHOTO HanpsMKy Kuraro mono Tpetboro cBi-
Ty Ha no4yarky 1980-x pokiB, konmu pexxum KIIK OyB croBHeHuit pimrydocrti mo-
KJIACTH Kpal MaoiCTCHKIiil 130JIA11i1 Ta CTaTH MapTHEPOM cIabOpO3BHHEHUX KpaiH.
Kwuraiicbki BYCHI 3aBKIM CHMITaTU3yBaJIM KpaiHaMm TpeThoro CBITY i MiATPUMYBaJIA
X, KpUTHKYIOUH PAJITHCBKY arpecito B perioHi. bararo 3 HUX cTBepIKyBajH, 1110 pa-
JITHCBbKA cxXeMa IMOBEIHKK Cylepedynna iHTepHaiionaniamy Jlenina. ¥ cBigoMocTi
KHUTAaMIiB HEpiBHE cTaBJIeHHSI MOCKBH /10 IeIKUX KpaiH TpeThoro CBITY BUKIUKAJIO
cnioragu npo Kuraii y MuHys0My, KoM KpaiHa TakoX 3a3HaBaJia 3HYIIAHb Ta Oyna
ocnabnena napsimu ta Kpemsem micist 1949 poxy. Y cBOiX cTarTsiX KHTAHChKI BUSHI
AKTUBHO TATPUMYBAJIH 1 3aXUIIIAIU TO3UIII0 TPETHOTO CBITY. POOOTH IeMOHCTPY-
BaJIM pilry4icTh Kutaro KMHYTH BUKIHMK Biagi MOCKBH, 3aKJIMKATH ii CIOKYTyBaTu
MUHYJ1 ICTOPUYHI 3JI0YMHU Ta MPOMaryBaTu MOpajbHY IepeBary KUTaiChbKoro co-
nianizMmy Hap couianizmom CPCP.

TakuMm 4nHOM, SK BUJHO 3 KpUTUKU KuTaro pansHCHKOI 30BHINIHBOI MOJMITHKH
Ha mo4arky 1980-X pokiB, KHTAaHCHKUX IOCIIKCHD PAISTHCHKOTO TereMOHI3MY, pa-
JSTHCHKO-AJI0aHCHKUX 1 Pa/ITHCHKO-IOTOCTABChbKUX KOH(JIIKTIB, @ TAaKOXX BiJHOCHH
CPCP i Tpetworo cBity, Bce 11€ BigoOpakano amoiuii [lekiHa KUHYyTH BUKIIUK OPTO-
JOKCANIbHIN PaJiHCHKIN MOJIEl €eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY B COIIJIICTUYHOMY CBITI,
KOHKYpYytoun 3 KpemiieM 3a niziepcTBO B KpaiHax, 1[0 PO3BHBAIOTHCS, 1 MPOCKTYIOUN
CrpaBeUIMBUIN 1 JOOPO3UMWIMBUHN IMIJK KUTAMCHKOTO COLiaNi3My y MOPIBHSHHI 3
Mocksoro.

SIK BU/IHO, y CBOIX MpaLsX KUTAWCHKI PAJSTHONOTH HE OCBITHIIN 0araTtboX Mepu-
NeTiN paastHCHbKUX MIKHAPOJHUX MAaHEBPIB; HATOMICTh JA0OCIIIKYIOUU (OPMYBaHHS
Ta EBOJIIOLIIIO PAASHCHKOT 30BHINIHBOT MMOJIITUKH, BOHW HAMArajucs aJanTyBaTy CBOl
aHaTiTH4HI MaTepianu 1o Gadenns Kurato cebe Ta cBiTy. [XHi TBOpH Manu Ha MmeTi
BUCBITIIUTH YPOKHU 3acBO€HI 3 MockBH, y3akoHuTH npasiiHHa KIIK i kutaiicbkuii
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croci0 corrianizmy, a TAKOXK YSIBUTH MaiOyTHIH HanpsIMOK po3BUTKY Kuraro B emoxy
pedopm.

OTKe, KUTANUChKi JTOCTI/HDKeHHSI, TPUCBAYCHI PAJITHCHKIA 30BHINIHINA TOJITHII
noyatky 1980-X pokiB, mepenyciM Moysraid B TOMY, I00 BIACTEKUTH MPOOIeMU
KHTACHhKOTO coliaii3My, Mpo 10 CBIUYUTH JOCBIA BUCHHUX; 11e OyJI0 3po0seHo 1is
JerituMizaii JaepKaBHHUX 3aBlaHb, a HE Ui momryKy mpasau npo Coro3 Pamsan-
cekux Comianictuunux Pecry6omik (CPCP).

Kuio4oBi cjioBa: kutaiichbka COBETOJIOTISI, KUTAWCHKI pajsTHONIOTH, PaastHChKmiA
Coro3, 30BHINIHS MONITHKA, coliani3M, Adranictan, Andanis, FOrocnasis, Tpertiit
CBIT.

Research Background

In the early 1980s, when the Sino-Soviet relations were in estrangement and
the 1979 Soviet invasion of Afghanistan had exacerbated the bilateral relations, the
People’s Republic of China (PRC) called for the state-wide denunciation of the
so-called Soviet hegemonism (baquan zhuyi). After that, Chinese Soviet-watchers
became preoccupied with criticizing Soviet hegemonism in their writings. This
article will show that both the real Soviet military threat along the PRC border after
Moscow’s incursion into Afghanistan, and the historical memory of the past Russian
invasion of China played key roles in intensifying the hostility of Chinese scholars
toward the Union of the Soviet Socialist Republics (USSR) in the early 1980s. The
criticisms gradually receded after the last Soviet leader Mikhail Gorbachev took
power in 1985, and the label of Soviet hegemonism finally disappeared from Chinese
Sovietology writings in the late 1980s, when the bilateral relations had normalized.

Moscow’s relations with Albania, Yugoslavia and the Third World also became
popular topics in early 1980s Chinese Sovietology writings. In the case of Albania,
although post-Mao China deeply disliked Albanian dictator Enver Hoxha’s Maoist
isolation policy, Chinese scholars highly appreciated Albania’s resistance to
Moscow’s domination in the early 1980s. Their stand served quite well to China’s
anti-Soviet position then.

In the early days of the decade, the PRC was attracted by Yugoslavia’s
intransigence toward the Kremlin and, most importantly, Belgrade’s trajectory of
reform that deviated from the orthodox Soviet model. Many Chinese Soviet-watchers
supported wholeheartedly Yugoslavia’s stand in its conflicts with Moscow since the
end of the Second World War. The trend reflects China’s ambition of challenging the
Soviet domination of the socialist camp, and its aspiration to embrace Yugoslavia’s
trajectory of reform, which mixed central planning and market mechanism, and is
exactly the path the PRC has taken since 1978.

Chinese perceptions of Soviet-Third World relations should also be viewed in the
context of China’s Third World policy direction in the early 1980s, when the PRC
was determined to end Maoist isolation and become a partner of the underdeveloped
nations. Chinese scholars always had strong sympathy for the Third World and
stood by the side of those countries through their criticisms of Soviet aggression in
the region. Many of these scholars argued that Soviet behaviours were contradictory
to the first Soviet leader Vladimir Lenin’s internationalism. In the Chinese mind,
Moscow’s unequal treatment of some Third World states evoked memories of China
in the past, when the country had also been bullied and weakened by Tsars and the
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Kremlin after 1949. Chinese scholars strongly promoted and defended the case of
the Third World in their articles. The writings demonstrate China’s determination to
challenge Moscow’s authority, appeal for redress for past historical wrongdoings,
and promote the moral superiority of Chinese socialism over that of the USSR.

As such, seen from the early 1980s Chinese criticisms of Soviet foreign policy,
Chinese Soviet-watchers not only attempted to learn from the negative lessons
of Moscow. Most importantly, those scholars also endeavoured to propagandize
and justify PRC’s post-Mao domestic and international agendas through their
subject study.

Regarding the Chinese academic journal articles consulted in the article, it
should be mentioned here that this research is based wholly on the “national core
journals” (Guojiaji hexin gikan) published in the PRC. All of them are available
for purchase in Greater China and downloadable from any recognized Chinese
university. The article engages mainly with the following four categories of journals
for investigation:

The first are those journals focusing on research in the humanities and social
sciences in general (Social Science Research; World Economics and Politics). Sec-
ond are those journals dealing with problems of socialism or communism in the world
(Problems of Contemporary World Socialism; Socialism Studies). The third group
forms the core of this research; they concentrate on questions and issues relating to
the former Soviet Union (later the Russian Federation and other Commonwealth of
Independent States after 1991) (Matters of the Soviet Union and Eastern Europe;
Russian Studies). Last, the research scope also includes relevant articles in various
university journals (Journal of Graduate School of the Chinese Academy of Social
Sciences; Journal of the Party School of the Central Committee of the Communist
Party of China).

All the journals selected for this project accept submissions from all over China'.
Most (but not all) of the contributors are academics, and the journals maintain
acceptable quality standards and have a good reputation in the Chinese academic
world. Some of them, such as Matters of the Soviet Union and Eastern Europe and
Socialism Studies, are the very best PRC journals in their fields.

In addition, the research intends to examine the thinking of Chinese Sovietologists
against the backdrop of political and social changes in China in the early 1980s.
The research will be based not only on the analysis of primary sources already
undertaken, but will also attempt to locate the developments of Chinese Sovietology
amid the rapid changes in the social and political environment of post-Mao China
in the early 1980s. Such a methodology should give readers a clear picture of the
evolution of Chinese Sovietology, and a sense of how the wider arena of Chinese
social and political history had an impact on these scholarly writings. Therefore, in
order for this research to be successfully located in the rich fabric of the intellectual
activities of contemporary China and in the changing environment, the investigator
has also identified the following three kinds of documents that may be beneficial to
the research:

Articles in PRC official newspapers and journals concerning aspects of the
former Soviet Union: Renmin ribao (People’s Daily, owned by the CCP Central

' For a list of the 1980s PRC journals on the Soviet Union, see Gilbert Rozman, 2010: 440-41.
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Committee); Guangming ribao (Guangming Daily, published by the CCP Central
Propaganda Department); Honggi (Red Flag, renamed as Qiushi or Seeking Truth
after 1988 and under direct control of the CCP Central Committee); Beijing Review
(China’s only national English weekly news magazine published in Beijing by the
China International Publishing Group), etc.

Writings and speeches of PRC officials and leaders on the matters of the
Soviet state: Mao Zedong wenji (Selected Works of Mao Zedong); Deng Xiaoping
xuanji (Selected Works of Deng Xiaoping); and other contemporary Chinese leaders’
related speeches scattered among the current Chinese newspapers.

Chinese and English translations of works and speeches of Soviet leaders
from Lenin to Gorbachev: as Chinese scholars always cite the words of Soviet
leaders (such as works of Lenin) to support their arguments in articles, it is important
for the researcher to check the accuracy of those quotations.

In this article, the researcher will follow Robert Daniels in defining Sovietology
as “the specialized study of the Soviet Union from the standpoint of the familiar
academic disciplines: history, economics, geography, occasionally sociology and
anthropology, and above all political science” [Robert Daniels 1999, 715]. In
Daniels’s opinion, “Sovietology, of course, was never a discipline unto itself, let
alone a monolithic academic cult”, [Robert Daniels 1999, /15] and “Sovietology did
not constitute a peculiar discipline, a unique method, or a single set of conclusions”
[Robert Daniels 1999, 120]. Some Western scholars also draw a clear line between
Sovietology and Kremlinology, the latter being defined as either “an approach that
seeks to explain Soviet society primarily in terms of the political jockeying for power
that takes place among the men in the Kremlin” [Harold Fisher 1959, 78] or as “a
subcomponent” of Sovietology [Steven Rosefielde and Stefan Hedlund 2008, 56].
In this research, like Daniels, the investigator does not separate the two disciplines
and uses the term “Sovietology” in an inclusive way, encompassing the study of all
aspects of the Soviet Union.

The use of the term “Sovietologists” (or Soviet-watchers) in this article for those
who study and research the state of the USSR is based on Christopher Xenakis’
definition. Xenakis defines US Sovietologists broadly, to include “political
scientists, economists, sociologists, historians, diplomats and policy makers,
working in academia, government, private think tanks, and the media” [Christopher
Xenakis 2002, 4]. He uses the terms “Sovietologists,” “Soviet experts,” “foreign
policy analysts,” “Cold War theorists,” and “political scientists” interchangeably,
citing the examples of George Kennan, Zbigniew Brzezinski, Richard Pipes, and
Strobe Talbott. These individuals are both Soviet-specialists and policy makers,
while Hedrick Smith and Robert Kaiser are also Soviet-watchers and journalists
simultaneously [Christopher Xenakis 2002, 4].

In terms of this elastic definition of the field and the diversity of scholars’
backgrounds, the situation in China is generally similar to the situation in the US
as described by Xenakis. For example, although some Chinese scholars specialize
in either Soviet or world communism, most of those mentioned and quoted in this
article are generalists rather than specialists in Soviet studies. On the other hand,
unlike the US, some Chinese writers mentioned in the article do not have academic
qualifications. They are either Party bureaucrats or media reporters, whose thoughts
on the problems of the Soviet Union have been published in various academic
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journals and official newspapers. Their articles often express more political zeal than
scholarly expertise or analytical insight. Generally speaking, the descriptions by
Xenakis of US Sovietologists could also be applied to the Chinese situation. Chinese
Soviet-watchers are a diverse group, rather than representatives of a single school of
thought or central theory. Their publications never imply a complete homogeneity
of views. However, although their academic training is in different disciplines and
by no means confined to Soviet studies, their research and publications are relevant
to Sovietology in one way or another?.

Analyses of Soviet hegemonism

After the Soviet incursion into Afghanistan in 1979, not only did the Kremlin
become a global political target, but the event also became a source of escalated
tension between Beijing and Moscow — and this at a time when bilateral relations
had been handicapped by conflicts since the 1960s. Deng Xiaoping, who was the
vice-chairman of the Military Commission and already the preeminent leader of
China after the passing of the Mao Zedong era, understood the gravity of the So-
viet military threat to Chinese security. In a Chinese Communist Party Central
Committee meeting in 1980, he claimed that “opposing hegemonism will be on
our daily agenda,” and “the struggle against hegemonism is a grave task constantly
confronting our country” [Deng Xiaoping 1995, 241]. Deng also realized that, by
siding with the world to resist Soviet hegemonism, China would be able to re-
embrace the global community after the long isolation under Mao. The situation
was no doubt beneficial to his reform and open door policies. As he stated in the
meeting, the event had “provided us with rather favourable international conditions
for our four modernizations,” and “expanded the ranks of the international forces
ranged against hegemonism” [Deng Xiaoping 1995, 248].

Deng Xiaoping once defined “hegemonism” (baquan zhuyi) as denoting the
situation when a country “becomes arrogant” and “acts like an overlord and gives
orders to the world” [Deng Xiaoping 1995, /23]. David Shambaugh in his book on
Chinese scholarly perceptions of America has devoted several pages to ascertaining
the Chinese concept of hegemony. A Chinese scholar at Renmin University defined
the term in the following words during an interview he gave to the author:

When we use this term in China, we mean big countries that try to control or
interfere in smaller countries. Many scholars mix up imperialism and hegemony.
We do not know if it is a system or a policy. Before the 1980s we thought it was a
system, like Soviet social-imperialism. We now define hegemony as a policy. For
example, in the past when we called the United States imperialist we meant the
system; today we use hegemony to describe its foreign policy [David Shambaugh
1991, 79].

Since the Soviet invasion of Afghanistan, accusations of so-called Soviet
hegemonism had carried weight within Soviet studies in China. In the first issue
of Contemporary International Relations in 1981, the editorial board stated clearly
that the journal was committed to “opposing hegemony, safeguarding world peace,
and striving for a favourable international environment” [Zhao Long 1981, 64]. In

2 Similarly, Robert Desjardins in his book on post-war French Sovietology also includes
not only the scholarship of French Soviet specialists but also the writings of French historians,
economists, and political scientists, whose works are orientated only incidentally toward the
USSR. See Robert Desjardins, 1988: 10.
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June of the year, the Institute of Soviet and East European Studies (ISEES)?, which
is the largest powerhouse in research of the former Soviet Union in the PRC and
is China’s most prominent organization specializing in the humanities and social
sciences and under the control of the State Council and Party supervision, expressed
its founding mission in a proposal submitted to the leadership of Chinese Academy
of Social Sciences (CASS). One of its agendas was “serving the global struggle
against hegemonism and achieving our socialist modernization” [Mao Sheng 2010,
48]. Even other institutes within CASS, such as the Institute of West Asian Studies
and Institute of African Studies, all indicated in their founding reports that, inter
alia, the guiding principles of their research would be “studying the implications
of Soviet hegemony for those regions” [Mao Sheng 2010, 5/]. Meanwhile, in the
first issue of Matters of the Soviet Union and Eastern Europe, ISEES Vice-Director
Liu Keming criticized the Soviet leadership for causing the first socialist country
to degenerate into “a social imperialist state,” and making the USSR become “the
principal source of turmoil in the international society” [Liu Keming 1981, 7]. The
author argued:

In order to safeguard world peace, it is essential to do research on policies,
theories, and origins of Soviet hegemonism, reveal the true face of it, and make
people realize its nature and danger. This is an important mission of our studies of
Soviet problems [Liu Keming 1981, /].

The application of the term hegemonism throughout the history of the PRC has
been quite evolutionary. In the early days of the regime, the use of the term was
in the context of confrontations between the “two camps” during the Cold War. It
was limited to describing the capitalist US and its allies only [Mao Zedong 1993,
354]. During the early days of Sino-Soviet discord in the late 1950s, China started
to criticize Moscow’s policy of peaceful coexistence with the West and its intention
to control Beijing via the construction of long-wave stations in Chinese territory
[Chen Jian and Yang Kuisong 1998, 270]. In the early 1960s, when Sino-Soviet
relations deteriorated, the PRC intensified its attack on the USSR, accusing Moscow
of promoting its own values and institutions abroad in a way that resembled 19th
century colonialism [Jeremy Friedman 2015, 40].

According to Shambaugh, the changing point occurred in 1968, when the term
“hegemonism” was employed by the Chinese to denounce Soviet aggression of
Czechoslovakia and the “Brezhnev Doctrine” [David Shambaugh 1991, 7§]. This is
because the Brezhnev statement justifying the Soviet invasion had provided a basis
for possible future intervention in other socialist states. China immediately felt the
danger of such logic and responded vociferously to Moscow [Peter Boyle 1993,
161]. The occasion stood as the major component in the escalation of Sino-Soviet
tensions and the Kremlin was thereafter equated with hegemonism in China. By the
early 1970s, Chinese scholars had begun to fuse “social-imperialism” together with
“hegemonism” when referring to the Soviet Union, which was being described as
“socialist in word, imperialist in deed.” In their point of view, “Imperialism refers to
capitalist countries while hegemonismrefers to countries regardless of system” [ David
Shambaugh 1991, 79]. It should be noted that under Mao, the Chinese definitions of

3 The Institute of Soviet and East European Studies was renamed as the Institute of Russian,
East European, and Central Asian Studies (IREECAS) in 1992. It is affiliated with the Chinese
Academy of Social Sciences.
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both “imperialism” and “hegemonism” were highly emotionally charged rhetorical
notions intended for ideological polemics that undercut adversaries’ positions —
rather than rigorous concepts. The label of hegemonism pegged by the Chinese was
an indication of the deterioration of Sino-Soviet relations, and of Mao’s intention to
challenge Moscow’s leadership and authority in the communist world once Stalin
had departed. After this point, China no longer recognized the USSR as a socialist
state and started to identify Moscow as equal to the imperial West.

After the passing of Mao, many Chinese scholars were still locked in Maoist
rhetoric in the early 1980s. In 1981, CASS Vice-President Qian Junrui demanded that
Chinese scholars use “Mao Zedong Thought” to “guide our research on the present
questions of international relations.” He emphasized that Mao’s “Three Worlds”
concept was still “our theoretical basis and strategic framework,” which guided
“the country’s cooperation with the Third and Second World, and resistance to the
superpowers and Soviet hegemonism in particular” [Qian Junrui 1981, 3] *. To take
an example, the prestigious ISEES scholar Xu Kui used the words “hegemonism,”
“global expansionism,” and “socialist imperialism” more than ten times to depict
Soviet activities in the world in his 1981 five-page article [Xu Kui 1981, 10-14].

Chinese scholars may define hegemonism by the West as the oppressiveness
of capitalism and colonization®. In the case of the Soviet Union, they used the
term to refer not only to the Soviet Union’s violation of others’ sovereignties, but
also Moscow’s poking its nose into other countries’ affairs, as well as its unequal
treatment of the socialist member states by subjecting them to the Soviet model.
It was a term used by the Chinese to target Moscow’s paternalism or paternalistic
vision in the socialist camp of which China was a member. Up to the early 1980s,
using the language of hegemonism to portray the Soviets in the PRC reflected
China’s ambition of competing with the Kremlin for leadership in the Third World
and the socialist camp. The term, as used by the Chinese, attempted to emphasize
that China was a true socialist country while the USSR was not, and to emphasize
that the faults of Sino-Soviet conflicts were on the side of the aggressive Moscow.

Chinese criticism of Soviet hegemonism is not only the legacy of the Mao
era. The Chinese have long had vivid memories of Tsarist Russia as one of the
Western intruders who conspired to take over China over the centuries. In their
research on the history of Russian invasions of China and its killing of Chinese
inhabitants during the Boxer Uprising and Russo-Japanese War in the early 20th
century, Chinese scholars in the early 1980s always equated Tsarist behaviours
with contemporary Soviet chauvinism [Liu Jialei 1980, /67; Zhou Shengde 1983,
92-96]. In the eyes of the Chinese, Moscow’s present search for global supremacy
was no more than a Tsarist tradition, “disguised by the cover of ‘socialism’”’ [Li
Yuanming 1981, 25]. Moreover, some Chinese scholars in the early 1980s tended to
fault the present Soviet regime for being reluctant to abrogate the unequal treaties
that the Tsarist government had signed with imperial China. In their writings, they
demanded the return of the lost territories that had resulted from those treaties [Zhou
Weiyan and Shi Yikui 1980, /04—112; Chen Liankai 1981, 46]. By presenting the

* On Mao’s “Three Worlds” theory, see Mao Zedong, 1993: 441.

5 For a case study on the perceptions of contemporary Chinese scholars on Western
imperialism, see David Shambaugh, 1991.
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history of Soviet hegemonism and aggression in China in this way, these scholars
hoped to mobilize support for China’s stand in the Sino-Soviet border negotiation
taking place then®.

Moreover, at the time the Sino-Soviet relations were still in a stalemate,
aggravated by the long-time shadow of Tsarist intrusions and Sino-Soviet conflicts
since the 1960s. It is thus no surprise that the Soviet occupation of Afghanistan, a
country neighbouring China, would produce a grave perceived threat to the PRC in
the early 1980s. In January 1980, an anonymous commentary with a sinister tone
appeared in Renmin ribao:

Once the Soviet Union has pushed its military force into the Persian Gulf and
Indian subcontinent, it sends a dangerous signal. It shows that the USSR will
continue its attack on Iran, Pakistan, and other countries. People should not assume
that Moscow would target Afghanistan only. There is an urgent question before us:
which country will become the next Afghanistan [Feng Xiaomei 1980, 7]?

Chinese scholars not only were critical of the Soviet invasion of Afghanistan, but
also felt suspicious of Moscow’s desire in advancing on China. ISEES scholar Yu
Sui warned, “Both the Soviet invasion of Afghanistan and its support of Vietnamese
occupation of Cambodia would pose a grievous threat to the security of Asia and
China” [Yu Sui 1983, 5]. Xing Shugang, an ISEES specialist in Soviet foreign
relations, pointed out that “Soviet troops stationing in Asia is nothing other than
encircling the PRC, sowing discord between China and its neighbouring countries,
and obstructing the progress of China’s modernization” [Xing Shugang 1981, 4].
It seems that Chinese accusations of Soviet hegemony were not merely politically
motivated. The Chinese did not want to see Moscow’s expansionism becoming
rampant in the world, as China would likely suffer from this situation. Chinese
denunciation of Soviet hegemonism indicated not only China’s long memories of
Russian humiliation, but also its feeling of being uncomfortable and insecure when
Moscow extended its large military presence on the Chinese border.

In reality, Chinese perceptions of Soviet hegemonism were quite evolutionary
throughout the 1980s. In the early days of the decade, compared to the US, the
USSR was described by a scholar as being “the most ferocious hegemonist” [Shi
Xiaochong 1980, /47] Beijing Review once stated that “the US is on the defensive
in their contention, therefore, the major threat to world peace today comes from the
Soviet Union” [Mu Youlin 1982, 3].

After Gorbachev took charge in 1985, the negative view of Chinese scholars
gradually abated while the positive assessment became more prominent. In his 1987
article Xing Shugang argued that China should not condemn the Soviet Union as
being non-socialist merely because of'its display of erroneous hegemonist tendencies
before. He remarked that hegemonism was only “a policy of Moscow” but it was
“the nature of imperialist and capitalist states,” and predicted that “hegemonism
would by no means forever exist in Soviet foreign policy formulating” [Xing
Shugang 1987, 6]. In 1988, Gu Guanfu, a professor at the China Foreign Affairs
University, even suggested that Soviet foreign policy should not be described as
being purely hegemonic after the 1970s, as “it has contributed to national liberation
and anti-colonization movements in the Third World to some extent,” and it was

6 On the Sino-Soviet border talk in the early 1980s, see Li Huichuan, 1981.
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different from “hegemonism of the imperial West” [Gu Guanfu 1988, 37]. In light of
Deng Xiaoping’s remark in 1978 (that socialism is incompatible with hegemonism)
the change of Chinese perceptions from the mid-1980s onward indicated not only
the improvement of Sino-Soviet relations, but also China’s recognition of the USSR
as a true socialist country’.

As demonstrated above, from the mid-1980s Chinese scholars no longer viewed
hegemonism as the inherent nature of the Soviet system; rather, hegemonism was
perceived as only a temporary policy of the Kremlin. As long as Moscow reversed
such policies, China would drop the denigrated term accordingly. Indeed, the
Chinese label of hegemonism in describing the Soviet Union was mostly related to
China’s security concern of the three obstacles (the Soviet invasion of Afghanistan,
its large troop deployment along the border with China, and Moscow’s support of
the Vietnamese military intervention in Cambodia) in preventing the Sino-Soviet
rapprochement in the 1980s. Once those obstacles were removed and Sino-Soviet
normalization finally came in 1989, the term “Soviet hegemonism” gradually faded
from Chinese writings.

Moreover, China under Deng Xiaoping adopted a pragmatic approach in domestic
and foreign policies: it would no longer engage in Maoist radicalism. During the
1989 Sino-Soviet summit, Deng frankly told Gorbachev that he personally hated
the senseless polemic exchanges between both sides under Mao [Deng Xiaoping
1995, 285-287]. Deng might not want to see Soviet hegemonism rippling across the
world, but what he needed most was a peaceful international environment conducive
to China’s modernization. Once the bilateral relations improved and the demise of
the Soviet Union became reality, language surrounding Soviet hegemonism thus
ground to a halt and the coinage was no longer valid in Chinese vocabulary.

In the 1990s, when the USSR had ceased to exist, the PRC no longer pegged the
Soviets as hegemonists. Instead, owing to the Western sanction after the Tiananmen
Incident, “hegemonism” or “power politics” (giangquan zhengzhi) became
synonymous with the West (particularly the US) [Jiang Zemin 2006, 3/4]. Chinese
officials used these terms to describe those countries that invoked the banners of
human right and democracy to force their values and political systems on the Third

World — the so-called “peaceful evolution™®.

Treatment of Soviet relations with Albania, Yugoslavia,
and the Third World

With regard to Soviet foreign relations with other countries in the early 1980s,
the analysis of Chinese scholars corresponded closely with the tone of post-Mao
China’s state policies. They attempted to respond to and legitimize China’s official
agendas through their research.

In the early 1980s, the small European socialist country Albania was by no means
of a favourite in PRC media, due to its dictator Enver Hoxha’s legacy of self-exclusion,
which was at odds with post-Mao China’s reform and open policy. However, some

7 On Deng’s 1978 remark, see Deng Xiaoping, 1995: 123.

8 According to Wang Zheng, the term “peaceful evolution” was first introduced by George
Kennan, US ambassador to the Soviet Union in 1947. John Foster Dulles, US Secretary of State,
made it famous in the 1950s. In China, this US strategy was pointed out as a major threat after
the demise of the USSR. See Wang Zheng, 2008: 783—-806.
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papers in MSUEE focusing on Soviet-Albanian relations then remained positive
towards Hoxha’s non-reconciliation with Moscow, despite the critical Chinese official
view on Albania’s radicalis’. ISEES scholar Wang Xianju briefed the history of
Albanian foreign relations since the 1970s, and noticed that, while having slightly
increased its trade volume with the West, Tirana still “refused to have normalization
with the Soviet upon the request from Moscow, and fought resolutely against the
superpower’s aggression and hegemonism” [Wang Xianju 1982, 34]. In the view
Wang Hongqi (another ISEES scholar), Hoxha’s unwillingness to repair the relations
with the USSR was because “Albania has perceived the Soviet as a social fascist
and imperialist nation, and its policies as military conquest and exploiting people
from all over the world” [Wang Hongqi 1983, 94]. The words describing Albania’s
attitude towards Moscow used by the authors above were little different with China’s
official propaganda targeting on the Kremlin in the early 1980s (as mentioned in the
last section of the article). The scholars put the course of Albania’s anti-Soviet policy
into the same direction of Deng Xiaoping’s accusation on Moscow’s hegemonism,
despite Albania’s self-isolation that sharply contrasted with post-Mao China’s di-
rection. However, the highlighting of Albania’s intransigence towards Moscow by
Chinese scholars merely reflected the Chinese appreciation of Albania’s unwillingness
to turn itself into the pawn of Soviet hegemony. Apart from sharing hostilities towards
Moscow, China in fact found Tirana little useful in its strategic balance of international
policy, because not only Albania’s Maoist domestic policy, but also Sino-Albanian
relations in the early post-Mao period were far from in the spirit of bonhomie!'.

Apart from Albania, there is a more significant example of the Chinese treatment
ofthe Soviet-Yugoslavian relations. Although Mao Zedong once branded Yugoslavia
as “revisionist” [Stuart Schram 1974, 189] a derogatory term used to stigmatize any
socialist countries opting for capitalist reforms, in the 1980s Yugoslavia became
the centre of attention in the PRC. Under Deng Xiaoping, China’s foreign policy
resembled Yugoslavia’s stance of being non-aligned and non-confrontational [Luo
Minghui 1984, 2]". Chinese leaders greatly admired Belgrade’s spirit in defiance
of what was seen as Moscow’s overlordship, evidenced by Party Secretary General
Hu Yaobang’s 1983 high appraisal of “Josip Tito’s principles of independence and
equality among all communist parties, and of opposing imperialism, colonialism,
and hegemonism” [Zhou Zezong 1983, 2].

Some articles by Chinese scholars in the early 1980s shared the official claims to
promote the case of Yugoslavia in their research. Jiang Qi, a professor of international
relations at East China Normal University, regarded Moscow’s expelling Belgrade
from the socialist camp in 1948 as owing to the latter’s uncompromising attitude. He
remarked, “It was the origin of anti-hegemony struggle in Eastern Europe” [Jiang Qi
1983, 7]. Cai Kang, another scholar at East China Normal University, wrote, “The
non-aligned policy has evolved from a strategy of Yugoslavia to an international
movement,” and “it has broken through the shadow of Soviet-type foreign policy
model first time in socialist history” [Cai Kang 1984, 43].

? For China’s criticism on Hoxha’s tough policies, see Jin Liangping, 1985: 14.
19 For Sino-Albanian relations after Mao, read Elez Biberaj, 1986.

' The Editorial stated that both “China and Yugoslavia are pursuing independent and self-
reliant foreign policies, and regarding world peace and human progress as major goals of our
common international agendas.”
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Apart from its non-aligned foreign policy, Yugoslavia’s economic model (which
had shaken the dominant position of Soviet-style socialism) also became an
important reason to gather the Chinese support of Belgrade’s struggle against the
Soviet rivalry. When ailing President Josip Tito’s health condition deteriorated, the
event became a paramount concern of Renmin ribao in the first half of 1980. At
the time, the official organ of the CCP carried day-to-day reports from Belgrade,
wishing for Tito’s recovery and glorifying his contributions. After Tito’s death,
during the memorial ceremony held in the Yugoslavian Embassy in Beijing, the first
CASS President and Party ideologue Hu Qiaomu paid the following tribute to Tito
and Yugoslavian inspiration:

Comrade Tito’s greatest contribution to the contemporary communist movement
was that he and his close comrades-in-arms were the first ones to recognize that
socialism should not be confined to one model. He initiated a new way of building
socialism suited to the concrete conditions of Yugoslavia. Yugoslavia, under the
leadership of President Tito, had boldly begun exploring the ways of socialist
construction in the early 1950s. It did not follow the over-centralized economic
pattern introduced by the Soviet Union. Led by Tito, the Yugoslav people have
broken away from the conventional Soviet methods which were formerly considered
inviolable, and have blazed a new trail to develop a socialist economy. The
Yugoslavian example provided valuable experience for other countries to choose
their own road of socialist construction according to their specific conditions [Pan
Dahai 1980, 2].

In the mid-1980s, Chinese Premier Zhao Ziyang expressed his gratefulness
to the Yugoslavian hosts, for “their experience of building socialism has greatly
encouraged the Chinese people to draft our own reform programs” [Ma Wenge
1986, 4]. As one scholar commented:

In the contemporary international socialist development, Yugoslavia’s socialist
path is the most remarkable. Not only because it has turned itself from one of the most
backward European nations to a moderately developed country, but also because
it has contributed immeasurable theories of practicing scientific socialism to the
world. The Yugoslavian experience of socialism has never been an easy journey, its
lessons are worthy of study and attention [Zhao Naibin 1984, 74].

In the wake of the Maoist decades, China found that the Soviet model disguised
by Maoism had turned China poor and backward. China under Deng was eager to
find a new way to make China a prosperous and strong socialist country. Yugoslavia’s
reform experience initiated by Tito, which included the mixing of central planning
and market mechanism, and took a distinctive approach to socialism by disregarding
the orthodox Soviet methods, struck a chord with the Chinese. Such a distinctive
model is exactly the direction of post-Mao China’s reforms. Many academic
articles throughout the 1980s expressed their approval of Yugoslavian socialism in
preference to the dogmatic Soviet orthodoxy, and showed a strong desire to learn
from Belgrade [Jiang Qi 1982, 36-58; Wang Yiying 1984, 26-32; Zhao Naibin
1984, 74-77; Dong Bainan 1988, 6—9; Xu Wanming 1989, 28—35].

Even in the wake of Yugoslavia’s falling apart in the 1990s, Chinese Sovietologists
still attributed the Soviet-Yugoslavian rift after World War Two to the Kremlin, and
put the blame squarely on Moscow’s chauvinism and intolerance of Belgrade using
its own method to construct socialism [Li Xing and Zhou Xuemei 1996, 6/—69; Shen
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Zhihua 1999, 13—18]. In 1996, four years after China had joined the Non-Aligned
Movement as an observer [Bai Menghan 1992, 4], Li Xing and Zhou Xuemei
(both were scholars at Beijing University) argued that the 1948 Soviet-Yugoslavian
confrontations had inspired many subsequent dissent movements in the socialist
camp, such as the 1968 Prague Spring and the 1980 Polish Solidarity uprising. They
remarked that “the Yugoslavian model had shaken the dominant position of Soviet
socialism and inaugurated the diversification of socialist models in the world” [Li
Xing and Zhou Xuemei 1996, 64].

As such, Chinese scholars’ open advocacy of Yugoslavia’s position in its conflicts
with Moscow was due to not only China’s similar stance in non-aligned policy
and anti-Soviet hegemony, but also to China’s receptivity to Yugoslavia’s unique
reform experience. After the PRC became economically successful in the 1980s,
Chinese scholars would sometimes speak of Yugoslavia as a sort of maverick, as a
countervailing weight to the Soviet brand of socialism. This in turn would validate
the exception of the Chinese way of practicing socialism. The treatment of Yugosla-
via, in particular, reflects the increasing confidence of Chinese scholars. They were
arguing that Moscow should accept a less centralized and more diverse socialist
world"?. Chinese scholars’ clear-cut stand on supporting the post-Mao CCP policy of
integrating Marxism with China’s concrete circumstances, and heralding the vision
of the rise of Chinese-style socialism, could be reflected in their analysis of Soviet-
Yugoslavian troubled relations.

Having said this, it should be noted that China was extolling Yugoslavia mainly
because it was disobedient to Moscow and committed to building a version of
socialism that was independent of the Soviet model. It does not mean that Chinese
scholars would be supporting any deviation from orthodox socialism. In reality,
China’s endorsement of the Yugoslavian example is a sign of China’s determination
to reform socialism — but not to renounce it.

In the early 1980s China did not fail to notice the rise of the Third World, which
would play a crucial role in international relations and become a partner with China
to contain the superpowers — at least in the CCP’s strategic worldview. During his
1982 talk with Javier Perez de Cuellar, secretary-general of the United Nation, Deng
Xiaoping remarked that the international influence of the Third World “has increased
considerably,” and “cannot be overlooked.” He stated that the foundation of China’s
foreign policy was “opposing hegemonism and safeguarding world peace,” which
was also “the position and immediate interests of the Third World.” Therefore, it
would be essential for China and the region to “strengthen unity and cooperation”
[Deng Xiaoping 1995, 408]. Concomitant with this strategic perspective, Chinese
scholars attempted to use post-Mao China’s Third World policy as their theoretical
framework for analysis. Quoting from ISEES scholar Zhang Jinglin:

The foundation of our foreign policy is unifying the Third World, allying
with the peoples who cherish peace and justice and oppose hegemonism. Our
scholars should comprehend and resolutely carry out those policies as a whole
and undertake the battle against superpowers’ hegemony in a more effective way
[Zhang Jinglin 1982, I].

12 The Soviet Union in the early 1980s was still unwilling to recognize that China’s post-Mao
reforms are genuinely socialist in nature. See Christopher Marsh, 2005: 131-32.
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As will be discussed, Chinese scholars in the 1980s seemed to view Soviet
relations with the Third World through the prism of Sino-Soviet friction. Their
arguments on the subject look more like explaining and demonstrating China’s
different treatment of the Third World, rather than genuine research of the Soviet
policy in the region. In their articles, Chinese scholars strenuously promoted and
defended the case of the Third World. Their arguments indirectly symbolized
China’s stance in challenging the Soviet authority, appealed for the redress of past
historical wrongdoings on China done by Tsarist Russia and the Soviet Union, and
promoted the moral superiority of Chinese socialism over that of the USSR.

During Mao’s later period, China did not receive much goodwill from the Third
World, mainly owing to Mao’s excessive obsession with bringing Chinese-based
socialism to the poor nations. Such a strategy of exporting revolutions had caused
resentment in numerous countries, particularly those in Southeast Asia, where it led
to a widespread anti-China sentiment [Paul Bolt 2000: 43—47]. With the onset of
the Cultural Revolution, the foreign policy of China had become heavily ideology-
driven. Before Mao’s death in 1976, the PRC was crippled not only by economic
stagnation but also international isolation. In the wake of Maoist decades, the new
leader Deng Xiaoping expected PRC foreign policy to detach from the radical
determinant of Maoism and return to the realities of modern international politics
[Deng Xiaoping 1995, 249]. The post-Mao leadership envisioned that China would
become a progressive anti-colonial Asian power symbolized by its break with the
Kremlin and the Maoist burden, and a true friend of the underdeveloped world".

In tune with the official view, some Chinese scholars portrayed Moscow as
having taken advantage of numerous turbulences to interfere in the Third World,
subjecting others to its beck and call [Xing Shugang 1981, 9; Zhang Zhen 1982,
19; Xie Xiang 1984, 45]. These articles tend to exaggerate the gravity of Soviet
hostility and Moscow’s ability to dominate the world, although such radical views
had trailed off after Gorbachev’s accession. Most of the writings presented above
seem to conclude that the Soviet Union had achieved complete failure in its relations
with the underdeveloped countries, become the only troublemaker and common
enemy of the world, and ended up in having no friend in the global society. As Ma
Yaohui remarked:

When facing the tension brought by Moscow, peoples from different countries
should control their own lives and curb the interference from foreign force. We
should unite together for safeguarding world peace and countering Soviet influence.
Chinese people will work closely with other people in the world to achieve this
common goal [Ma Yaohui 1980, 48].

Meanwhile, Chinese official organs attempted to foster a new image of China.
They posited that the country was far from being isolated in the international
community after the death of Mao; rather, it had joined the whole world to contain
the advance of the superpowers'. In 1981, Foreign Minister Huang Hua suggested to
his Canadian colleague Mark MacGuigan, that China and the West should establish
close ties on the basis of containing Soviet aggressive behaviour in the Third World
[Chi Shangbin 1981, 4]. On another occasion, he remarked that by carrying the

13 This point is illustrated by the following source: Zhang Lei, 1985: 42.
' For details, see Wang Tiying, 1980: 2; Liang Yuanshen, 1981: 25.
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banner of anti-hegemony, China would be able to increase its influence in the Third
World, which would be conducive to its global status and open door policy [Tian
Lengqing 1981, 2].

In 1982, ISEES scholar Zhang Jinglin claimed that, along with a broad base of
the Third World countries, “An international anti-Soviet camp consisting of China
and the West has developed rapidly” [Zhang Jinglin 1982, 3]. Two years later, both
Li Jingjie (an ISEES researcher) and Zhou Jirong (a professor of political science at
Beijing University) agreed that after becoming stabilized and strong, China would
play a larger role in international affairs, namely by halting the war and safeguarding
peace [Li Jingjie 1984, 19; Zhou Jirong 1984, 23]. These authors seemingly made
use of their subject study to argue that China after Mao was far from being separated
from the world. Instead, China under Deng was re-engaging the world and earning
respect from international society by joining the global campaign against the Soviet
advance. As aresult of such sharp Chinese denunciations of Moscow’s expansionism,
the West became eager for Chinese cooperation and sought to aid Chinese reforms,
in order to ally with China in resisting the USSR"’.

There are three other reasons for why Chinese scholars had a strong bias toward
the Third World and sympathized with those countries involved when it came to
Soviet-Third World relations. The first one may be historical. In the eyes of the CCP,
both China and other underdeveloped countries shared the common experience of
falling prey to imperialist encroachment in the past,'® and China, in particular, had
been invaded by Tsars since the early modern period and treated unfairly by the
Soviet regime after 194'7. This historical background of complicated Sino-Soviet
Russian relations was deeply rooted in the collective Chinese mind, and inevitably
affected the writings of Chinese scholars'®. Several articles in the 1980s evidenced a
strong grudge against the unequal relations between Moscow and the Third World.
They condemned the forced Soviet model of socialism as a kind of neo-colonization,
which did not benefit the Third World, but instead made them backward and isolated
[Zhang Jinglin 1982, 6; Yu Sui 1983, 4; Hong Hai 1983, 49].

Moreover, in the early 1980s some Chinese writings voiced their criticisms of
the Soviet invasion of Afghanistan as being contradictory to Lenin’s principle of
internationalis'®. On the other hand, they portrayed China as having wholeheartedly
supported the Afghan resistance and the emancipation of other Third World nations,
while never meddling in their affairs. According to those writings, China was the
true disciple of Lenin’s teachings, while Moscow’s behaviour was incompatible with
Leninist internationalism [Shen Yi 1981, 24; Li Ning 1983, 10].?° This picture of the

15 For details, see Alexander Lukin, 2003: 216.

16 The point is illustrated by Zeng Zikui, 1983: 2. The commentary called upon China to side
with the Third World for fighting with the “power politics,” because of the “common history of
having been oppressed and enslaved.”

17 See Deng’s long talk with Gorbachev on how China had been bullied by Tsarist Russia and
the Soviet Union, during their summit meeting in 1989. Deng Xiaoping, 1995: 285-87.

18 For how the loss of territories to Tsarist Russia and the atrocities committed by the Soviet
army in Northeast China toward the end of World War Two had traumatized PRC intellectuals
after 1949, see Yan Li, 2012: 37.

1 For details, see Cheng Xionggao, 1983: 17; Fang Lianqing, 1982: 35.
20 0On Lenin’s definition of internationalism, see Vladimir Lenin, 1967: 26-29.
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PRC as enlightened and committed to fulfilling its internationalist responsibility
to the Third World is not a contemporary invention. Mao Zedong once put forth
that CCP members should “build China into a great and powerful socialist country,
and help the broad masses of the oppressed and exploited throughout the world in
fulfilment of our great internationalist duty” [Mao Zedong 1993, 320]. In the 1980s,
Chinese Premier Zhao Ziyang said that the aid work to the Third World was China’s
“compelling internationalist obligation” [Bao Gonghou 1983, 4]. As Liu Fengming
(a professor of international law at Wuhan University) summarized in 1983:

Our foreign policy is proletarian internationalism as well as the socialist foreign
policy with Chinese characteristics. The starting point of our independent foreign
policy is in the fundamental interests of the Chinese people and the peoples around the
world. It is the combination of patriotism and internationalism. It is for safeguarding
world peace. As a member of the Third World, China will unswervingly safeguard
the unity and right of the region, and regard financially supporting those countries
as our major international responsibility [Liu Fengming 1983, 10].

Thus, we can see that post-Mao China was aspiring to gain the upper hand
over the Soviet Union in the name of the struggle against hegemonism, and more
importantly, in the fight for moral leadership over the Third World. By using
Lenin’s internationalism to accuse Moscow of being chauvinistic, self-serving, and
exploitative in its relations with the underdeveloped countries, Chinese scholars
instead would project a fair, humble, and benevolent image of Beijing, enabling it to
assume the moral high ground vis-a-vis Moscow.

Last, from the early 1980s onward the post-Mao reforms led to substantial
expansion of Chinese national power and a notable growth in its international prestige
and influence, while the Soviet Union was in the grip of economic difficulties.
Chinese scholars shared a growing pride in what China had accomplished so far
vis-a-vis what they saw as the demoralized USSR. Yang Zhangming, a professor
at Tongji University in Shanghai, said that many Third World states had been
influenced by China and Yugoslavia to develop socialism according to their own
conditions, while distancing themselves from “some socialist states that would offer
aid, but with aid, came interference” [Yang Zhangming, 1984: 84]. Du Xiaogiang,
a scholar at Qinghua University, suggested that after China’s success in reforms, its
distinctive style of socialism might “weaken the impact of the Soviet model on the
Third World” [Du Xiaoqiang 1984, 6].

Deng Xiaoping remarked in April 1987 that when China fully developed it should
not only “have blazed a new path for the peoples of the Third World,” but also “have
demonstrated to mankind that socialism is the only path and that it is superior to
capitalism” [Deng Xiaoping 1995, 223]. The Chinese regime at this stage lost no
time in seizing the opportunity to portray China as the beacon of the Third World, by
professing its respect to other countries’ sovereignties and institutions, publicizing
its divergence with the Kremlin, and promoting the friendship and brotherhood
between China and the developing nations. This was done in the hope that Chinese-
style socialism would have greater appeal than the Soviet model, and take root in not
only the poor countries but the wider global society as well.

Conclusion. This article has studied the analyses of Chinese Soviet-watchers on
Moscow’s foreign policy against the larger context of PRC’s political setting in the
early 1980s, and investigated how scholars placed China’s official agendas centrally
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in their research. In the early 1980s, Chinese discussions on Soviet foreign relations
with other countries corresponded closely to PRC’s real security concerns on its
border, its historical memories of the wrongdoings done by Tsarist Russia and the
USSR, and the principle of post-Mao China’s Soviet policy.

As has been demonstrated, Chinese Soviet-watchers did not present many vi-
cissitudes of Soviet international manoeuvres in their writings; instead, through
research on the formation and evolution of Soviet foreign policy, they attempted
to adjust their analyses to align with China’s vision of itself and the world. Their
research of Soviet hegemonism, Soviet-Albanian and Soviet-Yugoslavian conflicts,
and Soviet-Third World relations all reflected Beijing’s ambitions of challenging the
orthodox Soviet model of economic development in the socialist world, competing
with the Kremlin for leadership in the developing countries, and projecting a fair
and benevolent image of Chinese socialism vis-a-vis Moscow.

While not a determinant in China’s foreign policy making, Chinese Sovietology
is not able to remain outside the confines of Chinese politics. The Party guidepost
always transcends the academic norm. Seen from the article, Chinese Sovietology,
by providing both principles and tactics, had been making assessments and propos-
ing solutions on economic and political aspects of contemporary China, friendships
and struggles in PRC’s international relations. Through the interplay of politics and
scholarship, scholars attempted to legitimise the CCP rule and the Chinese way of
practicing socialism, as well as projected and envisioned the future of China in the
reform era.

As such, seen from the early 1980s Chinese criticisms of Soviet foreign policy,
Chinese Soviet-watchers endeavoured to propagandise and justify PRC’s post-Mao
domestic and international agendas through their subject study. Most of the time,
their research outputs were not the authoritative statements of the Chinese govern-
ment, but were more likely explaining or confirming Party policies for reinforcing
the legitimacy and authority of the CCP rule.

Chinese research on the Soviet Union in the early 1980s, therefore, could be
considered as more of a rationalization of their opinions about the legitimacy of
Chinese socialism, China’s domestic politics, and state agendas, than an academic
attempt to reconstruct and discover the Soviet past. Scholars demonstrated the
purported causal relations between the Soviet past and the political views they
upheld for China’s future. They mainly used their interpretation of the events in
the USSR to speak for the political agendas that were believed to represent the
correct directions of Chinese socialism and modernization, and to justify ongoing
reform programs. Thus their research served to render Party policies and principles
understandable and plausible.

Central to my analysis is the premise that Chinese Sovietology writings in the
early 1980s evolved primarily as a response to China’s then-contemporary challenges
and concerns facing individuals. Political developments of the PRC and personal
involvement (direct or indirect) with ongoing political and social events in this
period, influenced and motivated Chinese Soviet-watchers’ changing perceptions of
their subject study. These writings are inseparable from scholars’ own participation
in the social and political discourses of contemporary China, and from their embrace
or elaboration of ideologies that served and justified their political claims and
current state agendas. In short, to research Soviet socialism has primarily been to
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trace problems of Chinese socialism as experienced by scholars at the time of their
research; this was done in order to legitimize socialist solutions, rather than to seek
truth about the Soviet Union.
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Due to the development of media resources, the influence of the Internet in China has led
to significant changes in all spheres of life. As a result of the widespread use of media, we
have witnessed changes in culture, lifestyles and individuals. Through analyzing the current
media culture in China, we have concluded that the media has had a significant impact on
education, democracy, aesthetics, literature, language and communication. Through media,
human problems are exacerbated. Examples include, dependency on online media lead-
ing to the loss of subjectivity, excessive information without classification resulting in the
“disappearance of childhood”, online media affecting the socialization of adolescents, etc.

By examining media culture, we can say that a new philosophical orientation has been
establishing in China, namely media anthropology, which focuses on the impact of media
culture on people, both in virtual and real life. This is evidenced by the latest data from scien-
tific publications. Turning to research in the field of philosophy, sociology, cultural studies,
education and adding an ethnographic method, we analyzed the specifics of media culture
in China and came to the following conclusions. First, the historicity and humanity of tra-
ditional culture have been transformed. Moreover, the value of culture has been disparaged
due to the unconscious influence of online entertainment and the general commercial nature
of network platforms. Second, people have accustomed themselves to communicating via
online media in China. Yet this virtual communication eliminates the emotional component,
leaving only instantaneous text input. Hence, by trying to maintain digital social contact,
people have “fallen” into social dependence, and leading to exhaustion. Researchers have
also noted that online reading is beginning to dominate over paper reading, especially for the
younger generation. Because online media is extraordinarily complicated, mixed with im-
ages, colors, animation, and other elements, it distracts and prevents the reader from focus-
ing on the content, as well as disrupting logical reading. Thus, under these new conditions of
existence man’s issues are discussed under the direction of such philosophy as philosophical
media anthropology.
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HIATPYHTS JJII ®OPMYBAHHS MEIIA-AHTPOIIOJIOTITT
B KUTAI (PLTTIOCO®CHKO-AHTPOIIOJIOTTYHU AHAJII3)

Baw Jleusicyn

JIsikyroun pO3BHUTKY Me[iapecypciB, 3aBsku BiuuBy [HrepHery B Kurtai cranu BigayT-
HUMH 3MIHH B YCIX cdepax >KHUTTS. SIk HACHIIOK MacIiTabHOrO 3aCTOCYBaHHS Mejia MU
CTaJIA CBIJIKAMH 3MIiH B KYJbTYpi, B KUTTI 1 B caMiil JIFOJMHI. AHATI3YIOUM TOTOYHY Me-
nia-kynsrypy B Kurai, My npuidliuim 10 BUCHOBKIB, [0 BOHA 3HAYHO BIUIMBAE HA OCBITY,
JIEMOKPATIi0, ECTETHKY, JIITEpaTypy, MOBY 1 JIFOIChKE CIUIKYBaHHSA. Y Meia-IpoCTopi 3aro-
CTPIOKOTBCS MIPOOJIEMH JTFOJMHH, 3aJIEKHICTh Bill MEPEKEBUX Mejlia IPU3BOIUTH J0 BTPATH
JIIONICHKOI Cy0’€KTHMBHOCTI, HAIMIPHHNA MaclITald TpaHCHAIil iHpopMarlii B Mepexi MPUBO-
JIATH JI0 «3HUKAHHS JUTUHCTBA», BINIMBAE HA COIIAJII3aIli0 ITiTITKIB TOIIIO.

Jocnipkyrodn MeIia-KyJIbTypy, MH MOXKEMO CTBEp/XKYBaTH, 110 B Kural po3BuBaeThcs
HOBMI (DiToCO(CHKUN HANPSAMOK — MeJia-aHTPOTIONOTIS, SKa 30CEePE/KYEThCS Ha BILIMBI
MejTia- KyJIBTYPH Ha JIFoJIeH SIK Y BIpTyallbHIH, TaK i B pealibHii MJIONIMHI dKHTTETISUTLHOCTI.
IIpo e cBiTyaTh OCTaHHI IaHI HAYKOBHX IMyOJiKaIliii. 3BepHYBIIMCH JIO JOCITIKCHD Y TaTy-
31 pimocoii, corionorii, KyIETYpOIOTii, OCBITH 1 IOJABIIH III¢ 1 €THOrpadiYHHA METO, MU
npoaHaizyBaiu crerudiky MeaiakyabTypu B Kutai 1 mpuidnumg 10 Takux BUCHOBKIB. [1o-
TnepIe, iCTOPUYHICTh Ta TyMaHI3M TPaAHIiiHOT KyJIbTypH TpaHC(HOPMYBAIKUCh, a TXHS IiH-
HICTh 3HM3MJIACH 3@ PAXYHOK [TPUXOBAHOTO BILIMBY KYJIBTYpPH PO3BAar i 3a paXyHOK 3arajibHol
KOMePILiitHOT mpupoau MepexeBoi miardopmu. [To-apyre, JHOAM 3BUKIH CIIITKYBaTHCS Me-
peskeBuMU Meaiamu B Kutai. Alte e BipTyadbHHN CIIOCIO KOMYHIKAIIiT HIBETIOE eMOIIHHY
CKJIA/IOBY YaCTHHY, 3aJIMIIAI0YH JIMIIIE MUTTEBUI BXiJ] TeKCTy. Hamararo4uuch miarpuMyBaTu
ur(poBHi COLABHUIM KOHTAKT, JIFOIU «BIIAIN» B COLIaIbHY 3aJICKHICTh, BOHU OYYBAOTh
cebe BTOMIICHMMH. BueHI TakoX 3ayBa)KHITH, IO YATAHHs OH-JIAWH MMOYWHAE OMiHYBaTH
HaJl YUTAHHSM [AePOBOI JIITepaTypH, 0COOIHMBO 1€ BITHOCUTHCS 10 MOJIOOTO MTOKOTIHHSI.
Ane MepekeBi Mejlia 3aHAJITO 3MillaHi i3 300paKCHHSIMH, KOJIbOPAMH, aHIMAIII€I0 Ta 1H-
IIMMH €JIEMEHTaMH Ha BeO-CTOPIHII, 110 BIJBONIKAE YUTAYA 1 3aBAXKAE 30CEPEIHIKECHOCTI Ha
3MICTi. A JIOTiYHE YUTaHHs 4acTo crae nepepBanuM. OTke, IPOOIEMH JIFOIUHU 32 HOBUX
YMOB ICHYBaHHSI OOTOBOPIOIOTHCSI B TAKOMY HampsiMmy ¢izocodii, sk ¢inocodcbka Memia-
AHTPOTIOJIOTIS.

KarouoBi ciaoBa: memia-KynbTypa, Meaia-aHTPOMOIOTIs, cydacHui Kurali, mpodiema
JIFOJIMHH, BIPTYallbHUIT POCTIP, MEpekKeBe CYCMIIbCTBO, [HTEPHET, Tpaauilii, KyIbTypa.

Relevance of the research. Under the influence of the Internet and media
resources, changes have begun to occur in Chinese lifestyles, most significantly, we
are witnessing changes in culture under media influence. A person,their life and the
main forms of its realization are directly linked to media culture.

Novelty. We assume that there are a number of researchers in China (philosophers
and sociologists, anthropologists, educators) who are researching a new kind of
culture — media culture. Having analyzed the works that describe human problems
in media culture, the changes in tradition, basic human preferences and new
types of cultural techniques, the author emphasizes the impact of Chinese media
anthropology formation.

Main part. Today in China, media is of great importance, not only influencing
culture, but also shaping it. Culture is undergoing a stage of drastic transformation
thanks to mass media. Obviously, media broadcasting has had a huge impact on
culture. People once received or delivered messages by natural organs during the
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oral communication age, and established direct and close relationships. Considering
the extreme development of Internet in the present era, every new media forms
not only influences cultural content and the manner of transmission, but remodels
culture itself.

The philosophical study of the progress of Chinese media culture

Chinese media cultural studies started late in the world, only drawing people’s
attention since the 1990s, yet are now considered a normal role in modern life.
Scholastic research on media culture has been carried out from the following
perspectives.

Firstly, trying to analyze and explain the current phenomenon of media culture in
China by western media culture theory. For example, Yuan thought “mass media is
the corn with two sides. It actively constructs culture, but to a certain extent, it has
had some negative effects on mass culture” [Yuan Peng 2007], Jiang studied “for
people in different fields, regions, ages and different media using, culture presents
various” [Jiang Yuanlun 2007].

Zhou and An believed “at present, as a kind of mass culture, the rise of visual
culture is closely related to the consumer society. Visual culture deeply affects and
changes people’s way of life and thinking” [Zhou Debo and An Shanshan 2007].

Secondly, the influence of film and television on public life. Tan stated “TV is not
only for entertainment, but also a strong commercial consumption culture. TV has
impacted childhood from three aspects” [Tan Xudong 2007].

Thirdly, literature is gradually marginalized because of visual media. Li gave his
research findings by a series case study, “nowadays the society enters into picture-
reading times” [Li Jing 2007].

Fourthly, network culture has become a hot spot of media culture. The research
mainly focuses on how various social media generate new culture and impact on
people. Wang discussed “network spoof culture, as a media culture, has its social
and practical metaphor, as well as negative effects” [Wang Chengwen 2007], as
for Micro-Blog, Liao thought “in the context of mass culture, network media
provides Internet users with the conditions of a new entertainment life because of
its characteristics of virtual, free, and equal” [Liao Chihui 2007]. He pointed out the
four characteristics of cyber words as well.

Lastly, social media (or SNS) has had a dramatic impact on society. Scholar Wu
observed the most popular social media in China — TikTok, and pointed out that
“TikTok, as a network platform, has the basic elements of forming the public sphere.
The video fragments of the diversified life released online are the processed information
by network technique, presenting the characteristics both of authenticity and virtuality,
which is difficult for audience to distinguish the situation of the facts” [Wu Hui 2020].
After studying Chinese mythology on TikTok, Zhang thought that “short video platform
deconstructed the sanctity of mythology. Comparing with the narration of mythology
and the faith of mythology in actual community, the nature of the mythology at the video
platform is the most unapparent. The mythology became a resource for drawing more
browsing, but not the culture itself. Furthermore, the video re-shaped the mythology by
the way of deconstruction, spoofs or recreation” [Zhang Duo 2021].

Through studying the most frequently used social media Micro-Blog, Yuan pointed
out that “Micro-Blog has the function of a public amplifier. It’s no longer a simple
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network tool, but has actually become a window of public opinion. Furthermore,
Micro-Blog and the other similar social media are the production of technique and
commercialization. Under such circumstances, the media organization released
information according to the economic interest, so that democratic characteristics
are stifled by commercial interests. In addition, the characteristics of social media
can easily lead to group acceptance of extreme public opinion and the broadcaster
losing control, and threaten the rational and critical public opinion debating space
construct” [ Yuan Jinghua 2010].

Zhou and Wang studied the most influential online community website BiliBili,
which has a high concentration of young people in China. They believed “the
individualization of network communities provides youth with an opportunity to
display and realize themselves. But this venue of individualized expression and
multi-discourse accelerated the emergence of multi-values, which makes youth in
virtual space vulnerable to impact by ‘visual colonization’, and there is a risk of
pan-entertainment, blind worship and lack of value consensus” [Zhou Xuanchen
and Wang YanLong 2021].

Among them, it is especially necessary to single out those who focus on the
traditional philosophy problems. For instance, on the issue of media consciousness,
Li believed “what really connects people with media space and real society is the
consciousness symbols existing in network, as for which, it intensifies, switches and
impacts people’s souls between virtual space and reality. Without the media, the
Internet would not be accepted by human consciousness, but simply be a physical
presence” [Li Jibing 2016].

On the issue of modern human subjectivity, Zeng pointed out “man is the creator
of the network culture and the subject. When the network culture moves toward ‘anti-
rationality, anti-tradition, anti-morality and anti-mainstream’, people for pursuing
commercial interests, begin to lose control of their body and become disorientated,
then indulge in virtual space. When people were objectified and instrumentalized,
network culture actualizes the enslavement and domination of man” [Zeng Jing 2014].

On the negative impact of media culture for youth socialization, Wang found
that “‘childhood’ means undefined, which appears to be an imperfection. Yet due to
this, human beings are not limited and are adaptable. In the new media environment,
youth and adults received indistinguishable information, the boundaries were
blurred, and boys and girls were more willingness to realize socialization virtually
than they were in reality. The direct result was ‘the disappearance of childhood’”
[Wang Xinyi 2020].

China’s new philosophical paradigm: Media anthropology

The study of media anthropology starts from western since 1930s. It was the
focus of philosophy and anthropology in the field of western mass media over the
past 20 years, but western scholars have had no agreement on its concept, so it
is still under discussion. Among them, Rothenbuhler, E. W. once made a broad
definition. He believed that media anthropology consisted of two aspects: “one is
to study media by the anthropological concept and its methodology. The other is
the anthropological study of media” [Rothenbuhler 2008]. However, anthropologist
Askew, K. emphasized that media anthropology is a strict ethnographic field. He
defined in his book The Anthropology of Media: a Reader, “media anthropology is
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composed of people’s use and understanding of media technology by ethnographic,
historical and contextual analysis” [Askew 2002]. “Budka, P. launched an Email
group discussion on the definition of media anthropology, and concluded that ‘media
anthropology is the ethnographic study of (popular) (mass) media practice which
allows, due to a fine-grained analysis of cultural difference, a (cross-disciplinary)
critical theory building that uses anthropological theory and methodology to
understand the relationships between explicitly mediated practice and the implicit
mediated aspects of other practices’” [Li Chunxia and Peng Zhaorong 2008].

Media anthropology includes almost all branches of anthropology and most
media studies. For instance:

In the ethnography study of TV audiences in northern Indian cities, Mankekar, P.
analyzed the way that men and women in New Delhi viewed and interpreted Indian
TV, and tracked the relationship between the audience’s responses to TV and the
continuous construction of national and gender subjects. She thought that “in the
post-colonial context, for the integration and development of the nation, the concept
of Indian women had become a popular discourse. Sexualization followed to the
needs of the country and identity. She analyzed how television played a role in the
construction of national and gender subjects, and explained how popular texts were
conceptualized” [Mankekar 1998].

Larkin, B. has studied cinema, radio and digital media in Nigeria, among which
his research perspective on cinema is particularly unique. In his study of cinemas
in Kano State, northern Nigeria, he “examined how cinemas became part of public
space under colonial rule. These new spaces — libraries, parks, theatres, cinemas —
created new racial, social and gender interactions. The recognized appearance of
cinemas — who can watch movies, how and where cinemas are built — is the result of
the specific plan of colonial modernity” [Larkin 2008].

Ginsburg, F. studied Australian aboriginal media. She quoted many
anthropological terms and theories to reveal the significance of media to identity
shaping and cultural communication. She called the content shot by the aboriginal
people as “screen memory”’, and believed that “aboriginal people do not use screen
media to cover the past, but to restore their collective stories and history, some of
them are full of pain, some stories and history have been erased by the national
narrative of mainstream culture, and there is a risk of forgotten in the aboriginal
world” [Ginsburg 2008].

Fisherkeller, J. did research on imagination and identity construction in the
context of media culture. By combining TV with local culture (including family,
community, school and peer culture), she studied the use of TV programs in the
process of creating and supporting their own identity for junior students in New
York. She thought that “different learning modes are related to teenagers’ exposure
to local culture and TV. Teenagers get guidance from local culture to determine
their wishes, and get imaginative strategies by watching TV, which help them take
appropriate actions” [Fisherkeller 1997].

On new media anthropology study, Miller, D. used ethnographic research on the
use of mobile phones and philosophically analyzed that “the phone, as a new media,
impacts on low-income people in Jamaica” [Miller 2021].

Since there is already a number of works in China that deal with similar
topics, we can conclude that a new type of scientific research is also emerging in
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China — Chinese media anthropology. We would include the following works in this
direction.

The philosophy of Chinese media anthropological study is mainly completed
by scholars engaged in anthropology or news and broadcasting. Although they do
not directly and clearly classify themselves as belonging to the category of Chinese
media anthropology, the media culture related study object and its ethnography
study method are equal with the western media anthropology.

Chen and Wang found that “villagers in northern rural areas were used to
gathering outside the house to eat or chat, and exchanged information concerning
the village, forming a unique information spreading mode, namely ‘meal market’,
which undertook the functions of information communication, socialization,
inheritance of regional cultural traditions and community order. The appearance
of TV had provided a very tempting world for villagers, people and society were
gradually connected by electric wave. More and more villagers are willing to stay
home and watch TV. Younger community members did not recognize traditional
lifestyles and cultural concepts any more. Urban lifestyles had found supporters in
rural areas. The mass media squeezed and displaced traditional public forums. The
popularity of TV had made the original group communication mode and typical
village public forum decline, such forums also include fairs, tea houses, temples,
concert halls, cafes, etc” [Chen Xingmin and Wang Xusheng 2009]. Through this,
we realize that there is a new media culture appearing following the introduction of
a new media source (television). Meanwhile, this new media culture deconstructs
the local culture, and then alteration of the citizens’ concepts and lifestyles followed.

Zhang studied how the digital “red envelope” impacted traditional family
relationships. “Traditionally, ‘red envelope’ for spring festival in China is a gift
among family members, and always presented by elders to younger. Younger must
gain it by a ceremony (such as kneeling down or New Year greeting, etc.). This
behavior reflects the respect to elders and the care to the younger. However, as the
digital ‘red envelope’ was popular, the distribution form of ‘red envelope’ began to
change. Firstly, the business company began to hand out it to users, which became
a way of sales, moreover, the distribution expanded outside the family members to
friends, classmates and colleagues. Secondly, the digital ‘red envelope’ developed
a function of entertainment. Through observation, it was found that the digital
‘red envelope’ had violated the traditional family ethics and the blurred boundary
between family and society. The holy family festival time were merging into the
common daily life” [Zhang Fang 2016]. From the philosophical analysis, the scholar
indicated that the ritual sense and family ethics were gradually being lost while
people accustomed themselves to social media. Social exchange remains nothing
but only entertainment.

“A study based on ‘KuaiShou’ video platform in China with the method of
ethnography, shows that the context of Chinese society is changing rapidly from
text, voice and picture to video in the era of networks. The most important thing
is that the direction of the change is no longer the top-down model dominated by
the elite in tradition, but a subversive change with the direct participation of the
grassroots population” [Zhao Xudong 2020]. Nowadays the media culture in China
is dominated by visual culture, and the elite’s control of culture has been subverted,
a new media culture mode of “grassroots culture” is fashionable.
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Scholars have put forward their own understanding of media culture. The
following analyzes how media culture affects man in China through specific issues.

Huang believed that ‘“‘current network culture presented a tendency of pan-
entertainment, which was roughly divided into two aspects: one was the entertainment
packaging of problems and events to attract attention and pursue sensational effect,
leading to the obscuration of the meaning and reflective issues contained within; the
other was to amplify the entertainment attribute and function of network culture,
weakening or even abandoning education, guidance and the function of self-restraint,
making the audience more shallow and mediocre in intelligence, interest and aesthetics.
Concerning networks, all cultural forms need to measure their value by the standard of
entertainment. Only if they meet the standards of entertainment can they be developed
and disseminated to the greatest extent. In 2012, the spoof culture, so-called ‘Du Fu is
very busy’ (short video) by playing trick on ancient notable Chinese figure, appeared
on the Internet, then took the great attention, however it focused on the superficial
entertainment rather than the humanities and history” [Huang Yiling 2016]. Although
the decentralized and unauthorized network space allows everyone to speak freely,
the commercial nature of the network forces the culture to surrender to the interests of
capitalism, resulting in the erosion of the main social value.

As for statistics, “25% of people communicate by WeChat (the largest SNS
software with 1.15 billion users as of 2021 in China) for over 4 hours per day, and
88.1% users talk by it for 7 days a week” [WeChat 2021], Jiang observed that “with
the wide use of WeChat and Micro-Blog, social media had greatly changed the
concept of time and space of interpersonal communication. The new social culture
had been innovated the connotation of body, emotion and culture to a great extent.
Unfortunately such digital exchange does not mean communication. According to
the majority of WeChat users, the content they view online was casual, there was
no specific theme for communicating, typing input was free without expression of
completed idea, two parties could not focus on one point” [Jiang Jianguo 2014].
From observing such specific media culture, we found that it is hard to form a deep
emotional relationship by digital communication. Although the mass media conquers
the obstacle of space and time, the “absence” lacks a sense of presence, it largely
dispels the concentration and emotional value of realistic social communication.
The more people rely on social media communication, the more they feel fatigued
and emotionally alienated.

“The research reported by ‘China Press and Publication Research Institute’ in
2013 shows that digital reading in China continues to grow, with mobile reading
increasing by 13%, and more than 50% of digital reading groups being teenagers.
Reading online, such as magazines, books and newspapers, has given birth to a new
type of reading style, namely E-reading, which is a revolutionary change” [Cai Yiand
Qi Weiping 2014]. However, compared with traditional ways of reading, E-reading
is different, “as the carrier of information in print media, words and pictures are
orderly and static, but readers are relatively mobile. Information can be obtained
through continuous browsing. In mass media, there are rich elements including
words, pictures, colors, animation, and other dazzling multimedia elements. These
dynamic things distract readers’ attention and destroy the logic of reading” [Chen
Qimei 2004]. Currently E-reading has become the main form of reading, but reading
behavior is often fast and jumpy due to the ‘McDonaldization’ characteristics of
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network culture, furthermore readers lack critical thinking with a specific issue.
Such a way of “rich” information reading leads not to thoughtful reading, but the
decline of reading ability.

Through analyzing media culture works in China through the point of view of
media anthropology, we can summarize that modern Chinese media anthropology
mainly focuses on the practical research of the relationship between mass media and
society. Scholars concentrate on the impact on people in the intertwined development
of actual and virtual culture, so the modern Chinese media anthropology can be
defined as the research on human related media culture in the era of new media.

Conclusion. Thanks to the development of media resources, the influence of the
Internet in China has led to significant changes in all spheres of life. As a result of the
widespread use of the media, we have witnessed changes in culture, in lifestyles and
in individuals. Analyzing the current media culture in China, we have concluded that
it has a significant impact on education, democracy, aesthetics, literature, language
and human communication. In the media medium, human problems are exacerbated.
Examples include, dependency on online media leading to the loss of subjectivity,
excessive information without classification resulting in the “disappearance of
childhood”, online media affecting the socialization of adolescents, etc.

By examining media culture, we can say that a new philosophical orientation has
been established in China, namely media anthropology, which focuses on the impact
of media culture on people, both in the virtual and real life. This is evidenced by
the latest data from scientific publications. Scholars have researched Chinese media
culture in the field of philosophy, sociology, cultural studies, education and have
added the ethnographic method. We analyzed the specifics of media culture in China
from the philosophical perspective, and came to the following conclusions. First,
the historicity and humanity of traditional culture has been transformed. Moreover,
the value of culture has been disparaged due to the unconscious influence of online
entertainment and the general commercial nature of network platforms. Second,
people in China have accustomed themselves to communicating using online media,
which does not enhance emotion, but aggravated and isolates people. Although online
reading has become mainstream among younger Chinese, readers find it difficult
concentrating on content due to too many network elements. And logical reading
is often interrupted. The above phenomenon of Chinese media anthropology has
attracted more and more attention of Chinese scholars. Thus, the problems of man
in the new conditions of existence are discussed in such a direction of philosophy as
philosophical media anthropology.
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A look at the specifics of establishing China’s geoeconomic and geopolitical ambitions
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Moscow and Beijing lower-level states (for instance, Pakistan). Particular attention is paid
to the policy of “soft power” as an independent concept of China’s foreign policy and as part
of a comprehensive policy to establish the geoeconomic and geopolitical doctrine of China
in the future bipolar or multipolar world.

The author’s approach is based on a combination of analytical and synthetic research
methods. The model of cooperation between China and the IRP was chosen to illustrate the
implementation of the ambitious project “One Belt, One Road” on the example of consider-
ing the functioning of the China-Pakistan Economic Corridor (synthetic research method).
On the other hand, the emphasis is not only on geoeconomic, but also on the geopolitical
perspectives of the global initiative “One Belt, One Road”, which is seen as an example of
Beijing’s implementation of the concept of “soft power” (analytical research method).

The author argues that the focus of research should not be solely on the Beijing-Wash-
ington confrontation, as it is likely that the confrontation between Beijing and Delhi will be
deployed and intensified with the involvement of lower-level players such as Pakistan. The
relationship between Beijing and Moscow is also special, the vectors of their deployment
after February 24, 2022 have become more variable. The author substantiates the vision of
the current collaboration between China and Russia as mutually beneficial in the short and
medium term, but unpredictable given the strategic development goals of both countries.

China’s latest strategy of geoeconomic and geopolitical progress toward world hegem-
ony can be rightly compared to the great chess game in which Beijing seeks to be a condi-
tional “older brother” more covertly and semi-covertly than by force.
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TEONOJITUYHI 1 TEOEKOHOMIYHI AMBIIIII TA «M’SIKA CHJIA»
KNUTAIO: 3AYBATH 1O JUCKYPCY ITPO OCOBJIUBOCTI IPOCYBAHHSA
1 YTBEPIKEHHS

C. C. Bynvbeniox

3anpornoHOBaHO MO Ha CHeH(iKy YTBEPHKEHHS FT€0CKOHOMIUHHUX 1 FeOMOMITHYHUX
am06imii Kuraiicekoi HapoaHoi PecryOmiku ik MOTEHIIHHOT MepIIoi eKOHOMIKH y CBITI Ta
Zep KaBU — CBITOBOTO 'eTeMOHa Ha MpUKiIaa B3aeMoBinHocuH [lekina i BammuarTona, Ile-
kina Ta Hero-/leni, [Texina it Mocksu ta [lekina it gepixaB HIKIOTO piBHS (Hanpukian, [la-
krcTany). Oxpema yBara IpHIiIeHa po3ILLY IOMITHKH peatizalii «soft powery («M’sikoi
CHJIN») SIK CAaMOCTIHHOTO KOHIIENTY 30BHIIIHLOMOMITHYHOT JiHIi KuTaro Ta sk CckiamoBoi
YaCTUHH KOMIDIEKCHOI ITOJIITHKH YTBEPIKCHHS T€0EKOHOMIYHOI 1 T€OMOITHYHOT TOKTPHHU
Kuraiicekoi HapoaHoi Pecry0Omiku B MaiOyTHBOMY JIBO- YK 0araTonossipHOMY CBiTi.

ABTOPCHKUH MiAXIJ CIHPAETHCS HA MMOEJHAHHS aHATITHIHOTO I CHHTETUYHOTO METOJIB
nJociipkeHHs. Mozens criBnpani Kuraiicekoi HapoaHoi Pecny6niku ta Icmamcbkoi pec-
nyoniku [TakucTan BuOpaHa Jutst irOCTpallii peatizaiii aMOITHOTO MpoekTy «OIHMH TOosC,
OJIMH IIISX» Ha MPHKIAAl po3misiny GpyHKIiOHyBaHHS KUTalChKO-TAaKUCTaHCHKOTO EKOHO-
MIYHOTO KOPHUIOPY (CHHTETHUHHUI METOJ AOCTIKEHHs). 3 1HIIOr0 OOKY, aKIIEHT 3pO0JICHO
HE TUTBKY Ha TCOSKOHOMIYHHX, a i HA TEOMOJITHIHUX ITEPCIIEKTUBAX [I00aIbHOT 1HIIaTHBU
«OnuH mosic, OIMH HUISX», sIKa PO3IISIAETHCS SIK MPHKIAA pearnizanii [lekiHoM KoHIENTY
«soft power» (aHATITHYHUN METOJ TOCIIKCHHS).

ABTOpKa TOBOJHTS, III0 HE BAPTO 30CEPEIKYBaTH (POKYC TOCIITHUIBKOI YBATH BHKITIOY-
HO Ha MPOTUCTOSTHHI MiXk [IekiHOM 1 BammuHITOHOM, TOMY 1[0 LIJTKOM IMOBIpHE PO3rOpTaH-
HS Ta TIOCHJICHHS poTUCTOSTHHS MK [lexinom 1 Hero-Jleni 13 3amydeHHsIM qepKaB — rpas-
IiB HWXKYOTO piBHS, Hanpukiaj [lakuctany. OcoOIMBUMHU € TAKOXK BIJJHOCHHH Mk [TekiHOM
1 MOCKBOIO, BEKTOPH 1X po3ropTaHHs miciist 24 irotoro 2022 p. cTamu O1IbII BapiaTHBHUMU.
«CninpHa 3asiBa Pociiicekoi denepartii Ta Kuraiicbkoi HapomHoi PecnyOmiku npo mixkHa-
POJIHI BIIHOCHHH, III0 BCTYMAIOTh y HOBY €IOXY, 1 TIOOATbHUI CTIHKUH pO3BUTOK» Bif 4
mrororo 2022 p. Ma€ IepeBaXkHO JICKIAPATHBHAN XapaKTep, IPOTEe HE BAPTO HEJOOIIHIOBATH
MIPOTOJIONICHI B TOKYMEHTI O3HUIII1 CTOPiH, a caMe: PO HETPHUHSATTS BUKIIOUHO 3aX1IHOTO
TIIYMa4eHHs JIeMOKparTii; Mpo BU3HaHH: 3 00Ky Pocii cyBepeniTery Kutaro Han TaiiBaHnewm;
po 3acymkeHHs [IeKiHOM «KONBOPOBUX PEBONIOLINY 1 momambinoro posmmpenHas HATO.
ABTOpKa 00IpyHTOBY€E Oa4eHHsI HUHINIHBOT Kojadopariiii Kurato Ta Pocii sik B3aeMOBHUTi THOT
B KOPOTKO- 1 CEpEeIHbOCTPOKOBIH MEPCIEKTHBAX, OMHAK MAJIOPOrHO30BAHOI 3 OIVIALY Ha
CTpAaTerivyHi il PpO3BUTKY 000X JeprKaB.

HoBiTHIO KHTaiCbKy CTpATETil0 T€OSKOHOMIYHOTO i T€OMOJITHYHOTO MPOCYBAHHS Ha
NIAXY IO CBITOBOI FereMOHIi CIIYIIIHO TIOPIBHIOBATH 3 BEJMKOIO IIIAXOBOKO MAPTI€I0, y SIKIiH
[lexin mparHe OyTH YMOBHHM «CTaplIHM OpaToM» pajllle MPUXOBaHO Ta HAIliBIPUXOBAHO,
aHIXK 32 JJOITOMOTOIO JKOPCTKOT CHIIH.

Karouosi ciaoBa: Kuraid, [naiss, CIIA, [Takucran, Pocisi, cBiTOBHIA TOMITHYHUNA MTOPSI-
JIOK, «M’sIKa CHJIay.

CaiToBi momiTuuHi nporecu Ha Mexi 2021-2022 pp. 3Ha4HO iHTEHCHU(DIKYBa-
JCs, a Tpaayc KOH(POHTAIT 3a MEBHUMHU HANPSIMaMH JAOCAT MaKCHMaJIbHHUX 3HA-
4yeHb 13 moyarky Il tucsgomitrsa. HapouryBaHHS Te0€KOHOMIYHOT 1 T€OTOMITUIHOT
MoryTHOcTi KuTaro Ha BCiX 3acelieHMX KOHTHHEHTAaX CBITY, SIKE CIIOCTEPIraeTbes
JIBa OCTaHHI JCCATWIIITTS, HE MOXKE HE BUKJIMKATH AMCKYCii Ta CIIOHYKae 10 Mpo-
THO3YBaHHS PO3BUTKY CBITOBOI €KOHOMIKM M MIXXHApOIHUX BIAHOCHH K y TOJi-
THUYHOMY CEPEJIOBHII, TaK 1 B akajeMiyHuX Koiax. [Ipym mpoMy criocrepiraerbes
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BHYTpIITHBOMIONNITHYHA TypOyiaeHTHICTh y CIIA, mik skoi mpumnar Ha MPE3UICHT-
cbki BuOopu 2020 p., Ta mocinabieHHs CBITOBOI rereMoHii BamuHrTona Ha 30BHilI-
HBOMOMITUYHIN apeHi. 3a HUX YMOB MUTAHHS MPO JOKOPIHHY TpaHC(hOpMaIliio CBi-
TOBOTO MOJITUYHOTO MOPSAKY MaKCUMaJIbHO akTyasizyBanocs 3 Kinug 1980-x pp.
3 TBEpPKEHHSM IIPO Te, IO CBIT y HAHOMMKUI AECATHIIITTS BXe Ouiblie He Oyne
OTHOTIOJIIPHKM, 3TOf[HAa a0COJIOTHA OIBIICTh HAYKOBIIIB, aHAJITHKIB, EKCIIEPTIB.
[TuTanns nepiie crpsiMOBaHe Ha 3’sICyBaHHS TOTO, y SIKUX CBITOBHMX T'PAaBIIiB, IO €
MIPETEHICHTaMH Ha CTaTyC JIeP’KaB — CBITOBUX I€reMOHIB, Haii01IbIIIe IAHCIB CTaTh
OJTHHM 13 TOJIIOCIB «CHJIN» B HOBOMY CBITOBOMY NopsiAKy. [lutanus apyre, Ha Haie
NIEPEeKOHAaHHs, CIPSIMOBAHE Ha Te, 100 3°sCyBaTH MOTEHILIWHI CEKTOpPH Harpyru/
KOH(pOHTAaIIi, a TAKOXkK MOXKIIMBI MIXKJIEpKaBHI Ta CyO- 1 MIKperioHalbHI Koja0o-
pariii TOBKOJIA IMX IMOTCHIIIMHUX CEKTOPIB HANPYTH/KOH(MPOHTAIIi1, IKi HEOMIHHO
(opMyBaTUMYTBCS Y TIPOLIECI CTAHOBICHHS HOBOTO CBITOBOTO TIOPSIIIKY.

Kondiryparis MaitlOyTHbOT0 BO- 4 OaraTonoJsipHOTO CBITOBOTO MOPSAKY Oyze
3yMOBJICHA ILIIJIOI0 HU3KOIO (paKTOpiB, YMHHUKIB 1 mpoueciB. Ha Hamy aymky, oa-
HUM 13 TaKuX (PaKTOpiB CTaHE OCOOMUBICTH 3aCTOCYBAHHS IHCTPYMEHTAPIIO0 Te€0EKO-
HOMIYHHUX, T€ONOJITHYHHX 1 KyJIbTYpPHO-IMBITI3aiMHNX BIUIMBIB. ToMy BHUBYCHHS
0COOJIMBOCTEH MPOCYBaHHS Ha3BaHWX BILUIMBIB, 30KpeMa B KOHTEKCTI BUCBITIICHHS
«soft power» («M’sikoi cuimy) Kuraro sik moTeHIiitHOT Haxaep kaBu Ta OJHOTO 3
MPOBIJHUX CBITOBHX AaKTOPIB y HAHONMKYI NECATHIIITTA, YABISETHCS aKTyaIbHUM
JOCTITHUIBKUM 3aBAaHHAM. Okpemuil morisin Ha 3actocyBaHHs [linHeOGecHOIO
«M’SIKOT CHJTM» 3YMOBIIGHUH THM, IO KOHLENT «SOft power» CIHpaeThest HA po3y-
MiHHSI 3HAUUMOCTI NIPOCYBaHHS KyJIbTYPHHMX BILIMBIB HA30BHI — HA Pi3HI KpaiHu U
pETioHU, a TAKOXK MIAKPIIUICHHS X KyJIbTYPHUX BIUIMBIB €KOHOMIYHOIO MIIIITIO T
MOJITUYHOIO MOTYTHICTIO. Ba)kiIMBO, 110 T€OCKOHOMIYHI BIUIMBU MH MOYKEMO JI0-
CJIIJKYBATH Y JBOX MPOEKIISAX: K CAMOCTIHHUI MpeAMET HayKOBOTO aHaJli3y Ta sIK
CKJIQJIOBY YaCTUHY peasisallii crparerii «soft power».

bauenns Kuraro sik MaiiOyTHbOT Ha/i/iepKaBU y CBITI HUHI HE BUKJIMKA€ CYMHIBIB.
Jluckycii TpUBaOTh JOBKOJIA TPOrHO31B MPO HAMOLIBII YCIIIIHI COI03H OQiliiHOrO
[lekina 3 iHIIUMU HAIlIOHAJILHUMU JIepyKaBaMH, PETIOHATbHUMHE, CyOperioHa IbHH-
MU Ta MDKPETIOHAIBHUMU T'PaBISIMH. Taki MOTCHITHHI COI03HM BapTO PO3IVISIATH B
TeONOJITHYHIN, T€OEKOHOMIYHIH 1 KyJIbTypHO-IMBUII3aLiiHIA mionmHax. Baptum
JIOCJTITHAIIBKOT YBAary € TAKOXK MUTAHHS TIPO [UBLTi3aiHHO-KyIbTYpHI BrutiBu [1i-
HEOECHOI B MeXkax 3/11iCHEHHS KYJIBTYPHOI €KCITaHCIi SIK «M’SIKOi CHIT Ta OJAaTKO-
BOTO BaYKEJISI TEOEKOHOMIYHUX 1 TEOMOITHYHUX BIUTUBIB. AJKe peai3allis moIiTH-
HE KyJIBTypHO-IMBITi3alliiiHe KUTAlICbKe CepeIOBUILE, TOEJHAHHS 3 OPUTIHAIBLHOIO
JIHIEI0 TPOCYBAHHS BIACHUX F€OEKOHOMIYHHUX 1 T€ONOMITUYHUX IHTEPECIB 32 YMOB
TEKTOHIYHUX 3CYBIB, Ki MU CIOCTEPIraeMO B IAPHUHI MIXKHAPOIHHUX BIJHOCHH 1 CBi-
TOBOI TOJIITHKY, Ha IEPEKOHAHHS aBTOPKH, MOTPEOY€E MOAATBIINX J10CITIIKECHb.

3 iMeHeM mpezacTaBHUKA I1°sToro (micist cMepti Mao L[3eayHa) mOKOIiHHS Ku-
taiicekux nomitukiB Ci L[3iHbmiHA TOB’13aHe TIepedopMyTIOBaHHS «HOBOI (i10CO-
¢bii po3BUTKY» KpaiHH, 30KpeMa ITyOTiuHa apTHKYJIALIS TII00ATEHUX TeOTOII THIHIX
1 reoekoHoMiuHMX amoOimii [Tekina [Mohanty 2018]. Came ToBapum Ci my0OaiqHO
MoYaB 3asBJISATH PO F€OEKOHOMIUHI i reonoiiTiuuHi amoiii [linnebecHoi, o0rpyH-
TOBYBaTH 0COONUBY poiib i ctaryc Kuraiicekoi Hapoanoi Pecniy6niku (mani — KHP)
Yy HOBOMY CBiTOBOMY MopsKy. [Toka3oBo, mo odinbHuK Kurtaro y cBOiX BUCTymax

41



aKIEHTY€E caMe Ha TPhOX CKJIAJHUKAaX CBITOBOI rereMOHii: FTe0EKOHOMIYHOMY, T€0-
MOJIITUYHOMY Ta KyJbTypHO-IMBUII3aiiiHOMY. [Ipu 11bOMy mpiopuTeT BigAaeThCs
caMe re0€KOHOMIYHOMY CKJIaJIHUKY, HAaTOMICTb, CKa)KiMO, KyJbTYPHO-LIMB1JTI3a11iii-
HUW CKJIQJTHUK SIK CAMOCTiHHA KOMITOHEHTA Ta SIK SJIEMEHT CTPATEril «M’SIKOT CHITH»
aprymenTye am0iii Ilexina 3 oy Ha TeKIIbKATUCSYOMITHIO KHTAWCHKY iCTOPIIO.

OTrxe, aBToputeT KnTaro sik CBiTOBOro rereMoHa, Ha 1yMKy ineosnoriB KHP, mae
MOCTaBaTH HE JIMIIE 3 CKOHOMIYHHUX YCITIXiB OCTaHHIX JECATHIITh, a i 13 JOCBiIY
JIep>)KaBHOTO OY/IIBHMIITBA, SIKMH Ma€ iCTOPiI0 JOBXKHUHOIO B JIEKUIbKA TUCSUYOIIThH
(He3piBHIHO OLTbIINH, HIXK TOH, 110 MatoTh CIIIA Ta eBponeichKi KpaiHu Sk SIpo
3axiznHoro cBity). Tomy IlekiH, Matoun ocoOIUBE CTAHOBUILE Y CBITI, MOXE Ta IO-
BUHEH KPUTHUKYBATH BaJH 3aX1HOIEHTPUIHOT CBITOBOI MOJIITHKH.

Tak, Ha BececBiTHROMY eKOHOMIUHOMY opyMi B [laBoci y 2017 p. ouinbank KHP
03BYYHB KITFOYOBI MPOOJIEMH, 3 SIKUMU 31TKHYBCS I100aTi30BaHHUA CBIT HAPUKIHITI
apyroro aecatumitts XXI cromiTTs, 30kpema: 1) HecTaya pymiiHUX Cui, SKi MaJln
01 3Mory nmpocyBaty aMOITHI 11111 ¥ 3aBAaHHA [1I00aJIbHOTO PO3BUTKY; 2) 3acTapiyie
yIpaBIliHHS [100aJbHOI EKOHOMIKOIO, III0 HE 3/1aTHA aJanTyBaTUCS O HOBUX I10-
TpeO 1 BUKIMKIB; 3) nucbanaHce 1m1006aabHOr0 pO3BUTKY, 10 3yMOBJIEHUH HEPIBHUM
PO3TOAUIOM JOXO/IiB Ta HEBPiBHOBAKEHUMH MTEPCIIEKTHBAMHU PO3BHUTKY. SIK BUXIT 13
cuTyarlii, mo ckianacs, Ci L[3iHbITiH 3aporoHyBaB cepell IHIIOTO «TBEPAO JOTPH-
MYBAaTHCsI B3a€EMHUX, CIIUTBHUX Jii, CTBOPUTHU BIIKPUTY Ta B3a€EMOBHUTIIHY MOJIEINb
CITIIBPOOITHUIITBA» Ta 3rajiaB, M0 «Kkoiau wimu Bemukum [nsxom, [TiqnebecHa Ha-
nexana Bcim» [[Ipomosa I'omosu KHP 2018, 6-8]. Binrak 3asBa ToBapuma Ci Ha
HaBocbkomy ¢opymi 2017 p. cTana cBOro poay mporpamMHOI0, OKPECIIHIa Te0EKOHO-
MIYHi, TEOMOITHYHI Ta KYJIBTYpHO-TIMBLTi3aiitHi amOirii KHP.

MerTor0 mpencTaBiIeHOl CTaTTi € BHCBITIIEHHS OCOOIMBOCTEH MpOCYBaHHS M
YTBEPDKEHHS T€OMOMITUYHUX 1 TEOEKOHOMIUHUX aMOinii Kurato sik moTeHuiiHo-
ro cBiTOBOro reremoHa. Okpema yBara 30cepekeHa Ha po3nisl «soft power» sk
e(eKTUBHOTO IHCTPYMEHTY JIoCSATHeHH o¢iniiinuM [lekiHoM cTaTycy HaaaepKaBH,
3 OJHOrO OOKY, Ta SIK CaMOCTIMHOTO KOHLIENTY peasi3aiii Aep>kaBHOI 30BHIIIHBO-
MOJIITUYHOT cTparerii — 3 1HmOoro. ABTOPCHKUH IMiIX11 CIIUPAETHCS HA TOETHAHHS
AQHAJIITHYHOTO ¥ CHHTETUYHOTO METOIB JIOCIiIKCHHS.

OCHOBOIO aHaJIi3y pO3ropTaHHs F€0EKOHOMIYHUX 1 F€ONOJITUYHUX BIJHOCHH 3a
HanpsmMamu «Ilekin — Bammnrron», «Ilekin — Hero-/leni» ta «Ilexin — MockBa»
cramu npani BiTun3HsgHux (B. Kikrenka, C. Kynumpkoro, A. ['aHo1bKOT0) 1 poCiii-
cekoro (JI. KoznoBa) nmociiiHuUKIB, a TakoX poOOTH KHUTAHCHKOTO amMepHKaHicTa
lOans Ilena, y sikux OCHOBHA yBara CKOHIIGHTPOBaHA Ha PO3IVIS/I T€OEKOHOMI-
Horo 3poctanHs KHP sx ocHoBM reomomnituaaux amoimiid ogimniiinoro Ilekina 3a
ymoB nocnabnenss no3uuiid CIIA Ha cBiTOBIM moniTH4HIM apeHi. Bapro 3ragaru
TaKOX IPO PO3BIJIKY yKpaiHChbKuX HaykoBullb JI. lopomr i M. SI6noHChKOi, 1€ BU-
CBITJICHO CYTHICTh Ta OCHOBHI BEKTOPH PO3TOPTaHHA «M’siKOi cuim» [linnebecHoi.
[MopiBHsIBHUM aHai3 peanizalii «soft power» NpPOBIIHUX CBITOBUX T'PaBIiB Ha
nmoyarok 2021 p. 3ampornoHoBaHWH B aHAMITHUHINA poOoTi «Soft power and cultur-
al relations institutions in a time of crisis». ABTOpka HEe MOTJIa OMHHYTH YBaroro
NPUMHATY AEKUIbKa JHIB TOMY (Ha 4yac MIArOTOBKU JOCHikeHHs) «CHijibHy 3a-
aBy Pociiicekoi @enepanii Ta Kuraiicekoi Hapoanoi Pecny6niku npo MixkHapoH1
BIJTHOCHHH, 1110 BCTYINAIOTh y HOBY €IOXY, 1 NIOOAJIbHUM CTIHKUNA pO3BUTOK» Bij 4
mrororo 2022 p. ¥V mporeci NiArTOTOBKY MPOINOHOBAHOI CTATTI BUKOPUCTOBYBAIHCS
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MaTepiaiy CBITOBHX CTaTUCTHYHHX PECypCiB, 3HAHMX BITUM3HSIHUX 1 CBITOBUX HO-
BUHHUX areHuiid. Bapro 3ayBakutu, 110 aBTOpKa 3poOunia akLUEHT Ha aHaji31 Haii-
OUIBII aKTyaJbHUX KUTA€3HABUMX TOCIIHKEHb OCTaHHIX TPHOX POKIB 3 OMNIALY Ha
HAJBUCOKY IHTEHCUBHICTh €KOHOMIYHHUX, OJITHYHUX 1 COIIAIbHUX 3MiH, Kl CITO-
CTEpIraroThCs y CBITI.

3Ha4YHE 3POCTAHHS TEOIOJITHYHOTO Ta T€OCKOHOMIYHOTO MOTeHmiany Kuraii-
cpkoi Hapomnoi PecryOmiku 3a octansi 10 pokiB € qokoHaHHM (DaKTOM, KU HE
MOKE€ HE BIUIMHYTH Ha INepeOir CBITOBUX MOJITHYHUX IMPOLECIB, HA PO3CTAHOBKY
CWJI Ha CBITOBIN MOJITHYHIN Ta eKOHOMIYHIN apeni. Crapuiuii HAyKOBUIM CHIBPO-
6iTHuk LlenTpy couiansHuX KoMyHikaliii HamionansHoi 610mioTexn Ykpainu imeHi
B.I. Bepnaacekoro C. Kynmuipknii 3a3Ha4nB: «XapakTEpPHOIO O3HAKOK MIKHApOJ-
HUX BiHOCWH Ha mo4atky XXI cTomiTTs € miodanbHa €eKOHOMiYHA Ta MOJITHYHA
excnancist Kurtaro» [Kymumbkuii 2021]. KHP HuHI € He nuine qpyror eKOHOMIKOIO
CBITY Ta KpaiHOO 3 HAUOUIBIINM AeMOrpadiyHIM pecypcoM, a il OHUM i3 KITFOUO-
BUX I'€OTOIITUYHHUX TPABLIB y CBITI.

CiymiHo 3a3HauuTH, 1110 B 6aueHH1 Kurato sik pyroi eKOHOMIKH CBITY BapTo 3po-
OuTH NesiKi 3ayBayKeHHsI. 3a TIPOTHO3aMU BpUTaHCHKOTO KOHCYJIBTATUBHOTO LIEHTPY
3 mutaHb ekoHoMiku Ta 6i3Hecy (CEBR), BBII Kurato 3pocrarume Ha 5,7% 1mo-
piuno o 2025 p. ta Ha 4,7% B HacTynHi I1’sATh pokiB [[onoc Amepuku 2022]. Lg,
Oe3nepedHo, Aae mijacTaBu cTBepkyBatH, o KHP crane mepuioro ekoHOMIKOIO
CBITY BIPOIOBXK IMOTOYHOTO ACCATUITITTS. PI3HATHCS TUIBKW KOHKPETHI AaTH: YaCcTH-
Ha aHAMITHUKIB (Hanpukiaa, y Bloomberg) nazusae 2028 p. [ Vkpiadopm 2022], iHmri
(3okxpema, y CEBR) — 2030 p. [Kymuupskwmii 2021]. [ikaBo, 110 BUKJIUKH, TTOB’sI3aH1
3 mangemiero COVID-19, kuTaiichka €KOHOMIKA CIPHHHsIA W TogoJaia OiuTbIn
OTIEPaTHBHO Ta YCHIIIHO, HIX 11 TOJOBHUI KOHKYPEHT — aMepUKaHChKa €KOHOMIKA.
BonHouac He BTpayae TeMnH PO3BUTKY II€ OJUH a31MCbKUI MOTY)KHUI I'paBelb —
Iuis: i1 HarlioHanbHa €KOHOMIKA, 3a MporHO3aMu Bloomberg, 10 KiHIIS MOTOYHOTO
JECATUIIITTS CTaHE TPEThOIO EKOHOMIKOIO CcBiTy [YkpiHdopm 2022]. He Bapro 3a-
OyBaru TakoX mpo nemorpadiunuii cTpuOok B [HIi, HACENeHHs K01 HATPUKIHII
2021 p. cranoBuio Oineme 1,4 mupa ocid [Countrymeters 2022]. Otxke, 6aaumo,
10 B TCOCKOHOMIYHOMY CETMEHTI CBITOBOTO TOJITHYHOTO MPOIECY JIeAalli YiTKIIIe
MPOCTEXKYIOThCA 00pHCH JBOX KOHKYPEHTHHUX Ocel y cepi iHTepeciB Ta aMmOiLii
KHP: kuTalichko-aMepHUKaHChKOT Ta KUTAaHChKO-1H IIHCHKOI.

3 oISy Ha 3a3Ha4YeHe TTOKA30BO, 1110 OHUM 13 (prIarMaHChKUX MPOEKTIB HAMOLTBIIT
amOiTHOI TTo0abHOT (TeonomTHYHOT 1 TeoekoHoMiuHOI — C. b.) iHimiatuBu Kuraro
«Omun nosic, oxuH msix» («Ilosc 1 mwsx») € Kuralichbko-akucTaHChKUI €KOHOMIY-
Huii kopunop (mani — KITEK) 3 iHBecTHIissMU Ta IO3UKaMu Ha cymy 60 MJIpa JOII.
CIHA [Kymumpkwmii 2021]. Sk Bimomo, IHaist Ta [Takucran e i3 9aciB 3100yTTs He-
3anexxHocTi B 1947 p. nepeOyBaioTh y MEPMaHEHTHOMY BiiCBKOBOMY U MOJITHYHO-
My TPOTUCTOsIHHI. YacTHHA CBITOBHUX TeOMONITHYHHUX rpaBiiB (Hacammepen CLIA
ta CPCP/Pocis) ynponosx yciei icTopii MPOTUCTOSHHSA HaMarajmcs Ipatd 3 oboma
croponamu: CIIA BigkpuTo mocrasnsuin 030poenns a0 [lakucrany, nparayuu npu
IIOMY HETJIACHO 3aiTH Ta 3aKpIlTUTHCS Ha iHiiicbkoMy puHKY; Pociiicbka Denepartis
(mami — P®D) cBo€ro ueproro € OHUM 13 HAWOUIBIITNX MMOCTaYaIbHUKIB 30poi 10 [Hmii,
npote Mae iHTtepecu i y [lakucrani. SIky no3uuito 3aiimae Kuraii?

Ticui B3aemoBinnocunu Kurato ta [lakucrany nouanwucs mie B nanekomy 1963 p.,
kon [lekin moctynuBes Ieinamabany npubinszHo 2000 km? Tepurtopii, a Icmamcbka
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pecny6uika [Takucran BuszHana cysepenirer KHP Hag wactunoro Tepuropiii y ITiB-
HiuHoMy Kammipi Ta perioni Jlagakx. Y Takuii crioci0 Oynu BperyiboBaHi B iHTEp-
ecax 000X CTOpiH TepuTOpiaiibHi cynepedku. OCTaHHIMH poKaMu criBnpais lcinam-
cekoi pecryomiku [Takucran Ta KHP, 3a cnoBamu A. ['aHOLBKOTO, A€dali YiTKile
BKa3ye€ Ha 3pOCTaHHs MOMYJISIPHOCTI caMe KUTalCHKOTO BEKTOPY B CEPEIOBUIII T1a-
KHCTaHCHKOTO 1CTEOIIIIIIMEHTY TTOPIBHSHO 3 TPATUIIIHHIM aKIIEHTOM Ha ITaKHCTaH-
ChKO-aMEPHUKAHCHKOMY CITiBpoOiTHUIITBI [ aHo1bkmii 2021].

[Ipiopuretnicte st Kurato nanpsmy KIIEK y mexax mectu HampsimiB 1iio-
OanbHOI iHIMiaTHBY «OMUH MOSIC, OJUH NUIAX» HE BUKIWKAaE CyMHIBIB. OcoOIMBO
micist ypourctoro BinkputTs 13 nuctonama 2016 p. mopty ['Bagap, 3aBasiku sskomy
[TigHeOecHa oTpuMata MOXKIMBICT TOCTYIy 10 [HAilicbkoro OkeaHny B 00xix [Hmii —
KOoHKypeHTa Kutaro Ta 1pyroi CTOpoHM MepMaHEHTHOTO KOHQIIIKTY 3 IcimaMchKkoio
pecnyouikoro [Takucran, a Takok B 00xia kpain [HmokuTaro, e B [lekina Tak camo
€ HEBUpIILLEH] TepUTOpiajbHl MUTaHHs (HANPHUKIA, CIIPHI OCTPOBH 3 B’eTHamoMm)
[Kosnos 2018, 738]. Baxnuso, mo BiakputTs nopty ['Bagap mae 3nauenns mis Ku-
Tal0 TaKOX 3 OIVISAY Ha IMBEpCH]IKAIlIO Ta CIPOILIECHHS NUISXIB BUXOAY Ha KpaiHu
Adpuxku — e oaHy 30HYy iHTepeciB [lekina.

JonarkoBuM (GakTOpoM 3aIlikaBJICHOCTI B TOrTHOJIeHHI criBmparii [lekina Ta Ic-
namabany e 6omroue miss KHP yiirypceke muTaHHs. AJDKE MPEJACTaBHUKH YUTYP-
CBKOTO cemnapatusmy (3a odiliiHo KuTaiichkoro Bepcieto — C. b.) — 6oioBukH Ic-
namcbkoro Pyxy Cxignoro Typkecrany (ETIM) — 30cepemxkytorh cBoi 06a3u Oiist
a(raHo-MaKUCTAaHCHKOTO KOPIOHY, ToMy 3 2016 p. MpoBOAUTHCS CHIIbHE (MTaKHC-
TaHCHKO-KUTANChKe) MaTpyatoBaHHs 11boro KopaoHy [Kozmos 2018, 739].

Takum 4MHOM, HaBITh JOCHTh MOOKHUN po3nisn npioputeriB Hanpsmy KITEK
st KHP HuHI 1ae 3Mory TiMTH IEBHUX BUCHOBKIB.

[To-nepie, Ha NepeKOHAHHS aBTOPKHU, HE BapTO aKLEHTYBaTu (OKYC TOCIIAHUIb-
KOi yBaru BHUKJIIOYHO Ha MpoTuctosiHHi [lekina Ta BammHrrona, OCKijIbKM HE MEHII
B)XJIMBHUM JJISl PO3TOPTAHHS CBITOBUX MOJITUYHUX TMPOIECIB Y HAUOIMKY1 IECATH-
JITTS T OKPECIIEHHS TPEH 1iB MIKHAPOIHHUX BITHOCHH Ta MDKpETiOHaJIbHUX 1 cyOpe-
rioHabHUX O10KiB Oyne npoructostaas [lekina ta Hero-Jleni. JlonarkoBum aprymes-
TOM Ha KOPHCTH I[bOTO TBEP/KEHHSI € MOPIBHAHHS JeMorpadiqyHOro moTeHmiany Ha-
3BaHUX KpaiH Ha kiHeup 2021 p.: Kuraii — 1 micue, Inais — 2 micue (3 BigpusoM y 50
MiH oci0 — C. b.), CIIIA — 3 micue, [Takucran — 6 micre [Countrymeters 2021].

[To-apyre, po3misa reoeKOHOMIYHUX aMOiIliii Oy/b-sSKOi AepKaBH, Ha HAILY TyM-
Ky, — 11€ BUCBITJICHH 11 F€OMOIITUYHOTO CTATyCy CbOTOHI Ta 3’ ICYBaHHS ii MOXKIIH-
BOCTEH y KOPOTKO- i cepeHhOCTPOKOBIi TepcrekTuBax. [IpoBigHa reonoiTHaHa
meTa [limHEeOecHOT — CBiTOBa T'€reMOHIs, MONPH 3aneBHSHHS odimiiiHoro Ilekina
(nampuxnan, Ha Camiti gepxaB IliBnenno-Cxignoi Asii (ACEAH) y nucronani
2021 p. Ci LI3iabnin BKOTpe 3aneBHUB, 110 Kurtaii He mparse rereMoHii Ta Hama-
raTUMEThCSl YHUKATH BiiicbKoBUX KOH(DIKTIB [Associated Press News 2021]). I na
Xy 1o 1iei metr Kuraii Bene Haa3BUuaitHO CKIIaIHY i BUTOHUEHY TPY, IKY MOX-
Ha B YOMYCh ITOPIBHSTH 3 JIETCHIAPHOI0 «Benmnkoro maxiBHUIEC0» 3. bke3iHChKoro
[bxesinchkmii 2019]. Y 2020-x pp. i1€ThCs BKE PO KUTAWCHKY MEPIIiCTh Ta ii Teo-
CTpaTeriuHi iMIepaTuBy, a iHII KpaiHH € pajile 3aco0aMu/iHCTPyMEHTaMHU JA0CST-
HEHHS Oa)KaHUX LIUICH, MpuYoMy I1e ¥ 31 crneunikor KUTaiChKo-KOH(]YIIaHCHKOT
MPUPOIN PO3YMiHHS NOMITHKU. Baxkko He moroautucs 3 1. Ko3noBuwm, sikuii me y
2018 p. nmucas: «lHimiaruBa “OauH MOsIC, OAUH HUIAX MOXe OyTH pO3IISHYTa SIK
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iHCTpyMeHT ekcrancii karmitary KHP B ekoHOMiKH KpaiH-ydacHuIb» [Kozmnos 2018,
133]. ABTOpKa Ma€e CMIUIMBICTh JOJATH: €KCIAHCIT HE JINIIE KalmiTaly, a i MoJiTHY-
HUX 1 T€ONOJITHYHUX BIUTUBIB y 00poTh0i 3a cBiTOBY nepiuicTh i3 CILIA.

[To-tpete, peanizauis mpoekty KITEK € sickpaBoto i7I10CTpalii€lo KUTaliChKoi re-
OEKOHOMIYHOI Ta TeOoIOIITUYHOI cTparerii «soft power», sika 3a OCTaHHI JeCSITUIIT-
TS JIOBEJIa CBOKO €(PEKTHBHICTH 1 mepcnekTuBHICTh. Case study peamizamii [TekiHom
«M’SIKOT CHJIM», Ha HaIlIe IEPSKOHAHHSI, € 0COOIMBO I[IKaBUM, OCKIIBKU MOJIETI 1/1e-
OJIOT1YHOI 1 KyJbTYpHO-LIMB1II3aLiiHOT pruBabnuBocTi KuTaro € 10cuth qUCKyCiii-
HUMU BHACJIIJIOK BUCOKOTO CTYNEHS aBTEHTHYHOI KYJIBTYPHOI 3aKPUTOCTI Ta HaBITh
€K30TUYHOCTI ISl IPE/ICTaBHUKIB 1HIINX KYJIBTYPHO-LUBUII3ALIHHIX CUCTEM.

Sk BiOMO, MEPUIMM MPO 0COOIMBUIl BIUIMB JiepKaB (KOHKPETHO Ha 4ac mmy0ti-
Karii muroBanoi crarti — BruuB CIIA — C. b.) moyaB nucaTv aMepuKaHChKHAN J10-
ciigauk npodecop k. Hait (Joseph S. Nye). Bin 3ayBaxuB, 1110 B 4acH «XOJIOIHOT
BiiiHKW» Ta micis [pyroi cBitoBoi BiitHM CILIA noyaiu oGrpyHTOBYBaTH CBOIO CBITO-
By T€T€MOHII0 HE TUIBKU BIHCHKOBOIO MOTYTHICTIO, @ i €KOHOMIYHOIO MOTYTOI0 Ta
KyJBTYPHOIO eKcraHciero. CaMe 11e cTajao OCHOBOIO «M SIKOT CHIINY aMePUKaHCHKOTO
nominyBanHs mix yac npoructosaus CIHIA ta CPCP, ocobmuBo 3 1970-x pp. [Nye
1990, 153—154]. Jlepeno MOTYTHOCTI «M K01 CHIIM» — ii IPUBAOIMBICTh, a caMe
MpUBAOIMBICTD ii MIHHOCTEH, KyJbTYPHHUX IMATEPHIB, CTAHAAPTIB KUTTA. besnepe-
YHO, aMEPUKAHChbKa MacoBa KyJbTypa Ta 3arajJbHOLMBUII3ALIMHUAN TPEeH]l BecTep-
Hi3alii crpusiIn nomupeHHio «M’sikoi cuumy CIIA B mepio «X0JIOMHOT BIHHUY Ta
micis ii 3aBepIIeHHs, 110 3yMOBUJIO OJHOOCIOHY rereMoHito BammHrrona Ha reo-
MOJIITUYHIN 1 TeOEKOHOMIYHIH apeHax i3 1990-x pp. i moremnep.

HatomicTh ocTaHHIMEH pOKaMu Jie/alli 4acTillleé CTaBHTHCS TMiJI CyMHIB IpHUBa-
OmuBicTh «M ko1 cuim» CIIIA Ta rereMoHicTChKa MOHOTIONIS BammHrTOHa y CBI-
TOBOMY TomituyHOMy mpoueci. [Ipupoano, mo IlimHeOecHa HaMaraeTbes Mpocy-
BaTH BJIACHUU MpuBaOIMBHi 00pa3 moHaakTuBHIiIIe. [Ipudyomy Take mpocyBaHHS
[oYaJIocs NpUHAMMHI MOHAA AECATh POKIB TOMy. MM He MOXEMO He MOB’sI3yBaTH
pO3TOpTaHHs 3axigHOI cTpaTerii «M’skoi cuim» odiniitHuM [lekiHoM 31 3HAYHUMUA
yCHiXaMu B eKOHOMIYHOMY PO3BUTKY KpaiHH.

«M’sixa cunay KuTaro, ik CTBEpIKyIOTh aBTOPH A0CTipKeHHs «Soft power and cul-
tural relations institutions in a time of crisis», 6a3yerbcst Ha koHrenTi «New NGOy —
MPOCYBAaHHI KUTAHCHKOI MOBH, MYJIBTUKYJIBTYpali3My Ta rapMoHii sik micii [lignedec-
Hoi [Soft power and cultural... 2021, /4]. BnacHe kuTalicbkuii BapiaHT KOHLIENTY «Soft
power», Ik 6a4MMO 13 3asIBJIEHUX LIUIEH, CBIIYUTD PO F€OEKOHOMIUHI i TeONOITHYHI
amOirii [TekiHa sk CBITOBOTO TereMoHa B HAMOMIKY1 POKH Ta JECATIITITTS.

HeoOximHo migKpecuTy: peanizaltis KoHeniii «soft power» Kuraem mae 6ara-
TOLLIBOBHM Xapakrep. [Ipy 11boMy BapTO 3a3HAUYUTH, 110 KOHLENT «M’SIKOT CHIIN» —
OJIMH 13 HebaraThoX 3axiJHUX KOHIIeNTIB, sKui [lekiH 3amo3uuuB, ajanTyBaB Ta
ycHinHo peaiizye. OTxe, oJJHE 13 LIEHTPaJIbHUX 3aBlaHb «M Kol cuim» Kuraro —
¢dopmyBanHa [lekiHOM NPUBAOIUBOrO 30BHIIIHBOMOIITUYHOTO IMIJDKY KpaiHH, sSKa
Ma€ «MHpHI HaMipw» Ta CIPSIMOBaHA Ha «MUPHHUN PO3BUTOK». BiTum3HsHI 110-
cigaui JI. Jopom i M. SI6ioHChKa y mporieci po3Iiisiy 3a3Ha9eHOT 0COOIMBOCTI
OKpeCIWIH i1 K «M’SKui» koMmoHeHT cuiu [Jlopomr, Somonceka 2021, 23]. Ha-
YKOBHIII 3ayBa)kKyIOTb, 1110 KuTail Ik KOHTHHEHTAJILHUI TiraHT NPOBOAUTH THYYKY
TIOJIITUKY, BAAJIO TMOEIHYIOUHN «OKOPCTKY» Ta «M’SIKY» CHJIH, Ta IHBECTY€ B OCTAHHIO
mopiuno Ommseko 10 mutpa gon. CILIA [dopom, SI6monceka 2021, 24].
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Matoun HaJI3BUYAWHUN KYJIBTYPHHHA TOTEHINAN (PO SKHM, 30KpeMa, CKa3aHO
Buule — C. b.), opiuilinuii [lekin, nonpu naHyBaHHS LIEH3ypHU i 3a00pOH y Oararbox
chepax, mparte MOIKUPIOBATH KyJbTYPHY «M’SIKy» CUJTy Ha Kpainu 3axoxy. OnHum
13 HalyCHIIIHIMNX MPUKJIAAIB KyJIbTYypHOTO npocyBaHHs Kutato € nisnpHICTH [H-
ctutyTiB Korndymis. SAx numryts JI. [lopomr 1 M. SI6nonceka, Incturytnn Kondymis —
e mpubmm3Ho 500 OCBITHIX yCTaHOB, METOIO JISUTBHOCTI SIKHX € TOMYJIPU3aIlis
KUTACHKOT KyIBTYPH i MOBH Ta SIKI HEOJHOPA30BO IiIJaBaINCs KPUTHUII KpaiHaMU
3axomy yepe3 HaAMIpHUM NapTiHHUN KOHTPOJIb, IPONArany Ta BUKpPAJCHHS 1HTe-
JeKTyanbHOi BiaacHOcTl. LlikaBo, mo B sunHi 2020 p. Oyno 3asBI€HO, 10 YIPaB-
JiHHS UMMHU 1HCTUTYyTaMu miepeie Bin XanOaHy (YpsSAOBOTO JemapTamMeHTry) A0
rpoMazicbkoi opranizanii «Kuraiicbka GyHaaiis MiXXHaApOAHOI OCBITHY, sika cop-
MOBaHA TPEJCTaBHUKAMH TPYIH YHIBEPCUTETIB 1 KOMIaHii. | BapTo morogutucs 3
KOJIETaMH, 110, 3 OISy Ha JTyKe criennidHe po3yMiHHS TPOMaJSTHCHKOTO CYCITiTb-
ctBa B KHP, Take nucranuitoBanHs € n1ocuth yMoBHUM [[lopo, S6nonceka 2021,
24; Soft power and cultural... 2021, /2].

[Toxa3zoBo, mo y 2012 p. Oyna npeacrasieHa Takox ineosnoris/micis [lekina mis
«BHYTPIIIHBOTO BXUTKY»: micng 18-ro 3’i3my Komynictuunoi maprii Kurato Ci
[[3iHbBITIH TIPOTOJIOCHB TIepexia y Mexax imeonorii « Kuraicbkoi Mpii» 10 TOKTpH-
Hu «JIga cromitrsy» (M —HE ). Came 2021 p. Oy Ha3BaHHil POKOM MOOYIOBH
«CepeHbO3aMOXKHOTO (IMIOMIPKOBAHOI0) cycniabcTBa» — CaokaH. A 2049 p., komu
CBATKYBaTUMETBCSI CTOPIUYsl KOMYHICTUYHOro Kutaro, Mae cTaT poKOM OCTaTou-
Horo neperBopeHHs IlinHeOecHO Ha «1eMOKpaTUYHY, LIMBLII30BaHy, FApMOHINHY
Ta cyyacHy couianictnany kpainy» [ AR B k& 4 X E 2021]. Sk 6aunmo, y mpo-
CYBaHHI KOHIIENITY «M’SIKOi CHJIN» SIK CAMOCTIMHOI cTparerii Ta K CKJIaJI0BOi Jac-
THHY IUTICHOT CUCTEMH BUOYIOBYBaHHS T€OCKOHOMIYHHUX 1 TEONOJTITHYHUX BILIMBIB
o(iniiina Bnaga KHP xito4oBe 3HaYCHHS MPUILISLE CTBOPEHHIO MPUBAOIMBOTO 00-
pa3y KpaiHu sIK Takoi, 110 Ma€ CBOi, 0COOJIMBI, IPOTE CaMe JAEMOKPAaTUYHI TPaaMIIii.
Cxoxuil npuBaOiuBuil 00pa3 Mae MOABIHHY LIILOBY ayUTOPIIO — BHYTPIIIHBOKH-
TalCBhKy Ta YMOBHO 3aXiJIHY.

[lexin mparHe cTaTy HE MPOCTO CBITOBHM T'e€T€MOHOM, a TPUBAOIUBUM IS 1H-
IIMX KpaiH cBiTOBUM rereMoHoM. Lleit dakt, 30kpema, mosicHioe Hamaranas Kuraio
JIeKJIapyBaT CBOIO BiJJaHICTh HeXad 1 cnenu(ivyHO HalllOHAIBHUM, MPOTE CaMe
JEMOKPAaTHYHUM (SIK 1I€ MiIKPECIIIOI0Th Y BCIX MPOrpaMHUX TOKYMEHTaX 11€0JI0TH
«KwuTaiicbkoi Mpii») HIHHOCTSIM.

3 omsy Ha nocuieHHs KoHppoHTtauii Mk PO ta ymoBHMM 3axonoMm (Hacam-
nepen CIIIA) ta omHOYacHe 3pocTaHHs HanpykeHocTi y BigHocnHax KHP i CIIIA
OCTaHHIMH POKaMH T'€ONOJITHYHE CIiBpoOITHUIITBO [IekiHa Ta MOCKBU OTpUMAaio
HOBE 3BY4aHHs. 3 0HOTO 00Ky, Pocis, sik 3aBKau, rpatovu B MiMiHY ITOHSTH 1 IPH-
KpHUBAIOUX BJIACHI arpeCHUBHI HaMIpH W IUIAHM, PO3IMOBIAA€ MPO HANOLIBIINKA KOH-
¢utikT cydacHOCTI — MpOTUCTOsIHHS BammurTona Ta Ilekina. 3 inmoro 6oky, [Texin
HUHI CIIPaBl po3risiaae MOCKBY sSIK MAaKCUMaJIbHO BUTIIHOTO CUTYaTUBHOIO COIO3-
HHUKA 3 METOIO peaji3alii KOpOTKO- i CepeHbOCTPOKOBUX 3aB/IaHb, 3aIHMIIAI0OYH B
TAEMHMUIII JIJIS1 BCIX CBITOBHUX TPABIliB BJIACHI HaMipu B JOBTOCTPOKOBIW MEPCIICK-
TuBi. 3a nux ymoB konaboparis [Texkina Ta MOCKBU YSIBISIETbCS B3a€MOBUTITHOIO
JUIsE 000X CTOPIH Y KOPOTKOCTPOKOBIM mepcnekTuBi. OnHaK, 3 omisay Ha aOCOIOT-
Huil nucnapuret Ilekina it MockBu B eKOHOMIYHIH, nqemMorpadiuHiii, TEXHOIOTIY-
Hill, TEOMOMITUYHIN 1 T€OEKOHOMIUHIN IapuHaX Ha KOPHCThH MEPLIOTO (BUHITKOM
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€ BilicbKkoBa Ta iHpopMaIliitHa cdepu, e OUTBIIICTh aHANITHKIB OayaTh BiTHOCHUH
napurer 000X JepikaB), y CEPeIHbOCTPOKOBIN MEPCIEKTHBI, HE KaXXy4yd BXKe IPO
JIOBFOCTPOKOBI IUJIaHM, TaKe CHIBPOOITHULTBO panuie npuHece 3uck llekiny. I ms
maxoBa napris Kurato 3aBepmmrtbes marom Pocii.

CrorofHi, SIK BBaKa€ aBTOPKa, HE BapTO HEJOOIHIOBAaTH Kojaboparito [lekina
i MockBu, Hexalt i cutyatuBHY. [linTBepmkennsm € «CrinpHa 3asBa Pociiichkoi
®eneparnii Ta Kuraticekoi Hapomuoi PecryOuiku ipo Mi>KHapOJIHI BIJIHOCHHHU, 1110
BCTYIAIOTh Y HOBY €IOXY, 1 IMI00aIbHUN CTIMKUN pO3BUTOK» Bif 4 motoro 2022 p.,
y K1l JepKaBu OKPECIIOTh ¢BOT aMOinii Tak: «CTOpOHM 3a3Ha4a0Th, 1m0 Pocis
1 Kuraii, siki € CBITOBUMM Jiep>kaBaMU 3 OaraTuM KyJIbTypPHUM Ta ICTOPUYHUM CIIa/I-
KOM, MaroTh IIMOOKI Tpaauuii aemokparii...» [CoBmectHoe 3asBienue... 2022].
besnepeuno, muToBaHW JOKYMEHT Ma€ 31€OUTBIIOTO JCKIAPATHBHHUIA XapakKTep,
OJTHAK TICBHI HOTO CKJIATHUKH BapTi OUTBIIT YBAKHOTO aHAII3Y.

Tak, y «CninbHill 3aaB1 Pociiicekoi @enepauii Ta Kuraiicekoi Hapognoi Pec-
myOiKK PO MIKHAPOJIHI BIAHOCHUHU, IO BCTYMAIOTh Y HOBY €MOXY, 1 I00aIbHUN
CTIMKMI pO3BUTOK» 3a3HaudaeThes: «Pociiickka CTOpoHA MiATBEPIKYE TMPUXHIIb-
HicTh npuHuuny «OxHoro Kuratoy», miareepmkye, mo TaiiBaHb € HEBiJ' €MHOIO
gacTruHOI KwuTaro, BUCTyIae mpoTH He3aJIeKHOCTI TaiBaHiO B Oymb-sKiii popmi»
[CoBMmecTHOE 3asBiieHue. .. 2022]. Jlani 06omMa cTOpOHAMH 3aCy/KYIOTBCS «KOJIbO-
POBI peBoIONIi» (Ha HAlly TyMKY, TaKke 3aCyIKEHHS € pajiie peBepancoM MOCKBI
y BiANoBiAb 13 00Ky odimiitHoro Ilekina, HIX peadbHUMH MOOOIOBAHHAMHU KUTAaii-
CHKOIO CTOPOHOIO «KOJIbOPOBUX PEBOJIIOLI, HE3BAXKAIOUH, HAITPUKJIIA, Ha TOCTPO-
Ty y#rypcbkoro nutanss — C. b.) ta nogansiue posmmpenas HATO (e onus pe-
BepaHc y 0ik Mocksu — C. b.). BogHouac oOuBi AepKaBu BKOTPE HArOJIONIYIOTh
Ha MPIOPUTETHOCTI CIIBPOOITHHUIITBA B MEkKaxX TI00aNbHOI iHINIaTHBU «OIHH TOSIC,
OJIVH IUISIX», HA MONIUOJIEHH] CIIBPOOITHUIITBA KpaiH A31iChKO-THX00KEaHCHKOTO
Ta €Bpasilickkoro perioHiB [CoBmecTHOE 3asiBiieHue. .. 2022]. OTxe, HA TIIi TOTIIH-
ONeHHsI KPU3W OJIHOTIOJISIPHOTO CBITY JIep’KaBU — MPETEHISHTH (OOTpyHTOBaHI Ta
HeoOrpyHTOoBaHi — C. b.) Ha cTaryc AepKaBH — TereMOHa Ha CBITOBiH reONOMITHYHIN
1 TEOCKOHOMIYHII apeHi IIyKalTh MOTCHIIIMHUX COIO3HUKIB 1 mapTHEpiB. He € Bu-
HsaTkamu Kutaii ta Pocis.

Binomuii nparmarusm [lekina y BUOOpi mapTHEPIB 1 COIO3HUKIB HE BAPTO iIrHOPY-
BaTH 1 y mporeci aHanizy 3ragyBanoi « CriibHO1 3as1BU Pociiicbkoi @eneparii Ta Ku-
taiicekoi HapoaHoi Pecy6miku npo Mi>kHapO/IHI BiIHOCHHHU, 1110 BCTYNAIOTh Y HOBY
eroxy, 1 modanbHuH cTiiikuil po3BuTok». CriBpoOiTHULITBO [lexina Ta MockBH (sIK
siBHE, Tak 1 mpuxoBaHe — C. b.), sk BOa4aeThCs, HUHI € oHUM i3 nipioputeriB KHP
y IIPOTUCTOSHHI 3 BammHrronoM. 3raganuii TOKyMEHT, Ha Hallle EpeKOHAHHS, Ma€e
MEPEBAKHO JIEKJIAPAaTUBHUI XapakTep, NPOTe HE BapTO HEIOOLIHIOBATH MPOTOJIO-
IIeHI B HbOMY IO3ULIi CTOPiH, 30KpeMa il MOCHJ LIOA0 HEMPUHHATTS BUKIIOYHO
3axiJHOTO TIIyMadeHHs JIeMOKpaTii Ta ii miHHocTeld. OqHaK € JeKiabKa KIFOYOBHX
MUTaHb, SKi 3aHUIIAIOTHCS BIAKpUTHMHU. [lo-Tiepiie, 91 MOTOAUTHCS MOIITHYHE Ke-
piBHUIITBO PD Ha cTaryc, X04 1 HeMIaCHUMA, «MoJoIIoro naptHepay? [lo-apyre, Ha-
CKIJIbKHY TMOTYXKHHUM € TipocyBanHs Kurtato Ha Teputopito Pocii y ¢hopmi Hacammiepen
€KOHOMIYHOTO CKJIaTHUKA «M’ K01 cuii»? SIkoto € ToTOBHICTh odimiitHoro [lekina
MOCWJINTH Ta MPUIIBUALINTH TaKe MPOCYBaHHS, 3 OIVISAY Ha HEMPUXOBAHY Jlerpaja-
1ito yactuHM perioHiB Cubipy i [lanexoro Cxomy? Yu € TOTOBHICTH 1 CHPOMOKHICTD
POCIHCBhKOT CTOPOHU (EKOHOMIYHa, nemMorpadidHa, BIHCHKOBA, a TAKOXK IMOJIITUYHA

47



BOJIS ICTEOMIIIMEHTY) aKTUBHO TMPOTUCTOATH TaKoMy IpocyBaHHIO? OKpeciieHi 3a-
MUTaHHS HE BUYEPIYIOTh CIIMCOK YCIX MOXJIMBHUX 3ayBa)K€Hb LIOJI0 CTPATEridyHOT
MEePCIEKTUBHOCTI reonomiTuaHoro criBpobitaunTea KHP ta PO.

s Ganancy QyMOK 1 MO3UIINA HaBeIEMO apryMEHTH Ha KOPUCTh MEPCHEKTUB-
HOCTI B JOBTOCTOPOKOBOMY IlJIaHyBaHHI Kostabopattii odimiiinux Iexina it Mocksu.
Kuraiicekuii amepukanict Oansb Ilen y 2020 p. omyOmikyBaB crartio «HoBa Kko-
POHHA €ITiJIeMisl Ta CTOJIITTS 3MiHY», Y AKii TPEICTaBUB aHAJI3 TICPCIICKTUB I100aTh-
HOT KOHKYpeHIIii odiniinux [lekina i BammHrToHa Ta MOYXIJIMBOCTEH MOTITHOICHHS
crisnpani 3 Pociero 3 ornsny Ha npoructosans i3 CLIA [=HS 2020].

HOans Ilen 3a3HaumB, 1110 CyyacHHI CBITOBHIA MOPSIOK yXkKe He Oyle TakuM, 110
sxoro My 3Bukin: OOH Brpauae cBiif BrunB, gynkuist CBiToBOT oprasizaiii TOpris-
JIi IOCTYTIOBO BTPAYA€THCS, K 1 MIKHAPOIHOTO BAIFOTHOTO (DOHITY, 32 YMOB ITaH/Ie-
Mmii COVID-19 aBroputeT BcecBiTHROT OpraHizaiiii OXOpOHU 37I0pOB’S i lipBaHUA,
a «iiaepctBo i rotoBHicTh CLIA npuxonsats 10 3aHenany oqHodacHo». Haykosenb
pPOOUTH BUCHOBOK, LII0 CHJIOBUH MOPSIIOK CHIBPOOITHULITBA HAWOIBIINX CBITOBUX
rpaBiiiB repeOyBae Ha MEXI1 3pUBY, OCKIIBKU CTapHil MOPSAIOK CBITOOYIOBU BXE He-
KUTTE3NATHUNA. DAKTUIHO AOCTITHUK KOHCTATy€E: TTAHIEMisl cTaja Tiel TOUKOr He-
MOBEPHEHHS, SIKa 03HAYa€ 3aBepIICHHs 0HO0CiOHOT MoHomomii CIIIA sk cBiTOBOTO
rereMoHa. 3aHemnaJl aMepuKaHChKOTO JOMiHyBaHHs, 3a cioBaMmu FOansb Ilena, mo-
yaBcs 31 cBiToBOi Kpu3u 2008 p., Bubopu 2016 p. TUTBKK aKTHUBI3yBalH 1Ii MPOIIECH.
CBO€ TBEpIKEHHS PO 3aBEPIICHHS aMEPUKaHChKOI TereMOH1i BUCHHI 00T PyHTOBY€
KJIACUYHOI0 MAapKCHCTCHKOIO TEOpi€0 Mpo «0a3uc» 1 «Haj0yloBYy»: €KOHOMIYHUN
6asuc CLIA Bxe maBHO mepeOyBae y Kpusi, TOMy W (QyHIAMEHT IeONOIITHUIHOT
«Hanbynou» migipsanuii [ =S 2020].

Po3mipkoByrour npo MaiOyTHii CBITOBHIA TIOPSI0K, KHTAHCHKUI HayKOBEIIb 3ra-
nye 6e3cmeptHuii aopusm cepa I [TanmmepcTona: «Y Hac HeMae Hi Ipy3iB, Hi BOPO-
TiB, aJie € MOCTIHHI IHTEPECH», a TOMY IIPOMOHYE MPOBECTHU «payH]l AudepeHiianii 1
peopraHizaiii» IUIsIXOM CTUMYJIIOBAHHS CTPATETiYHO1 B3a€MOJIT OCHOBHHX cuil Ku-
tato, CIIIA, Pocii, €Bponu, [uaii ta Amonii. ¥ 2020 p. KOans [1en O6yB yneBHeHMIH,
mo npoructosiHHs Kuraro ta CIIIA He mepeTBOpUThCS Ha OINoIsipHy KOH(PpOHTA-
IIF0 y CTHJII «XOJIOMHOT BITHM» X04a OM TOMY, III0 IHTEPECH 000X HAHOUIBIINX KO-
HOMIK CBITY HaJTO TiCHO meperuiereHi. [Ipy npoMy TOCIITHUK MPOTHO3YE: KUTAM-
CBKO-SITIOHCHKI BiTHOCHHU TIOCTYIIOBO IMOKpAIIaThCs, a KUTAMCHKO-1HINCHKI Bij-
HOCHHHM 3aJIMIIATHCS CTAOITBHUMH 13 3aCTEPEKECHHAMU: «Y HANUOMMKYI TPU-TI ATh
POKIB Ha MIKHApOAHIH apeHi Oyzne croctepirarucs xaoc “OO0insgHOK” (TOMyITi3M K
TpeHxa cydacHoi nomituku — C. B.), “IlapcTs, 1o BowO0OTE” (TYT BiT4yTHA BiJICHIIKA
no icropii Kurato — C. b.) ta “Tlepeximnoro nepiony”. Benmukum nepxaBam Oyre
Ba)kue CHIBIpaLoBatu. Maii i cepenHi KpaiHu OyayTh 3MyIleHl 00’ €IHyBaTUCA,
1106 3irpituca» [= M5 2020].

ABTOpKa B3sij1a Ha ce0e CMUTUBICTh 3pOOUTH AOCUTH JETATbHUN OIS CTaT-
Ti FOansp Ilena, OCKiJIbKM OCHOBHI aKI[€HTH, PO3CTaBJICH] B IIUTOBaHIi po3Bij-
111, 3aJTUIIAIOTHCS aKTyaJdbHUMH B OQiliifHINA 30BHIMHBOMONITHYHIN JiHiT KHP
chorojHi. be3nepeuno, 30BHIMIHBOMOMITUYHA TypOYJIEHTHICTH OCTAHHBOTO POKY
3pociia 3Ha4yHO, 1110 MOB’S3aHO 3 MOCTIMHUMU 3arpo3aMu pociiicbkoi 30poiHOi
arpecii moao Ykpainu (CTaTTs roryBajacs 0 MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
P®, na nouatky mtororo 2022 p. — C. b.); cTajio TOCTpilllUM MPOTUCTOSHHS 32
Biccio «Ilekin — Bamuurron». OgHak Benuka maxosa naptis Kurtato Tpusae, a
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OCHOBHI 1J1€1, 3aITPOTIOHOBaH1 MPOBITHUM KHTAaHCHKUM aMEpUKaHICTOM, 3aJIMIIa-
I0TbCS 371000/I€HHUMH.

Tpenn y nomiHyBaHHI HACTyNaabHOI JiHIT B 30BHIiMHIN nomituii [ligHebecHoi,
noB’s;3anuii 3 imeHeMm Ci L[3iHbpmiHa, 32 OCTaHHI POKM TUTHKH 3MilHUBCS. OauH 13
IIPOBIAHUX BITYM3HAHUX cuHOJOriB B. KikTeHko mie 5 pokiB Tomy 3ayBakuB: «Cbo-
ro/iHi TeoekoHOMika KuTato TpanchopMye CBITOBY MOJITHKY, OCKUIBKH KATaHChKa
€KOHOMIYHA MiIlb KOHBEPTYETHCS B MIXKHAPOIHUHN MOMITUYHUHA BIUTUBY» [KiKTCHKO
2017, 52-53]. besnepe4Ho, Ha3BaHWi TPEH]] Y TOTOYHOMY JIECSATHIITTI Oy/ie mocH-
JIIOBATHCSI, 0COOIMBO 32 YMOB MOTEHIIIHOTO 3arOCTPEHHS MPOTUPIY y BHYTPIIIHINA
nonituri CHIA (Hanmpukian, y mepion npe3uaeHTchKkoi kammnanii 2024 p.), mo He
MOJKE HE BIUIMBATH Ha MOCIA0ICHHS 3HAYUMOCTI BalmmHTrTOHA SIK KITFOYOBOTO CBi-
TOBOTO rpaBs. Lle 1ae MOXKIMBICTH CTBEPKYBATH, 1110 B TOTOYHOMY JECSATHIITTI
cektop npotucrosHHs Kurato ta CILIA me HeomHOpa3oBo 3a3Hae TpaHCchopMariid
13 3aJTy4EHHSAM MapTHEPIB HUKYOTO PiBHS 3 000X CTOPIH Y BCIX CETMEHTAxX peajiza-
1ii IXHIX TEOEKOHOMIYHUX 1 T€OTIOTITHYHHUX IHTEPECIB.

Posrisimatoun mepcnekTuBU 3MiHU KOHQirypamii B3aemoBigHocuH llexina ta
Hero-/lemi B mepcnextuBi 1o 2030-2035 pp., BapTo 3BEpHYTH yBary Ha TEMIIH
3pOCTaHHs T€OCKOHOMIYHOTO i TeomnoiiTuaHoro moreHmiany Iamii. [IpencraBau-
KM 1HIIHCHKOTO 1CTEONIIIIIMEHTY TTOKH 10 TOJIOCHO HE 3asBISIOTH PO HaIliOHAIBHI
amOiLii SK MOTEHLIHHOI ep’KaBU — FereMOHa Ha CBITOBIM apeHi, OJlHaK, 3 OIVISAY
Ha TEMIM €KOHOMIYHOTO U JeMorpadiuHoro po3BUTKY KpaiHH, Taki amOiwii ysBiis-
FOTHCS IIIJIKOM JIOTIYHUMHU. Y 11bOMY pa3i KoHGumiKT inTepeciB Kutato Ta [naii moxe
YCKJIQIHUTHUCS 3ITKHEHHSIM JABOX MOJITHYHUX PEKUMIB — HAUOLIBIIOI CBITOBOI aB-
TOKpAaTii Ta HAHOUTBIIOI CBITOBOI IEMOKpATii, a TAKOXK yIepIlie B HOBITHIHN icTopii
e Oyne KoH(MPOHTAIis TBOX a31iChKHUX JIEpKaB 3a JIOMIHYIOYi TIO3HIII{ Ha CBITOBIN
apeHi, 110, 0e3nmepeuHo, MOXKe MTOCHIINTH KPU30BIi SBUIIA BcepenuHi €Bponeiicbkoro
Cotozy, ockinbku €Bpomna Ta [liBHiYHA AMepHKa B TAKOMY BHUIIAJIKy BTPATATh MOHO-
TIOJIiI0 HA CBITOBY MEPILICTb.

HaiimeHm1 nporuo3oBaHuM, Ha IyMKY aBTOPKH, € PO3BUTOK BiqHOCHH Mixk [eki-
HOM 1 MOCKBOIO, TOMY 110 /7151 000X CTOpIH XapaKTepHa B3aeMHa HEIOBipa JI0 T0-
TEHI[IHHOTO/PEaIbHOTO COIO3HHKA, aJ[KEe €BPA3iCHKHIA MPOCTIP € 30HOK 1HTEPECiB
000x KpaiH. 1o TOro >k Hexai OKH 1110 HEMIaCHO, IPOTE POJIb YMOBHOI'O «CTApIIOrO
Oparta» Bigirpae croroani came [lekiH, 0 NPUPOAHO BUKIUKATUME, XOU 1 IPUXOBa-
He, HeNPUHHATTS 3 60Ky Mocksu. [IutanHs npo Te, skl KpaiHU CTaHyTh HaAIHHUMHU
napTHEpaMM HIKYOTO PIBHSA JJIs1 000X CTOPIH, 3aIMIIA€THCS BIIKpUTUM. OCOOIUBO
TOCTPO BOHO TIOCTaE 10110 Kpain LlenTpanbHOi As3ii.

Sxoro € pornb 1 Miciie Ykpainu y (QyHKITIOHYBaHHI Ta MOXJIMBOMY Tiepedopma-
TyBaHHI OKpecleHHX (opMaTiB iHTepeciB/KoOH(POHTAaMLiNH? 3 MPUKPICTIO CTBEPIIKY-
€MO, 1110 HUHI (Ha moyarok mororo 2022 p. — C. b.) KuiB Maiike HE BUSBIIIE aK-
TUBHICTB SIK Cy0’ €KT MKHAPOIHHUX BITHOCHH y HAa3BaHUX IMPOIIECAX, 10 3yMOBIIOE
HU3Ka 00’ eKTHBHUX (akTopiB 1 yMHHUKIB. OHAK 116 HE O3Hauae, M0 YKpaiHa Mae
YeKaTh OCTOPOHB Ha OCTATOYHE O(POPMIICHHS CBITOBHX T'€OCKOHOMIYHHUX 1 T'€OIO-
JITAYHUX KOHQITYparii, THM Tade 3 oDy Ha peaibHi 3arpo3u i BUKIMKH, SKi
MOCTAJIA NEPE]] HALIOK KPaiHOIo.

[Ticas mouarky moBHOMaciiTabHoro BToprHeHHs P®D B Vkpainy 24 mororo
2022 p. mepcrieKTHBY HAOIMKCHHSI TE€OCKOHOMIYHOI 1 TeonoJliTHYHOI rereMoHii Ku-
Tal0 Ha CBITOBIM apeHi CyTTeBO 3pociu. 3 ogHOro 0oky, odimiinuii Ilexin ne-tope
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30epirae HEHTpaabHY TO3MINIO Ta 3aKIUKAE «OOHMIBI CTOPOHM» (K Y OUIBIIOCTI
muromatnyHux gokyMmeHTiB KHP 3a3Hauarotbest nepikaBa-arpecop Ta JepaBa —
JkepTBa arpecii). 3 inmoro 60ky, [liHeOecHa BpaxoBye JIOCBIJl CTPATETTYHOI Ta TaK-
TUYHHUX TIOpa30K MOCKBH (SIK BOEHHHX, TaK 1 Ha PiBHI MPUUHATTS TOJTITHKO-YIIPaB-
JIHCBKMX DILlIeHb), IO Jla€ MOXJIMBICTH 1€ ycmimHime no3unionysatu KHP sk
JIepIKaBy, BiJlaHy CTparTerii «M’sKOi CHIIM» Ha IUIAXY 10 CBITOBOI reTeMOHii.

[TocwiieHHIO TEOCKOHOMIYHUX 1 TeONOMTHYHUX amoOimii [lekiHa crpuse Takox
NOJITUYHA CUCTEMA KpaiHu — IHCTHTYIIOHAII30BaHa aBTOpUTAapHA cucTema. Sk 3a-
3Hayanu amepukancbki gociianuui A. Kengamn-Teitnop ta E. ®pani yHacuinok
MPOBEACHOTO aHamizy 79 aBTopuTapHHUX AUKTATYp 3a nepion 1946-2012 pp., «22%
BHCOKOIIEPCOHI(DIKOBAHUX JUKTATYp (THX PEKHUMIB, Y AKHX He OylI0 CHIIBHUX Iap-
Till 4i 30pOMHMX CHIT) BIIAJIM 31 CMEPTIO JiZiepa MOPIBHIHO 3 6% IHCTUTYILIOHAI-
3oBaHuX aukraryp» [Kendall-Taylor, Frantz 2016]. Bucokuii piBeHb IHCTUTYIIIOHA-
mizamii nomituaaoi cucteMu KHP Moske po3risaaTucs sik 1oJaTKOBHM BaxKiTb «soft
power» Ilexina Ta rapanTisi HE3MIHHOCTI CTPATETTYHUX MPIOPUTETIB 30BHIITHBOEKO-
HOMIYHOTO ¥ 30BHIIIHBOTIOIITUYHOTO KypCy KpaiHu.

Ha nmymKy aBTOpKH, BHCBITJCHHS IHCTUTYIIOHAJIEHOTO MOTEHITIATY TOTITHIHOT
cuctemu KHP Ta BrummB Ha HhOTO MOCHIICHHS niepcoHidikaiii momituku [Tiqaedec-
Hoi, moB’s13aH01 3 iMeHeM Ci L[3iHpmiHa, YSBISETHCS MEPCIIEKTHBHUM HAIPSIMOM I10-
JIATBIINX JOCIIKEHb 13 11i€1 mpoOieMaTuk.
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The “China plus one” model was updated after 2009 due to domestic factors, and after
2018 — due to global factors. The following are identified as the main internal reasons for
the implementation of the “China plus one” model: the increase in the cost of production
due to the increase in labor costs, social protection of the population and increased environ-
mental requirements; institutional specificity; selectivity of granting benefits; imperfection
of judicial protection; violation of intellectual property rights; prejudice of the population
towards companies of certain jurisdictions as a cause of danger and decrease of demand in
the domestic market. The main global factors that determine the diversification of economic
activity by moving certain links in global production and sales chains outside the borders of
the China include: the trade war between the USA and China; the Covid-19 pandemic; fur-
ther slowdown in China’s economic growth; policy of global leaders to reduce dependence
on China, sign new transregional agreements.

The main advantages and disadvantages of transferring links of production and sales
chains to Vietnam are considered. The main advantages include: a common land and sea
border between the two countries, which significantly reduces the logistical and cost burden;
modern infrastructure; macroeconomic and political stability, stock market, not a high level
of payment for skilled labor; high rates of economic growth. Vietnam has demonstrated
a flexible and effective response to the uncertainties of the global business environment.
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Disadvantages include the presence of territorial disputes and regional competition between
countries. As a result of the involvement of Vietnam in the “China plus one” model, the
restructuring of bilateral trade took place through the multiple growth of Vietnamese high-
tech exports to China, foreign investments increased, which contributed to the economic
growth of Vietnam. Using the example of Vietnam, it is substantiated that all participants
in the China plus one model benefit: international companies that diversify risks, China and
Vietnam.
Keywords: globalization, coopetition, trade war, risks, uncertainty, China, Vietnam.

MOJEJb «KUTAM IUIFOC OJUH» ¥ CYUACHHUX YMOBAX INTOBAJIBHOI
HEBU3HAYEHOCTI: KEMC KOHKYHEPAIIi KHTAM - BPETHAM
JI I1. I'anvnepina, O. B. Koneuko, O. B. Ymancokuil

Monens «Kwuraii utioc oquny aktyanizyBanock micis 2009 poKy 3aBIsKH BHYTPIIIHIM, a
miciist 2018 poky — 3aBAsSKH TIT00ATEHIM YHHHUKaM. OCHOBHUMH BHYTPIITHbOKHTAHCHKIMHI
MPUYMHAMH BIIPOBaDKEHHS Mojemi «KuTail rmrroc oquH» BH3HAUEHO TakKi SIK: 3pOCTAHHS
coOiBapTocTi BUPOOHUIITBA BHACIIOK MiIBUIIICHHS BUTPAT Ha OTUIATY IMpalli, COialbHUHI
3aXMCT HACEICHHS Ta MMOCHJICHHS SKOJIOTIYHUX BHUMOT; IHCTHUTYIiifHa cnenundika; BHOIpKO-
BiCTh HQ/IaHHS MIBT; HEMOCKOHAIICTh CYIOBOTO 3aXHCTY; MOPYIICHHS MPaB iHTEIEKTyalb-
HOT BJIACHOCTI; YIIEPEIKECHICTh HACEIICHHS 111010 KOMIIaHiii IeBHUX FOPUCAUKINN SK TPUYH-
Ha HeOE3MEeKH Ta 3HIHKEHHS MTONNTY Ha BHYTPIIIHEOMY PHHKY. Ha cygacHOMYy eTarti MOTHBa-
ISl IO 3aIPOBAKCHHS MO 3yMOBIICHA MEPEAYCiM MParHeHHsIM 10 MiHiMi3allii BIUTUBY
100aJIbHUX PU3UKIB Ta HEBU3HAYCHOCTI. J|0 OCHOBHUX IMIOOAJILHUX YWHHUKIB, SKi JIeTep-
MiHYIOTh IUBepCcH(}IKaIlilo eKOHOMIYHOI AiSIBHOCTI IUITXOM BHHECEHHS OKPEMHUX JIAHOK
y Tno0anbHUX BUPOOHNYO0-30yTOBHX JaHIforax mo3a Mexxi KHP, BigHeceno: ToprosensHy
BiiiHy Mixk CIIIA Ta Kutaem; nannemito Kosin-19; nonanbiie ynoBiIbHEHHS TEMITIB €KOHO-
MIYHOTO 3pocTanHs KuTaro; momiTHKy ro0aibHUX JIiJIEPiB MO0 3HIKSHHS 3aJICKHOCTI BiJl
Kuraro, mianmucanHs HOBUX TPaHCPETIOHATBHUX YTO.

Po3rnsHyTO OCHOBHI IepeBaru Ta HEJOMIKH MEPEHECEHHS JaHOK BUPOOHMYI0-30yTOBUX
JIAHIIOTIB 10 B’eTHamy. Jlo OCHOBHUX TiepeBar BiJIHECEHO: CIUJIbHUMA CyXOIyTHUH Ta MOp-
CBKHH KOPAOH MK BOMa KpaiHaMH, II0 CYTTE€BO 3HIDKYE JIOTICTUYHE Ta BapTiCHE HaBaH-
Ta)XEHHSI; CyJacHy TPAHCIIOPTHY Ta BUPOOHUUY iH(PACTPyKTypy; MAKPOCKOHOMIYHY Ta I0-
JTHYHY CTaOLTBHICTD, CEPEIHBOPO3BHHEHIUN (hOHTOBHI PUHOK, HEBUCOKHUIT PIBEHB OIUIATH
KBaJi(piKOBaHOI Mparli; BUCOKI TEMITH €KOHOMIYHOTO 3pocTaHHs. B’eTHam mpoaeMoHCTpy-
BaB THYUKE PE3y/IbTaTUBHE pearyBaHHs HAa HEBU3HAYCHICTH IO0ANBEHOTO Oi3HEC-CEpeIOBH-
ma. [TokazaHo, sk B ymoBax manzaemii Kosij, rmo0anbHUX po0ieM BHACHTIIOK EKOHOMIYHHX
cynepeuok Mix CIIA i1 Kuraewm, mignucanss HOBO1 OararoHaliioHanpHO1 yroau (Bceocsxk-
HOI Ta MPOTPECUBHOI yromu Ut TpaHCTHXOOKEaHCHKOTO MAapTHEPCTRA) Ta iHIoro B’ eTHam
3MII' OTPUMYBATH BUTOJY 3 1IbOTO. J[0 HEJIOMIKIB BiTHECEHO HASIBHICTh TEPUTOPIAILHUX CY-
MIEPEUOK Ta PErioHaIbHOI KOHKYPEHIIIT MK KpaiHaMu, 3acTepekeHb 3 00Ky B’ eTHaMy momo
MOCHIICHHSI KUTAHChKOTO EKOHOMIYHOTO BIUTMBY. BHacIiiok 3ainy4eHHs: B’eTHamy B Mozienb
«Kwraii mrroc oqun» BinOynack pecTpyKTypH3allisi IBOCTOPOHHBOI TOPTIBIi IIIsIXOM Oara-
TOPa30BOTO 3POCTAHHS B’€THAMCHKOTO BHCOKOTEXHOJIOTIYHOTO eKcropTy a0 Kuraro, 3poc-
JIM iHO3EMHI 1HBECTHII{, IIT0 MaJIo BHECOK B eKOHOMIUHE 3pocTanHs B’ernamy. Ha npuxnani
B’etnamy oOrpyHTOBaHO, 110 BCi y9acHUKH Mofeni «Kurail miroc oguHy OTpUMYIOTh TIepe-
Bary: Mi>KHApOIHI KoMIaHii, siki TuBepcudikyroTs pu3uku, Kuraii Ta B’eTnam.

KurouoBi cioBa: rmoOaizailis, KOHKyIeparlisi, TOpropejibHa BiifHa, pU3UKH, HEBH3HA-
yeHicTh, Kutaii, B’erHam.

Monens «Kuraii uioc oqun» — 11e He HOBITHE SIBHILE, a alpoOoBaHa MiKHApOIHA
cTpareris noeiHyBatu Oi3Hec y Kutai 3 iHBeCTyBaHHSM B 1HILY, HAacamIiepe a3iiicbKy
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EKOHOMIKyY. AKTyastizyBajoch ii 3ampoBapkeHHs micist 2009 poky, Kojau 0JHOYACHO
JeKUIbKa (aKTOpiB CIPUUMHHWIM 3pOCTaHHS coOiBapTocTi BHpoOHMLTBA y Kwurai
[Witchell and Symington 2013]. Oxnak K10 pasiiie NoTpedr Mi>KHApOTHUX KOMITa-
Hill y nuBepcudikaiii eKOHOMIYHOI TiSUTbHOCTI IIUIIXOM BHHECEHHSI OKPEMHX JTAHOK
y 00aIbHUX BUPOOHNIO0-30yTOBUX JIaHITForax mo3a Mexi KHP nepeBaxno Bu3Haua-
JMCh KUTAHCHKUMH YMHHUKAMH, TO HA Cy4aCHOMY €Tarli MOTHBAIIisl 710 IIbOTO 3yMOB-
JICHA HE TUTbKA HUMH, a i ParHeHHIM JI0 MiHIMi3allii BIUTUBY IJI00AIbHUX PU3HKIB Ta
HeBU3HA4€HOCTi. OCHOBHOIO METOIO CTAaTTi € BU3HAUEHHSI BHYTPIIIHBOKUTANCHKHX Ta
mo0aNbHUX YMHHUKIB 3alpoBajpkeHHsT Mojeni «Kurail mmoc ouH» Ha cydyacHOMY
eTari Ha IPUKJIaJi CKOHOMIYHHX BiTHOCHH Mixk Kutaem Ta B’eTHamom.

OCHOBHMMH BHYTPIIIHbOKUTAHCHKUMHU TPHYMHAMH BIPOBAKEHHS MOJEINI
«KwuTaii troc oquH» BHU3HAUEHO TakKi SIK: 3pOCTaHHS cO0iBapTOCTI BUPOOHHUIITBA
BHACIIIZOK IMIABUIIEHHS BUTPAT HA OIUIATYy Tpalli, COUiaJbHUN 3aXHCT HACEJCHHS
Ta MOCUJICHHS €KOJIOTIYHUX BUMOT; IHCTUTYIIMHA crienudika; BUOIpKOBICTh HaAaH-
HS MBI, HEJOCKOHAMICTh CYAOBOTO 3aXMCTY; MOPYILICHHS MpaB 1HTEIEKTYyalbHOT
BJIACHOCTI; yMEPEKEHICTh HACENCHHs 1010 KOMIaHIM MEeBHUX IOPUCIUKIIN K
NprUYMHA HeOe3MeKu Ta 3HIKEHHS MONUTY Ha BHYTpimHboMY puHKY [Witchell and
Symington 2013; Enderwick 2011; Komeuko 2021, 88; Pomionosa, SIkyOoBChKHiA
1 Kowapsa 2021].

Tax, y 2009 porii 3aBepiniiach 3arajibHa Jisl MJIbT M0/I0 IHO36MHUX 1HBECTHIIIH,
BIJITOJII MUJIBIH HAJAABAIKCH 11010 MpiopuTeTHUX cdep AismbHOCTI. [IpuBabnuBicTs
«(abpuku CBiTY» IpU3Bea 0 3pOCTaHHS MOMUTY Ha KBaji(ikoBaHy pobouy CHUITy,
KOJIM colliajibHa nostituka Kuraro cripusiia nijBUILIEHHIO PIBHS TOXO/IB Ta 3MII[HEH-
HIO CEPEHBOTO KJIACy, TOJI SIK IeMorpadivHa MOJIiTHKA «OTHA CIM ST — OJTHA TUTHHAY
npu3BeJa 10 3HWKECHHS PIBHA HApODKYBAaHOCTI Ta YHOBIJIbHEHHS BiJATBOPIOBAIIb-
HUX NpoIeciB Ha puHKY npaui [Poxionosa, SAxy6oBcbkuii Ta Kowapsn 2021]. Taxi
TEHJCHILIII Ha PUHKY Ipalli 3yMOBWJIM 3pOCTaHHs 3ap00iTHOI TUIaTH, sika (PakTUYHO
NepeBUIllyBajia OIJIaTy Mpalll B IHIINX a31iCbKUX €KOHOMIKaX, 1110 PO3BUBAIOTHCS.
Takox cepell 1HO3eMHHUX IHBECTOPIB MAaHYBAJO 3aCTEPEKEHHs MO0 AOTPUMAHHS
MpaB IHTEJIEKTYyaIbHOI BIacHOCTI. [HO3eMHMi 6i3Hec y Kurtai He Moxe mouyBaTuch
y Oe3rerli 3 orIsiAy Ha MEeBHY 3aJICKHICTh CYIOBOI CHCTEMH Bij crienudigHOro po-
3yMIHHS ypsAJOM Ta MICIEBUMH aJMIHICTpALiIMU HalllOHAJILHUX 1HTepeciB. Pazom
13 TUM Ma€ Miclie 3HaYHHUI MPOrpec y CTBOPEHHI NMPUBAOIMBOI IHPPACTPYKTYpH Ta
cnpusmBoro 6i3Hec-cepenosuia B Kuraiicekiii Hapomniit Pecrry6mimi (KHP). 3a-
3HAYNMO, 110 3MIHIINCH, BIIACHE, CaMa CTPATEris 1 MPIOPUTETH EKOHOMIYHOTO PO3-
BUTKY KuTaro, skuii mepectaB MO3HINIOHYBaTH cede sk «hadpuky cBiTy», 1 3apa3
MPOCYBA€E TPEH/I HA «CBITOBE TEXHOJIOTIYHE JIIIEPCTBOY, «IEPKaBy J00POOYTY», 110
BiZJOOpa)keHO B 0araThbox Jep:KaBHUX Ta MAapTIMHUX TOKyMEHTaX, 30kpeMa y Crpa-
terii «3pobneno B Kurai 2025». 3rigHo 3 wi€i crpareriero Kuraii nparae no30yTuch
MpalleEMHUX Ta E€KOJOTIYHO HeOe3NMeYHUX BHUPOOHUIITB, a OTXKE, TaKi BUPOOHHUI
JNIaHKM nepea0adeHo BUHECTH 3a Mexi kpainu [ [E #l]i%2025 2015]. IchyioTs i co-
iaTbHO 3yMOBIICHI YMHHHUKH, 30KpeMa, aHTHAIIOHCHKI Ta aHTHAMEPHKAHCHhKI Ha-
CTpOi HAaCENCHHS 3yMOBIIIOIOTH OE3MEKOBI PU3HUKH Ta 3HWKEHHS MOTUTY Ha POIYK-
I1f0 KOMTIaH1{, 110 MalOTh B/IMOB1IHI FOPUCIUKIIII.

Jlo ocHOBHUMX ITOOAJIBHUX YUHHUKIB, SIK1 JICTEPMIHYIOTh 3alPOBa/HKCHHS MOJIe-
ni «Kuraii roc onuH», HaMH BiIHECEHO Taki siK: ToproBenbHa BiitHa Mk CLIA
ta Kuraem; mangemis Kosin-19; nmopanpiie yrnoBuUIbHEHHS TEMIIB €KOHOMIYHOTO
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3poctanHs Kutaro; momithka rmioOadbHHUX JIiCPIB MO0 3HMKCHHS 3aJIeKHOCTI
Bix Kuraro, ykinamanHs HOBUX perioHaIbHUX yroj Tomo. Jyis peamizarii Mojaeni
«Kwuraii mroc ogun» Oi3HeC po3Misae aabTepPHATUBHI BapiaHTU cepes KpaiH, sKi
po3tamoBani nopyu i3 Kuraewm. lle nHacamnepen Taki kpainu A3ii, 10 PO3BUBAIOTH-
csi, skl O13HEC pO3IVIsLAae sl BKIFOYCHHS y BIIACHI BUPOOHMY0-30yTOBI JIAHITIOTH, a
caMme y Takii mocIiIOBHOCTI 3a piBHEM npuBadimBocTi: Tainana, Manaiisito, [Hito,
B’etnam, Ingonesiro, ®@iminminu ta banrmagem [Enderwick 2011; Chen 2016]. Sk
06aunMo, cepell paHKOBAaHOTO NEPENiKy 1HBECTHLIMHO NMPUBAOIUBUX KpaiH K IU-
Bepcudikamii pu3nKiB po3ramryBanHus Oi3Hecy B Kurtai B’eTHam 3aiimae cepenuio
no3uuio. Po3nissHeMO OCHOBHI ITepeBary Ta He0IKU IEPEHECEHHsI Ty JIAHOK BH-
POOHNYO-30yTOBUX JIAHITIOTIB.

VYexmamauna jorictuky B Momenm «Kwurtait mumoc omuwe» manzemis Kosin-19
[Rahaman et al. 2021]. ITix yac mangemii Ta y Tak 3BaHUH MMOCT-KOBITHHUI TEPioj
y Kurai 3anpoBaiykeHO HY/IbOBY TOJEPAHTHICTh 10 1H(EKIIi, 110 pa3oM 3 OararbMa
100aIbHUMU HACTIAKAMM TaHJAeMii MPU3BENO A0 PECTPYKTypH3alii ro0aibHUX
BUPOOHNYO0-30yTOBUX MEpEXK, Y TOMY UUCII HUIIXOM Mozen «Kurail mioc onusy»
[He and Wang 2020; Fang and Yeung 2020].

Tomy nepmoro epeBaroro B’eTHaMy € CriiyibHUH CyXOITyTHHI Ta MOPCHKHNA KOP-
JIOH MDXK IBOMa KpaiHaMmH, IO CYTTE€BO 3HMXKYE JIOTICTUYHE Ta BapTiCHE HaBaHTa-
xeHHs. [IeBHI nepeBaru Hajae cydacHa iHQpacTpykTypa, Tomy 1o CouianicTiuHa
PecniyOnika B’etnam (CPB) npocTtsraersest B3nosxk IliBnenno-Kuraiicbkoro mopst
Tuxoro okeaHy i HasIBHICTb Cy4acHO O0JIaIHAHUX MOPTIB Ta IHQPACTPYKTYPHUX aH-
KJIaBiB TIOJIETIIY€ MEPEBE3CHHS 1 TPAHCIIOPTYBAaHHA. BakiTuBUM MpUBaOIMBIM YHH-
HUKOM € MaKpOCKOHOMIYHA Ta MOJIITHYHA CTa0UIbHICTh, CEPeTHROPO3BUHEHUH (HOH-
JIOBHIA PUHOK, TMIOPiBHSIHO HEBUCOKHI PiBEHb OILJIATH JIOCUTH KBauTi(piKoBaHOT IIpaili.

B’eTtHam Mae cTabiabHO BUCOKI TEMITH €KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS — 1€ OQiIliii-
HUH NplopUTET ypsiaoBoi nomiThuku. KepiBHuurBo B’ eTHamMy He TUTbKM MIATPUMYE
CTaOUTbHI TEMIU 3POCTAHHS y YacH HECIPHTIMBOI CBITOBOiI KOH IOHKTYpH, ajie
1 cTpuMye iX y pa3i 3aIUTaHOBAaHOTO 3POCTAHHS 3aCTOCYBAaHHSIM KJIACHYHUX MeXa-
HI3MiB TPOIIOBO-KPEIUTHOI, TOJATKOBO1, Tapu(PHOT MOTITHK. TeMnu eKOHOMIYHOTO
3pOCTaHHs 3a0€3IMeUyI0Th BHYTPIITHIN TOOPOOYT 1 € OPIEHTUPOM TSl TPAHCHAITIO-
HaJbHOTO OI3HECY, a TAKOX € MPIOPUTETOM B OLIHLI JISUIBHOCTI KEpIBHULITBA, CeE-
PEIHBOTO KEPIBHUIITBA, CEPEIHBOT JIAHKHM KEPIBHUITBA KPaiHU, TOOTO MOKPAIICHHS
temniB npupocty BBII y npoBinmisix, B okpeMux Micrax. Lle € o0CHOBHUM 3 Baxk-
JUBHX 1HAMKATOPIB, SIKUM Oyl OLIHIOBATUCH 1 MOJITHYHUM CKIAQJHUK, 1 Kap’epa
TUX UM IHIIUX KEPIBHHUKIB JIEp’KaBU. TeMITM €KOHOMIYHOTO 3pocTaHHs B’eTHamy
peanbHi, MATBEPPKEHI CTaTUCTUKO0 CBITOBOTO O0aHKY Ta IHITUMHU aBTOPUTETHH-
MU oprasizauisiMu. ¥ B’eTHaMi JOCUTH IPO30pa EKOHOMIKA 1, HE3BaXKalOun Ha IeB-
HY Ay’X€ CHJIbHY POJIb KOMYHICTUYHOI MapTii, CTaTUCTUKA, OyXTaaTepChKuil 00K,
MOJATKOBUI OOJIK, ayAUTH — BCE 1€ III€ HE JOCUTH, alie JTy>KE€ CHIIbHO PO3BUHEHO
1 BUKJIMKae JOBipy iHBeCTOpiB. /lMHaMika 4acTKU NMPSAMHUX 1HO3EMHHUX 1HBECTHILIIN
y BBII ta Temmis mpupocty BBII 3a 1985-2019 poku npencrasiena Ha puc. 1.

TeMIn eKOHOMIYHOTO 3pOoCTaHHs y B’eTHaMi miaTpuMyroThest Ha piBHI Kurato,
a B OKpeMHUX poKax HaBiTh nepesuiryBanu remnu Kurato [World Bank 2022].

B’eTHam xapaktepu3yeTbcsi BUCOKUM (DiCKaTbHUM HABAHTAKEHHSIM (CTaBKa I10-
JIaTKy Ha MpuOyTOK csrae 37,6%) Ta BUCOKUMHU Tapudamu. Ajie Mae Micie BiAMiH-
HICTh MIXK OTIOAATKYBaHHIM PE3UICHTIB Ta HEPE3UIACHTIB (3aJIe)KHO BiJ HASIBHOCTI
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Puc. 1. lunamika yacTku npsiMux iHozemHux inBectuuiii y BBII Ta Temmnis
npupocty BBII B’ernamy, 1985-2019 poxu, %
Jicepeno: nobyoosaro na ocnosi [World Bank 2022]

BIIMOBIIHUX yrof). Takok moaaTkoBa MOJITHKA MOKPAILYETHCS JJIS BCIX CYO’€KTIB
€KOHOMIYHOI AISUIBHOCTI, 30KpeMa 11" AITUPAa30BO 3MEHIIMIIACH KUIbKICTh MOAATKOBUX
TUTaTEXIB Ta TPUPA30BO 3MEHINMBCA Yac Ha IMIJrOTOBKY 3BITHOCTI Ta CILIATy IO-
narkiB 3 2005 poky, MOJIMIIYETbCS aJMIHICTPYBaHHs MMOJATKIB (SK CBiAYaTh AaHl
[World Bank 2022]). B’eTHam ma€e opiBHSHO 3 iHITUMU KpaiHaMu A3ii BUIIIHA, HIK
CepeHiil piBeHb 30BHIIITHBOTOPTOBEIBLHUX TapH(]iB, ajie TAKOK TaprU(HOIO TOTITH-
KOO 320X09Y€EThCsl 00poOHa mpoMuciioBicTh. ToOTO Hacammepe 1 BUCOKi Tapuu 3a-
CTOCOBYOTBCS JUISI CAPOBHHH 1 3HIDKYFOTHCS JUIsI TOTOBOT poayKiii. Takum 4rHOM,
BiIOyBa€TbCA CTUMYJISAIST BUPOOHUIITBA 3 BUIIOIO JTOJIaHOIO BapTicTio. Hesnaune
HiIBUIIEHHS 000X CTaBOK Bi0ynock y 2017 p. y 3B 3Ky 3 IepexoioM 10 TapMOHi-
30BaHOI CHCTEMH OIHCY Ta KOIyBaHHs TOBApiB, ajie I1e MaJIO OUTBIN TaKi TEXHIUHI
pe3ynbraT Ha 30uTbIeHHs TapudiB 3a manumu [World Bank 2022]. dyxe Baiu-
Bul (hakTop — 11e npedepeHtrii A iHo3eMHUX iHBeCTOpiB. TOOTO TapudHUI YNHHHK
CTUMYJIIOBaHHS 00pOOHOT MPOMHUCIOBOCTI Ma€ BIUIMB HacaMIlepe A1l BHYTPIIIHIX
0i3HeCIB Ta BHYTPIIIHIX KJIi€HTIB. TpaHCHAIIOHATIBHI KOpHOpalii Ta MiXKHApOIHI
KOMIIaHii KOPUCTYIOTHCS MiJIbTaMH, TOOTO MOCTIMHO Bi/I0yBalOTHCS OKpeMi YroaH,
K1 YKJIQJIAIOTHCSI MK YPSIIOM Ta KOHKPETHUMHU KOHITIOMEpaTaMu 010 OTPUMAaH-
HS CTIeliaTbHUX Tapu(pHUX Ta MoAaTKoBUX MUIkr. | B’erHam migupye B [liBmeHHO-
Cxigniit A3ii 3a KUIBKICTIO TaKWX 1HAMBIIyallbHUX yroia. B’eTHaM Mae BU3HAHUUI
CTaTyC eKCIOPTO-OPIEHTOBAHOI KpaiHU. BapTicTh eKCIIOPTY MPOTATOM BIIPOBAIKEH-
Hs pedopm Jloit Moii 3pocna y 165 pasiB 3 MeHIe ABOX 10 Maibke 288 mupa 1o
CIIIA (po3paxoBano 3a [World Bank 2022]). ToOTo cTUMY/IIOBaHHS iHBECTHIIIHOT
TisUTbHOCTI Y B’€THaMi — 11e pe3yinbraT CHCTEMHOTO JIOBITOCTPOKOBOTO Y3TO/KEHHS
MaKpOEKOHOMIYHHUX Ta 30BHIIIHbOCKOHOMIUYHUX TONITHK.

BaxuBUM CKJIaHUKOM TEPEHECEHHS YacTKOBO a00 TIOBHICTIO BHUPOOHU-
urBa 10 B’erHamy € pocratHe 3a0es3ledeHHs eHepropecypcamu (posraiy:keHa

58



[EHTpaJli30BaHa T'iIPOCHEPTeTHKA, TPETI 32 BETUIMHOIO 3armacu HahTu B A31aTChKO-
TuxookeancbkoMy perioni micist Kurato Ta [Haii, CTpiMKHil pO3BUTOK BiTHOBITIOBA-
HUX Jukepen eHeprii) [Koneuko 2021].

Konu posnouanace ToprosenbHa BiifHa Mik Cnonydenumu Lllraramu 1 Kura-
€M, BOHA HE TIIbKM MpHU3BeEJia J0 MOTIPIICHHS €KOHOMIYHMX YMOB pO3TallyBaHHS
6i3necy B Kurai, asie 1 cTayna cursanaom neBHoi TokcuuHocTi Kurato, 110 3ymoBu-
JI0 MIOIIYK 1HIIMX MaigaH4yuKiB. Lle akTyanabHO He TiJIBKH ISl TPAaHCHAIIOHAIBHUX
KOMIIaHi#, a i 6arato KUTalChbKUX KOMITAHIM HAMAararoThCs 1 IesIKl 3MOTIIN, IesIK Hi,
ayie BiAKpHUBarOTh Oi3HecH y B’eTHami. Tomy 1o y 1ibOMy pasi Taka KOMITaHis BKe
HE KUTANChKa, a CTA€ B’€THAMCBHKOIO KOMITAHIETO.

V cBiTi 3arasioM Ta B A3iaTchko- THX00KeaHCHKOMY perioHi 30kpema 6araro kpa-
iH (Hampuknan, SInoHis) MparHyTh 3MEHIINTH €KOHOMIUHY 3aleXHICTh Big Kutaro.
o npukinany Ha moyatrky 2019 poky, me HaBiTh 10 manaemii Kosin-19, ypsin Snonii
NPUITHAB AKeT eKOHOMIYHMX 3aXO/IiB II0JI0 CTUMY/IFOBAHHS 3MEHIICHHS 3aJI€KHOCTI
BiJl KHTaliChKOTO iMITOPTY. BinmoBiaHo, Oyna 3aTBepmkeHa nmporpama omu3bko 10 mi-
JBSPAIB A0JIApiB IHBECTULIIHN, TPUYOMY JIBl TPETUHM IIUX 1IHBECTHILIIN CIIPSIMYBAJIOCh Y
B’etnam 1 ogna Tpetuna — y Manaizito Ta [nnonesito [Bebcaiit ypsay Anownii 2022].

Mix B’ernamom 1 Kutaem icTopuyHO CKIIafHi BiJHOCHHH, HaBiTh MAlOTh MicCIe
TepUTOpiajbHI cynepeuku. Lle 3HaxoauTh cBilf BIIOMTOK B €KOHOMIYHIH TUIOLIHHI.
Xoua Kuraii mocigae apyre micrie B ekcriopti B’etnamy micist CIIHA, ane came Top-
risis 3 KHP ¢opmye 3naunuii Toprosenpamii gedinur. CyTTeBO 3MiHUIACh BHIIO-
Ba CTPYKTypa B’€THAMCBHKOTO ekcropty a0 Kurar. /[unamika 3a ckmagom TOII-5
ToBapHUX Tpyn y 2020 po1ii 1eMOHCTPYE CYTTEBY 3MiHY Ta Bi1oOpakae BKIIOUEHHS
B’eTHamy y moGanbHi JIaHIIOTH CTBOPEHHS JJOAAHOT BAPTOCTI Y BUCOKOTEXHOJIOT14-
HUX ceKTopax ekoHoMiku. Tak, y 2001 pomi HaitO1Ib1Iy MUTOMY Bary B’€THaMCBHKOTO
iMmmopty Kutaro craHOBHIIM HU3BKOTEXHOJIOTIYHI TOBapH: (DPYKTH, TOPIXH, KaydyK
Ta ryma, a 'y 2020 porri 3 BeIMYE3HUM BiAPUBOM JIIIUPYBATH BUCOKOTEXHOJIOT19HI
TOBapH (puc. 2).

B’ernam Tta Kutait 00’ennye comiamictTuyHuii crnoci6 BupoOHHITBA. B 0060x
KpaiHax ()OKyCOM 1 CTpaB/i OpI€HTAIII€I0 KEPIBHUIITBA KPAiHU € 3a0€3MeUYeHHs BH-
COKOTO COIliaJIbHOTO PiBHS HacesieHHs. BinmoBigHO, HaceneHHs HiATPUMYE CBOE
KepiBHUIITBO. B 000X kpainax, 3a manumu TpancmepeHci [HTepHemHI, rapHi 1mo-
3mIii cepen Kpain A3ii, mpu 1iboMy B’€THaM Mae BABIYI Kpallli cepeIHi OIiHKH Ha-
CEJICHHSIM PIiBHS KOPYIILIi B Iep>KaBHUX opraHax, Hixk Kuraii (8 Ta 16 BianoBigHO)
[Vrushi 2020]. To6To comianicTU4HI IIIHHOCTI € OCHOBOIO JIep:KaBU 1 o(iliiftHUM
MPIOPUTETOM YPSI0BOI OJITHKU B 000X KpaiHax.

[aBecTHmiitny Monens «KuTait Turroc onun», sika HAHI peai3yeThesl Ha TepeHax
B’eTHamy, migrpumye i cam Knraii, ToMy 10 MaroTh MIcCIIE i JOBTOTPHBaJIi iCTOpHY-
Hi, KYJITYPHI, TKOIOCh MipOIO 17ICOJIOT1UHI 3B’ SI3KM MIXK IIMMH JIBOMA KpaiHaMH, ajie,
BPEIITI-PEIUT, BOHU 1 BUCTYNAIOTh KOHKYPEHTAMU Ha CBITOBIM €KOHOMIYHIM Marli
cBiTy. Cepen 139 kpaiH MOXOMKeHHs IHO3€MHUX 1HBECTHIIIHM Y B’€THAMCBKY €KOHO-
MIKy 32 BapTiCTIO Ta KUTBKICTIO MPOEKTIB MEePEeBaKat0Th a3iiichbKi KpaiHu (Hacamrie-
pen ue IliBnenna Kopes, Snonis, Cinranyp i Tuibku notim Kurait).

Sxmio mapriiiHe KepiBHUIITBO OUIBII MparMaTudHe, TO HACEJIEeHHS OUIbII eMO-
niiHO cripuitMae Kurai 1 HOTo MOMMpeHHs Ta MOCHICHHS SIK CHIIBHOTO MiBHIYHOTO
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Iicepeno: pospaxoearo i nobyoosarno Ha ochosi [International Trade Centre UNCTAD/
WTO (ITC) 2022]

cyciga. OcoOnuMBO 3aHENOKOEHHS 100 MOCUIICHHS MpucyTHocTi Kutato cnocre-
piraetscsi y cycniuibHUX HacTposix B’erHamy. Tomy maroTh Miclie HEsIBHI Ta He-
¢dopmasbHi 0OMEKEHHS Ha KMTANCBhKI 1HBECTHIII] y CTPATETI4HO 3HAYUMI CEKTOPH
eKoHOMiKM B’eTHamy 3 mo3uiiii eKOHOMIYHOI Oe3MeKH B pamMKax B3aeMopii 3 of-
HUM 3 TJI00QJIBHUX JIiIepiB, TaK 3BaHUM «ITIBHIYHUM CyCiToM» (CTOCOBHO B’eTHaMy
inerscst mpo Kurait). Lle Mae mposiB y MEBHUX «HESIBHUX OOMEKEHHSX» TBOCTO-
POHHBOT TOPTiBII y BUIJISAI 3aCTepekeHb 3 00Ky B’eTHaMy CTOCOBHO YHUKHEHHS
3anexHocTi Big Kuraro.

Peasnizanis moneni «Kurait mitoc oJjH» NPU3BOJUTH JJO BUTPAIly BCIX yYacHHU-
KiB, TIpo Tie 3a3HadeHo B mpaii [Enderwick 2011]. Hampuxitan, y 38°s13Ky 3 peaiza-
miero crparerii «3pobieno B Kurai 2025» 3 2015 poky Kurait HamaraeTbcst iepe-
HOCHTH MPAICEMHI IHTCHCHUBHI Ta €KOJIOT1YHO HeOe3MeuHi BUPOOHMIITBA B 1HIII Kpa-
iHu. Xoua B’eTHam He mpuiimae eKoloriyHo HeOe3MeuHi JJaHKH, ajle YaCTUHY caMe
MpaleeMHUX BUPOOHUYUX JIAHOK INT00ATbHIX BUPOOHUYMX JIAHIIOTIB BiH MPUIMAaE.
Takum unnoM, Kuraii yxe OyB 3arikaBienuil y popmyini «Kutaii moc oqun» e
JI0 TIOYaTKy ToproBesibHOi BiliHY 31 Criomyuennmu LlItaramu Amepukn.

Xo4a MarTh Micie 30UIBIICHHS] BApTOCTI Ta BUAIB JISUTBHOCTI, BUCOKI TEMITH
NPUPOCTY KUTaCbKHX iHBecTULil y B’eTHam Ha piBHi 18% (po3paxoBano 3a [World
Bank 2022]). AkruBizaiist BpoBapkeHHs1 y B’eTHam Moxeni «Kurtaii mitoc oguH»
BinOynach micis 2018 poky, 110 3yMOBIEHO JBOMa IoOalbHUMH MofaisMu —Bce-
OCSDKHOIO Ta HPOTPECHBHOIO yrofioko Juis TpaHCTHMXOOKEaHCHKOTO IapTHEPCTBA
(BIITTTII) Ta posropranusM ToprosenbHoi BitiHu Mixk CIIA ta KHP.

Patudikarmis BIITTII npusBena y B’eTHami 10 3HMWKeHHs TapudiB Ta HeTapud-
HuX Oap’epiB, MOAAIBIIOT JTiOepaizaiii TOPTiBiIi, BAMOTH MO0 PO3KPHUTTS iH(OP-
Mallii Ha JIep>KaBHUX MIANPUEMCTBAX, 3a0€3MEUEHHS 3aXUCTY MPaB IHTEIEKTyalIbHOT
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BJIACHOCTI, BiJIMOBA BiJ| CIJIbCHKOTOCIIOAAPCHKOTO CYOCHIyBaHHS, TOCHJICHHS 3a-
XMCTY mpaii, 60poTh0y 3 Kopyriero Tomo [Hé thong tim kiém 2018].

VY kpainax ATP mae miciie KOHKypeHIis, KOH(IIKTH Ta TepUTOpialibHI Cymep-
€UKH, 1110 MO3HAYa€ThCsl Ha mepediry exkoHomiuHoi B3aemonii [Chen 2016]. Mix
B’ernamom ta Kurtaewm, 3 oqHOTO O0KY, € CriBIIpalis, 3 iHIIOTO — KOHKYPEHIIis, TOMY
CTOCOBHO iXHIX €KOHOMIYHHX BIJIHOCHH JIOIIUTBHO 3aCTOCOBYBATH TEPMiH KOHKYTIC-
partisi, mo noeaHye oouaBi nedinimii. [nBectuiiina monens «Kurtai mitoc ogue» €
Cepio3HUM NPUBAOIMBUM (PaKTOPOM JJIsl TPAHCHAIIOHAIBHOTO Oi3HECY i, 3 1HIIIOTO
00Ky, He3Ba)KatouM Ha pi3HI MacIITabu ekoHOMikH, KuTtaii BiiuyBae NeBHUI THCK 3
60oky B’erHamy, 1 Mu GaunMo CuIIbHY JliGepastizallito B HOro eKOHOMIIl, 0COOIMBO
B IliBnennux perionax Kurato. Harpukiaz, octpiB XaiiHaHb, SIKUil po3TalllOBaHUN
MPSIMO HAIIPOTH MMiBHIYHOI YacTHHU B’e€THaMmy, oTpuMaB 30Hy O€3MHUTHOT TOPTIBIIL.
VY HBOMY 3ampoBaJiKeHI HyIbOBI Tapu(u Maibke Ha BCIO BHPOOJCHY HMPOIYKIIIO,
MPUCKOPEHa aMOpTH3allisd, 0araro 3axXoiB, KI CTUMYIIOIOTh caMe XalHaHb. Takum
ynHoM, KuTail mocumtoe Ta nibepanilye BiIacHI pErioHH Mijl TUCKOM MEBHOI KOHKY-
pewntii 3 6oxy CPB.

Po3ranryBanns came Ha IliBHOUI B’eTHaMy BelMKHUX MPOMHUCIIOBHX KOMIUIEKCIB
CIPUYMHEHO THM, 10 came JiepkaBHUI KopAoH B’eTtnamy 3 Kuraem npoxoauts mo
B’€THaMChbKi# [1iBHOYI, TOMY pO3MIIlIEHHSI caMe TaM BUPOOHHIITBA CKOPOUYE MUISIX
TpaHCIIOPTYBaHHA ToBapiB Ta nocayr. Kpim toro, Ha [1iBHOU1 3HAXOAATHCS BETUKI
KJIACTepH 3 Ba)KKOI MPOMUCIIOBOCTI B’€THAMCHKOI, Ha()TOra30Ba MPOMHUCIIOBICTh, a
TaKOX BHCOKOTEXHOJIOTiYHI BUpOOHMITBA. Hampukmnan, y perioni XanpoHr — 1e
[TiBniu B’eTHamy, 150-200 kM 10 xopmony 3 Kutaem — 1ie Haa3BU4YailHO BETHKI
KOMITJICKCH 3 BHPOOHHUIITBA BUCOKOTEXHOJIOTIYHOTO oOnmaananHsa. LG, Samsung —
ycCi MiINpUeEMCTBA 3HAXOAATHCSA TaM. | HemonaBHO Oylo BiIKPUTO B’€THAMCHKHIA
aBTOMOOUIbHMIN O13Hec, VinFast Takoxk Mae BeslMKi BUPOOHUYI MTOTYKHOCTI caMe Ha
[TieHoui. OjiHE 13 MUTaHb, 1110 BUHUKAIOTH BHACTIIOK KOHIEHTpaIlii BUPOOHUIITBA
B [liBHIUHMX palioHax, — IEPEHECEHHs €KOJOTIYHO OpPYIHUX JIAHOK BUPOOHMIITBA
3 Kuraro. Take nepeHeceHHs: OpyIHHUX JIaHOK BUPOOHHITBA 3 KuTaro mo3Ha4nTh-
csl Ha 3000B’s13aHHIX B’eTHaMy 110710 3a0pyAHEHHS] HABKOJIMIIHBOTO MPUPOIHOTO
cepenoBHIA. BUHUKHEHHS €KOJIOTTYHUX MPOOJIEM BHACIIIOK IHTEHCUBHOTO BUPOO-
HULTBA Ma€ Miclie, ajie BcCiMa OCHOBHMMH 1HBECTOpPaMHU € BEJIMKI TpaHCHALIOHAJIbHI
KOpIopaiiii, siki 3a Cy4aCHMX yMOB HE MOXYTh TOBHICTIO HEXTYBAaTH €KOJIOTTYHUMU
KOMITOHEHTaMHU Ha Oy/Ib-SIKUX JIJAaHKaX BUPOOHUIITBA, HE TIIHKU HA KIHIEBUX JJAHKAX
BHUpOOHHUITBA. TOMy 1110 11€ MOX€e MaTH HaJ[3BUYaifHUi, HaBITh pyHHIBHUH BIUIUB Ha
iXHi omeparii 3 OISy Ha COIiaIbHO-€KOJIOTIYHY aKTHBHICTh KIHIICBHX TOKYIIIIIB
npoaykiii. ToOTo ekosorivHa KOMIIOHEHTa Mae OyTH BpaxoBaHa, i ockinbku THK,
BEJIMKI TPaHCHALIIOHAJIbHI KOPIOpallli BOHU 1HBECTYIOTh HacaMIepes, TO YaCTKOBO
1I€ HIBEIIOETHCS HETIOBHICTIO, ajle MU 0a4MMO CyTT€BI 3MiHH B 1IbOMY. B’e€THaMm, sk
yieH OOH, B3sB Ha ceOe 3000B’s3aHHS 11010 CTAJIOr0 po3BUTKY, B’erHam 1 Ku-
tail nignucanu [lapu3bky KriMaTHuHy yromy. I mij BIIMBOM yCixX 1uX 3000B’A3aHb
TpaHCPOPMYETHCS TXHS HEPreTHUKa 1 JOBFOCTPOKOBI CTpaTerii.

[lomo exonoriunux mpobiem IliBHIYHUX perioHiB B’eTHamy, TO HaHOLIBIIO0
MIpOIO 3a0py/AHEHHS MOBITPSI BUHUKAE BHACIIJOK BUKOPUCTAHHS MOTOTPAHCIIOPTY.
30KpeMa, BUKUAM MPOAYKTIB TOPIHHA MOTOTPAHCIIOPTY HECYTh Jy>K€ BEJIHKI 3arpo-
3W 7151 KUTTA Ta QYHKIIOHYBaHHS HaceneHHs. Haii0Oinbina neGesneka — e TBepai
Ta PiAKI YaCTKH B MOBITPI, SKI PO3MIIIOIOTHCS, 1 HABITh y HE3HAYHIM KOHIEHTpalii,
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HE3aJIeXKHO BiJl TPUBAJIOCTI i1 BIUIMBY, BIUIMBAIOTh HA 370pOB’°s. Y MicTax B’eTHamy
3a0pyIHEHHS MOBITPsl, 0coOauBO Ha [1iBHOUI, IHKOJIM B JECATKU pa3iB NEPEBUIIYE
JornycTuMi KoHueHtpaiii. Hampukmnan, y Xanoi. Bxke nekiigpka pokiB MOCHUIb 1
XaHoM, 1 OKOJIMIII TOTPAIUISIOTH J0 MICT 3 HalOLIBIIOW 3a0pyAHEHICTIO MOBITPSL.
Bupimmtu mo npoGieMy MOXKHa TUTBKHM KOMIUIEKCHHMHM 3aXO/aMH 1 MOCTYIIOBO,
HacamIepes 3a PaxyHOK 3aCTOCYBaHHS E€JIEKTPOMOOITIB, €JIEKTPOTPAHCIIOPTY Ta
€JIEKTPOMOTOOAKIB. 3apa3 MOCTYNOBO BIPOBAKYETHCS BHPOOHHUIITBO EJIEKTPO-
Moto0baiikiB. Tak, Vingroup «VinFast» cTBoproe enekrpoMoTroOailku 1 Bxke uepes
1,52 poku BOHM MOMIMPSATHCS, ajie NOTPiOHI J0aaTKOBI iHCTpyMeHTH [Major Mile-
stones 2022]. ITotpiOHa minBuIeHa Tapudikallis 3BUYaiHUX MOTOOAMKIB AJIs TOTO,
o0 Oyau CTUMYIH JJIsl TIEPEeXoay Ha eleKTpomoTtoOaiiku. PerioHanpHa Amcrpo-
MOPIIAHICTh TIEBHUM YHHOM CIIOCTEPITra€eThes, TOAI K B’eTHam HamaraeThcsi Oa-
nancyBaru Mix [liBHiuuto Ta [liBmHem. /st B’eTHamy myke BaXJIMBUM € CTUMY-
moBaHHS BUpoOHULTBA y LlenTpansuuil B’ernam. Tomy 1o came 3 LlenTpanbHoro
B’ernamy exonomiuni mirpantu inyTh Ha [liBHiu uu Ha [liBgeHs juis TOTO, 1100
npaitoBaty. ToMy BiIKpUTTS cHeliaibHuX pedepeHIiitanx 301 came B LlenTpaib-
HOMY B’eTHaMi € 01HUM 3 HAHOUIBIINX PIOPUTETIB, 1 MU OAUUMO HOTO peatizariio.
Tomy mo IliBnens, BiH 1 Tak Hacmpasai 3ocepemkye 60—70% 6i3necy [Report on...
2021], TaMm € BeJMKI iHIyCTpiaibHI KJIacTepH, a po3BUTOK LleHTpansHoro B’eTHamy
Oyne HaOyBaTH Bce OibIT BeMKOTO 3HaueHHs. [lomiTuka B’eTHaMy 111010 HagaHHS
TpaHCHALIOHAJILHUM KOMIAHISIM Jy’Ke 3HAYHUX MpedepeHLiiil crpuse BUPIBHIOBaH-
HIO EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY Ha TepeHaX BCI€T KpaiHH.

BucuoBku. Mogens «Kuraii urroc omue» akTyaiizyBanoch micis 2009 poky 3a-
BIISIKM BHYTPITIHIM, a miciist 2018 poky — 3aBIsiKu TII00aTbHUM YHHHUKAM.

OCHOBHUMH BHYTPIIIHBOKHUTAWCHKUMH TPUYMHAMH BIIPOBA/KCHHS MO
«Kwuraii moc ouH» BHU3HAYEHO TakKl SIK: 3pOCTaHHS cOOIBAPTOCTI BUPOOHULITBA
BHACITIJIOK MIABUIIICHHS BUTPAT HA OIUIATY Mpalli, COiaIbHUN 3aXUCT HACCJICHHS Ta
MOCHJICHHST €KOJIOTTYHMX BUMOT; IHCTUTYIIHA crienrdika; BUOIPKOBICTh HalaHHS
MTBT; HEOCKOHAICT CYZIOBOTO 3aXHUCTY; MOPYIISHHS MTPaB IHTEIEKTyaIbHOI BIac-
HOCTI; YIIEpE/HKEeHICTh HAaCeJIEHHS MO0 KOMIAHIM MEeBHUX OPUCIUKIIIN K TIPUIH-
Ha HeOEe3MeKH Ta 3HIKECHHS TIOMUTY Ha BHYTPILIHBOMY PUHKY.

Ha cywyacHomy eramni MOTHBALiS 10 3alIPOBAPKEHHS MOJIEJIl 3yMOBJICHA Mepey-
CIM MparHeHHsAM J0 MiHiMi3alli BIUIMBY I00AJbHUX PU3HKIB Ta HEBU3HAYEHOCTI.
Jlo ocHOBHUX TII00aTBbHUX YMHHUKIB, SKi JIETEPMIHYIOTh IUBEPCU(IKAIII0 €KOHO-
MIYHOI JiSUTBHOCTI IIJITXOM BUHECEHHS OKPEMHUX JIAHOK Y TI00aIbHUX BUPOOHUYO-
30yToBHX JiaHIIorax mo3a Mexi KHP, BiqHeceHo Taki sSik: TOProBelIbHA BilfHA MiXK
CIIIA ta Kurtaem; mangemist KoBia-19; monanbiie ynoBiIbHEHHS TEMITiB €EKOHOMIY-
Horo 3poctanHs Kutaro; nonitruka riodaabHUX JIIAEPIB 1010 3HIKEHHS 3aJIeAKHOC-
Ti Bix Kutaro, mijinucants HOBUX TPAHCPETIOHAILHUX YTOJ TOIIO.

Po3misiHyTO OCHOBHI mepeBaru Ta HEAONIKU MEPEHECEHHs JaHOK BUPOOHHYO-
30yToBuX sanmoriB 1o Comianictuunoi Pecyoniku B’etHam. /o ocHOBHEX miepe-
Bar BiJJHECEHO: CIIJIbHUM CYXOITyTHHH Ta MOPCHKUH KOPIOH MK IBOMa KpaiHaMH,
II0 CYTTEBO 3HWXKYE JIOTICTUYHE Ta BapTiCHE HABAHTAXKEHHSI; Cy4aCHY TPAHCIIOPTHY
Ta BUPOOHUYY 1HPPACTPYKTYPY; MAKPOEKOHOMIUHY Ta MOJITUYHY CTaOlIbHICTb, Ce-
penHbOPO3BUHEHUH (OHIOBUI PUHOK, TOPIBHSAHO HEBUCOKHUN PIBEHBb OIUIATH J10-
CUTH KBaJTi(DIKOBAHOI Mpailli; BUCOKI TEMITH €KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHs. B’eTHam mpo-
JIEMOHCTPYBaB THYUYKe Pe3y/IbTaTHBHE pearyBaHHs Ha HEBH3HAYCHICTH TII00ATLHOTO
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0i3Hec-cepenoBuia. [lokazano, sik B ymMoBax manaemii KoBiz, mobaipHUX podiiemM
BHACITIJIOK eKoHOMIuHUX cyniepedok Mix CIIIA 1 Kurtaem, mignucanHs HOBO1 Oara-
ToHalioHaIbHOT yroau (BceocskHoi Ta mporpecuBHoOi yroau ais TpaHCTHXOOKe-
AQHCBHKOTO MapTHEPCTBA) Ta iHIIOTO B’eTHaM 3Mir oTpuMyBaTH BUTOY 3 1bOTO. J[0
HEJIONIKIB BiIHECEHO HASBHICTh TEPUTOPIaJIbHUX CYNEPEUOK Ta PErioHaTbHOI KOH-
KypeHIlii MK KpaiHamMu, 3acTepekeHb 3 00Ky B’eTHaMy 110710 MOCHICHHS KUTa-
CHKOTO €KOHOMIUHOTO BIUTMBY. BHacminok 3anyuenns B’ernamy B mopens «Kurait
IUTFOC OJMHY» BiAOY/Iach pecTpyKTypHU3allis IBOCTOPOHHBOT TOPIiBII IIISIXOM Oara-
TOPA30BOTO 3POCTAHHS B’€THAMCBHKOIO BHCOKOTEXHOJIOTTYHOTO ekcropty 1o Ku-
Taro, 3pOCIU 1HO3EMHI 1HBECTHIIT, 110 MaJ0 BHECOK B €KOHOMIiYHe 3pocTtaHHs. Ha
npukiaai B’ernamy o0rpyHTOBaHO, 1110 BCl yuacHUKH Mojeni «Kurait mtoc onus»
OTPUMYIOTh TIEpeBark: Mi>kHAPOIHI KOMIIaHii, sIKi AUBEPCUQIKyIOTh pu3nku, Kurait
Ta B’eTHaMm.
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The modern pharmaceutical industry is characterized by high innovation and margins; it
is a powerful geopolitical means of influence. The author analyzes the features of the Chi-
nese pharmaceutical industry, which has shown significant progress in recent years. There
are also obstacles to its further development, which are related, in particular, to political fac-
tors. The author describes the transformation processes of the modern Chinese pharmaceuti-
cal ecosystem. The main focus of accelerated growth is based on domestic consumption and
biotech startups: the direction of government and corporations is new drug technologies,
search for new therapeutic targets, and development of innovative molecules. A feature of
the Chinese pharmaceutical market is the dominance of domestic companies and the pre-
dominance of the hospital segment over pharmacy. Generic drugs account for 94,6% of the
drug portfolio, but Chinese pharmaceutical manufacturers’ high ambitions to be global play-
ers are encouraging active research, and a system of guaranteed early-stage funding from
private and public funds contributes to this.

The strategic partnership with Chinese manufacturers helps not only to finance research
activities, but also entering to a large Chinese market. The cooperation of Ukrainian phar-
maceutical manufacturers with Chinese partners is mainly based on importing raw materials
(API) to produce medicine. The raw material safety in the conditions of geopolitical cata-
clysms should become a critical point for Ukrainian pharmaceutical manufacturers. For Chi-
nese partners who have visited Ukrainian enterprises many times before and understand the
advantages of Ukraine’s geographical location, its scientific background for joint research,
and the prospects of further integration with EU countries, localization in Ukraine could
bring additional strategic benefits.

The study aims to analyze the transformation processes of the modern pharmaceutical
industry in China, its place in global production processes and supply chains, and charac-
terize the prospects for the further strategic development of Chinese biopharmaceuticals in
domestic and foreign markets. The study benefits the Ukrainian pharmaceutical manufactur-
ers interested in developing cooperation with Chinese companies, including in joint research
activities.
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CTPATETIS PO3BUTKY KUTAMCHKOI ®PAPMAIIEBTUYHOI TAJTY3I:
NEPCHEKTUBU AJISI YKPATHU

B. IO. I'onoo

CygacHa (apMarieBTHIHa IIPOMICIOBICTD XapaKTEePU3y€EThCS BUCOKUM CTYIIEHEM 1HHO-
BaIlIHHOCTI Ta MAap)KUHAIBHOCTI, & TAKOXK € TIOTY)KHUM T'€ONOTITHIHUM (PaKTOPOM BILTUBY.
ABTOpPOM TIpOaHaJI30BaHI OCOOJUBOCTI KHTAHChKOI (hapMalleBTHYHOI Taiy3i, sika 3a3Halia
CTPIMKOTO IMiTHOMY OCTAaHHIMH pOKaMH. Y CTAaTTi TaKOX 3a3HaueHi MEperiKoIy Ha IuIs-
Xy ii mO#aIpmIoro po3BUTKY, SKi MOB’s3aHi, 30KpeMa, 3 TMONITHYHIMU YNHHUKAMH. ABTO-
POM OXapakTepu30BaHi TpaHCPOPMAIIIHHI TIPOIIECH CyJacHOI KUTAHChKOT (hapMareBTUIHOT
EKOCHCTEMH, JI¢ OCHOBHHI aKIIEHT IPHCKOPEHOTO 3POCTAHHS POOUTHCS HA BHYTPIITHHOMY
CIIOKMBaHHI Ta O10TEXHOJOTIYHUX crapramnax: y (GoKyci ypsmy ¥ Kopropariiii — HOBI Jii-
KapChKi TEXHOJIOT11, MOIIYK HOBHX TEPAIIeBTUYHUX MIIICHEH 1 po3poOIeHHs IHHOBAIIHHIX
MoJieKyit. OCOOMUBICTIO KUTAWCHKOTO (hapMpPHUHKY € JIOMIHYBaHHS BITYM3HSIHHX KOMITaHId
Ta IepeBakaHHs TOCIITATFHOTO CETMEHTY HaJ alTeYHUM. YacTka TeHepHIHHX JTIKapChKUX
3ac00iB cTaHOBUTH 94,6% y TOBapHOMY MOPTQENi JIKapChKUX IperapaTiB, MPOTe BUCOKI
amOinii KHTalichbKUX (hapMBUPOOHHUKIB 1 TIPAarHeHHS OyTH IIOOAJEHUMH I'PABISIMHU CITOHY-
KalOTh JIO aKTUBHOI JTOCIIITHHUIIBKOT MisTIBHOCTI, 1 CHCTEMa T'apaHTOBAHOTO (DiHAHCYBaHHS
Ha paHHIX CTaMisgX JOCIIPKEHb 13 00KY MPUBATHHUX Ta JACPKABHUX (POHJIIB CIIPHSIE I[HOMY.

Crpareriyge MapTHEPCTBO 3 KUTAMCHKUMH BHUPOOHHKAMH CIpHsE HE nuie (iHaHCy-
BaHHIO JTOCIITHHUIIBKOT AISUTBHOCTI, a i TPOCYBAaHHIO Ha MAacINTaOHUI KUTAHCHKUI PHHOK.
CriBnpans ykpaiHCBKUX (apMBHPOOHUKIB 13 KATAHCHKUMH HapTHEpaMH 0azyeThCs 371e-
OUTBIIOTO HA IMITOPTI CHPOBHHH (aKTMBHUX (papMalleBTUYHUX 1HIPEAIEHTIB) ISl BUPOOHU-
1rBa JikiB. [IuTaHHsS CHPOBHUHHOT OE3IIEKU B YMOBAX I'€ONOMITHYHHUX KaTaKTi3MiB Ma€ CTaTh
KITIOYOBUM ISl YKpalHCHKUX (papMBHPOOHUKIB. KuTalichkuM mapTHepam, sIKi HEOmHOpa-
30BO BIJIBIIyBaJIM YKpaiHCHKI MANPHEMCTBA Ta SKI PO3yMIIOThH IepeBaru reorpadigHoro
MOJIOXKEHHST YKpaiHu, 11 HayKoBOi 0a3W JUIS CIUIBHUX JOCIIKEHb Ta TEPCICKTHBH Hak-
ckopimoi iHTerpamnii 3 kpainamu €Bporiericbkoro Coro3sy, JIokarizamis B YKkpaidi Moria 01
MIPUHECTH JIOJIATKOBI CTpaTEeriuHi mepeBary.

MeTa JoCIi/pKeHHST — TpOaHai3yBaTH TpaHCc(OpMAaIliiiHI mporecu cy4acHol (apma-
neBTHYHOI ramysi Kuraiicekoi Hapoanoi PecnyOniku, ii Miclie y T1o0aibHUX BUPOOHUIHMX
mpoIiecax 1 JJaHIFOXKKaX MOCTABOK, a TAKOK OXapaKTePH3yBaTH IEPCIIEKTHBH ITOJATBIIOTO
CTPATEriYHOTO PO3BUTKY KHTAHCHKOI 010(papMu Ha BHYTPIITHHOMY i 30BHIIIIHBOMY PHHKAX.
JlocnipKkeHHS Ma€e IPaKTHYHY KOPUCTh ISl YKPaiHCHKHUX (hapMBHUPOOHHMKIB, SIKi 3aIliKaBIICHI
B PO3BHTKY CITIBPOOITHUIITBA 3 KUTAHCHKUMH KOMITAHISIMK, 30KpeMa CITUTBHIHN JT0CITiTHHIIb-
Ki#l JisUTBHOCTI.

KuarouoBi cjoBa: iHHOBaIiiiHI OioTexHONOTIYHI npenaparu, «Made in China 2025y,
E€KOHOMIYHI KJIAaCTepH, TepaNeBTUYHI MillleH], KuTaiicbka 6iodapma.

CyuacHa mio6anpHa (papMaleBTUUHA IHIYCTPIs € HalOLIbIl Map )KUHAJIBHOIO Ta
BOJIHOYAC HAMOLIBII 3aTPaTHOIO 1 PU3MKOBAHOIO Tajly33i0 MepepoOHOT IPOMHCIIO-
BOCTI, XapaKTepHU3yeTbCs BUCOKHUM CTYIIEHEM IHHOBALIMHOCTI Ta Oe3lepepBHOIO
MOCTYTMAJIbHOKO JAUHAMIKOIO PO3BUTKY. DapMIIPOMHUCIOBICTh y Cy4YaCHOMY CBITI —
1€ TIOTY>KHUH Te€OTNOIITHYHUHA (aKTOp BIUIMBY, TaK 3BaHa M’sIKa CHJIA, 1[0 aKTUBHO
BHKOPHCTOBYBAJIACSl B 30BHINIHBONIOIITHYHIN CTpaTerii HU3KKM KpaiH i yac Kopo-
HaBipycHOi nmanjemii. JIuie HeBeslrKa KUIbKICTh KpaiH 1 perioHiB Mae BUCOKUH pi-
BEHb PO3BUTKY HAYKOBO-JOCIIIHHUIIBKOT 0231, TEXHOJIOTTYHUX Ta ()IHAHCOBUX MOXK-
JUBOCTEH Ui pO3pOoOIeHHs i BUBOAY HA PUHOK IPUHIMIIOBO HOBUX JIKapChKUX

67



3aco0iB. IcTOpUYHO BUCOKOPO3BMHEHI 3aXigHI KpaiHu Oyiu JijepaMu iHHOBAIIiH,
OJIHAaK MOJIii OCTaHHIX POKIB MPOJEMOHCTPYBAIM KUTAWChKI aMOiLlii Ta MparHeHHs
CKJIACTH JIOCTOMHY KOHKYPEHLII0 Ha CBITOBOMY (hapMaleBTUYHOMY PUHKY.

AKTyalbHICTh JOCIIIKEHHSI 3yMOBJICHA IiJIBUIIIEHOIO YBaroko 10 1HHOBAIlii-
HOTO PO3BUTKY ITI00aIBbHOI (papMarieBTUYHOI rajdy3i B yMOBaX BUHHUKHEHHSI HOBHX
mTamiB KopoHaBipycHoi iH(ekii. KirrouoBrM 3aBIaHHAM € TOCIIKSHHS CUITBHIX
1 CTA0KHUX CTOPiH KUTAMCHKOTO hapMaIleBTUYHOTO PHHKY, IKUH Mae aMOITHI TUTaHU
CTaTH KIIFOYOBUM CBITOBUM I'PaBLEM Y IbOMY CEIMEHTI. 3a3HaueHHii JOCBi KOpHC-
HUI JUUIsl BUBYCHHSI YKPAiHCBKUM PETYISATOPaM PUHKY, @ TAKOK BUPOOHHKAM, SIKi
IIKaBJIATHCS] KHTAHCHKUMH MTPOEKTAMHU.

COVID-19 BrmmHYB Ha BCi €Tanu AisUTHHOCTI (hapMaIleBTUYHUX KOMITaHii: Bij
CHIBIIpAIli 3 HAYKOBIISIMH, 3aKYTIOK CHPOBHHH IO B3a€MOIii 3 MEAMYHIMH 3aKJIaJaMH.
OudeBHIHO, IO TAHJEMIs TPUCKOpWIIA Tiepedir eramiB mociimkenb. Jlepik Pocci, y
MHHYJIOMY CITiB3acCHOBHUK «Modernay, 3ayBaxkuB: «Bakiunau Bix COVID-19 Gymu
CTBOPEHI 3 PEKOPIHOIO MIBUJKICTIO, 00 CKJIaJHICTh CUTYallli 3MyCHJIa HATUCHYTH Ha
nienanb ra3y». List kpusa 3Hs71a eKiibKa 6ap’€piB y THIIOBOMY JIAHIIIOXKKY PO3POOIICH-
Hs Ta BUPOOHUITBA BakiMH. Ha mpaktuiii 1oBeneHa epeKTUBHICT MPOBEICHHS Jie-
KUTbKOX (pa3 BUTIpOOyBaHb MapajeabHO 3211 PUCKOPEHHS PO3POOIICHHS JTIKAPCHKO-
ro 3aco0y. HeoOximHiCTh T100aibHOT Koomeparlii Ha IIISIXy TOJOJaHHS HANTSKINX
XBOpOO — IIe 3aBOaHHS Ul CBITOBOI (hapMH, aJpKe CIOCTEpIraeMo KPUTHYHY HE0O-
X1IHICTb Yy 371arOKEHUX JAiSX MOMPH TOProOBl BiifHU Ta KOHKYpeHTH1 am6iwii. din [{o-
pMaiT3ep, crapiuii HaykoBui criBpoOiTHUK «Pfizery, yreBHeHu#, 1m0 BUPOOHUKH
BaKIIMH BUHECIH YPOK 13 CHUTYaIlii, [0 CKJIajacs, 1 HaJalTOBaHI HaJalll MPOBOJUTH
cBoi BunpoOyBaHHs OuTbII y3romkeHo [National Geographic, 2021].

3 eKOHOMIYHOI IMO3UIlii PUHOK JIIKAPCHKUX 3aCO0IB € HAWOIIBIIAM CIOXKHB-
YUM pUHKOM Y cBiTi. CyKynmHuid cBiToBH mpuOyTOK ramy3i y 2020 p. cTaHOBUB
1,27 tpnu pon. CIIA, 1 mo3uTHBHA [IWHAMiKa 3pPOCTAHHSA CIOCTEPIraeThCs
nani [Statista, 2021].

1400
1200

100

800

-“| | |

2001200220032004 200520062007 20082009201020112012 20132014201520162017201820192020
B 390 428 498 560 601 649 726 799 831 888 963 964 994 1064107311161135120512501265

6

A

MpubyTOK, MApAa.aonapis CLUA

2

1) IS <] 3 S
——
——
S
————
I
——
R
.
EEEE——

Puc. 1. Tennenuis 3pocTaHHs cBiTOBOY (hapMaleBTHYHOT raJysi
IDicepeno: [Statista 2021]

68



dapmarieBTHYHA TaTy3b HAJCKUTh 0 €KCIIOPTHO OPIEHTOBAHOI, a CBITOBUMH
JiJiepaMu €KCIIOPTY € TEXHOJIOTTYHO PO3BMHEHI KpaiHH. 3 25 MpOBiAHUX CBITOBUX
¢apmaneBTnunux kommnasii 11 posramonani B CLLIA Ta HamiuyoTh npuOIN3HO
48% 3aranpHHUX TMpoAaxiB. BapTo 3BepHYyTH yBary Ha TpeH/ Cy4acHOi (apMiHIy-
cTpii — Oe3nepepBHE 3pOCTaHHA YACTKW IHHOBAIIMHUX O10TEXHOJOTIYHHUX Ipera-
pariB MOPIBHIHO 3 TPATUIIHHUMH XiMiKo-(papMarieBTHuHUME. L[ gacTka 3pocrae
SIK 32 KUTbKICTIO HOBMX O10TEXHOJIOTTYHMX Ta XIMIYHHMX MpenapaTiB Ha PUHKY, TakK
1 32 o6csiroM npojaxiB. Macmrad cydacHoi (papMiHAYCTpIi YITKO MPOCTEKYETHCS
B 00cCsirax pMHKOBHUX YToJl, a caMme y Bumnajkax M&A (31uTTs Ta norivHanb). Bia-
OyBaeTbcs 00’ €IHaHHS aKTUBIB, SIK HAWTYYHIII 1CTOPUYHI MPUKIAANA SKOTO MOXK-
Ha Ha3BaTH Mokynku «Celgene» kopropartiero «Bristol-Myers Squibby» 3a 74 mupn
noin. CIIA y 2019 p. ta «Allergan» koprniopartiero «AbbViey 3a 63 mupna non. CIHA.
Inma npakTuka — npuadaHHs a0o JIEH3yBaHHS OKPEMUX MPOAYKTIB. SIK mpukian
MOXXHA Ha3BaTW TPUAOAHHS Kopropamiero «AstraZeneca» B kxommanii «Daiichi
Sankyo» 3a 6,9 mupa non. CIIA iHHOBAIIITHOTO MPOTUIYXJIMHHOTO JIKapCHKOTO
KaHJU/aTy, SIKHH 3HaX0auBCs Ha (a3l 3 KIiHIYHUX BUMPOOYBaHb.

AMOITHI TUIaHM ILIOA0 CTPATEriYHOrO PO3BUTKY KHUTAWCHKOi (hapMalieBTHU4-
HOI raiy3i Oynmu oronorieHi ypsaom y 2015 p. Ile giTko nmpoctexxyBanocs y 13-i
I’ ATUpidIl Ta B iHimiatuBi «3mopoBa Hamig 2030». Kurakiceka 6iodapmareBruka
yBIMIIUIa B I€CATKY MPIOPUTETHUX JUIS PO3BUTKY HANPSMIB CTPATETiUHOTO TUIAHY
«Made in China 2025», ypsn cnpusie 3pOCTaHHIO IHHOBAIITHOTO MOTEHIaNy Ie-
PepoOHOT IPOMHCIOBOCTI Ta Oy/Ab-IKHM YHHOM HIATPUMYE iHTEPHAIIOHAII3AIIIIO.
[lepemaua TexHONOTIH 10 BUPOOHMYMX KOMIIAHIM € KIFOYOBUM E€JIEMEHTOM IUIaHy
«Made in China 2025», akTuBHO (piHAHCYETBCS Ha aKaJIEMIYHOMY Ta IPOMHUCIIO-
BoMy piBHAX. Cepe/] MPaKTUYHUX 3aXOAIB MIATPUMKH MOXKHA HA3BaTH TakKi: a) JI0-
CIIITHMKAaM HA/Ia€ThCsS MOXJIMBICTh 3aCHOBYBAaTH BJIACHI KOMIAaHii Ta OTpUMYyBaTu
70% npulyTKy BiJ TpaHcdepy iXHiil maTeHTiB; 0) YiTKO c(hOpMOBaHI KaHAIU TIEpe-
nadi TexHosorii (67 mokanbHux, 17 npodecionansaux Ta 3 mixkHapoasi) [China
Technology Exchange Information Service platform]; B) 20 nep>kaBHUX BEHIYpPHHX
¢douni y 2019 p. akymymoBamu 3 059 mupa roaHiB (exBiBajgeHT 394 mupa €Bpo);
r) napajienbHo npairoe Oinbmie 14 000 npuBaTHUX BeHUYpHHUX QOHIB; ) 75% BU-
Tpar Ha R&D koMIieHCy€eThCs 3a paxyHOK MOJJaTKOBUX ILJIbI.

VY cyuacnomy Kurai copmyBanucs 4 eKOHOMIUHI KIACTEPH, Y SKUX MPOKUBAE
53% naceneHHs ta akymyaboBaHo 63% BBII kpainu. LlenTpanbHum i MiciieBUMU
ypsimamu B Mexax peainizamii many «Made in China 20255 Oyi1o 3acHOBaHO B ITUX
30HaxX 169 HamionanpHuX Ta Outbie 1000 MPOBIHITIATHPHUX BHCOKOTEXHOJIOTIIHIX
30H, e ctaHoM Ha 2021 pik po3mictriiocs 225 000 TeXHOJIOTIYHUX KOMTaHi#, 0io-
MEAMYHUX 1 G10TEXHOJIOTTYHUX JOCIIIHUIBKUX LEHTpiB. PucyHnok 2 BimoOpakae
niBHiyHuil (Liaoning, Hebei, Beijing, Tianjin ta Shandong), cxiguuii (Jiangsu,
Zhejiang Ta Shanghai), misnennuii (Guangdong Ta Hong Kong) i 3axiauuii (Sichuan,
Shaanxi, Hubei Ta Chongqing) xnactepu [Chinese National Bureau of Statistics].
VY mmx Kiactepax 3HaXOASAThCS MPOBITHI aKaIeMidHi JOCIITHHUIIBKI 1HCTHUTYIIIT,
3okpema Kuraiicbka akamemist nayk (H'[EF-Fi), Kuraiicbkuil HayKoBO-TeXHiu-
uuii yuisepcurer (H[E R} E F K52), Vhisepeurter Kuraiichkoi akamemii Hayk
(B BL 22 BT K2, axi nocinators 1-e, 11-e Ta 13-¢ Micls BifnOBiAHO B peiiTHHrY
«Nature Index Annual Tables 2021» [Nature Index]. 3a qanumu Kuraiicekoro Ha-
LiOHaJIBHOTO Oropo crarucTuky, y 2019 p. Burparu Kuraro Ha HayKy Ta TEXHOJIOTI]
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Heilongjiang
1] v

Xinjiang

Qinghai

Tibet (Xizang)

Puc. 2. Kuraiicbki periona/bHi 6iokjiacrepu
Lowcepeno: [Schmid, Xin Xiong 2021]

cranoBwiu 2,2% BBII (280 mupa eBpo) [Chinese National Bureau of Statistics].
CrpiMke 3pocTaHHS KHTaWChKOTO (apMCEKTOpy TMPHUMNAIO HAa Mepiox
2011-2014 pp., ko1 KATAHCHKI (hapMaleBTUYHI KOMITaHii 301IbIININ PIYHUNA TIPH-
OyTok 3 58,2 10 94,4 mapa non. CIIA. Y 2019 p. papmromMmnanii cipoMorucs 30151b-
ITUTH TPOAAXKI BBIYi, ToCATHYBIIH BiaMiTKH Y 191 Mapa qon. CILIA. Hanpukinti
2018 p. Bech KUTAWChKHIA (papMaIleBTUYHUI PUHOK OIIHIOBAaBCS B 2,1 TpiH r0aHen
(exBiBaszieHT 270 Mupa €BpoO), A€ OCHOBHA YaCTKa HaJeKaia reHepukam (TiepeBa-
KaHHS BUPOOHMUYUX OOCSTIB TCHEPHKIB HAJl OPUTIHAIBHUMH JIIKaPCHhKUMH 3ac00a-
MU CTaHOBUTH NpUOIM3HO 94,6%), akTUBHUM (apMalleBTUYHUM IHIPEIi€eHTaM Ta
npernaparaM KATaichbkoi Tpaauiiitnol MmeaquunHu. OCOOMUBICTIO KUTAaHCHKOTO PHH-
Ky € JIOMiHYBaHHS BITYM3HSAHUX KomnaHii (73% oOcsry puHKy) Ha 4o 3 ¢arma-
HOM «Sinopharmy. Cepen npoBigHux hapMBHUPOOHUKIB BapTO BUALTUTH «Shanghai
Pharma», «Fosun Pharma» «Guangzhou Pharmaceutical Corporation», «Tianjin
Pharmaceuticals», «Shandong Dong-e E-Jiao Group», «Harbin Pharmaceutical
Group», «China HealthCare», «Yangtze River Pharmaceutical Groupy», «Wuxi
AppTec» Ta «Taiji Group». ¥ 2018 p. B uboMy cektopi HamiuyBanacs 4 441 dap-
MaleBTUYHa Komnauis, npore 70% 13 HUX OyJu HEBEJIMKHUMH 32 PO3MIpOM, Malld
menmre 300 mpaniBHUKIB Ta piyHUE 000poT A0 100 muH roaneit (mpubmuzno 13
MJIH €Bpo). Yci il BUpOOHHYI HOTY>KHOCTI HE TIJIbKU 33[0BOJIHSIOTH 3pPOCTAI0UNN
KATAaWChKHUI TIOMUT, a i OepyTh aKTHBHY yYacTh Yy CBITOBHX JIAHIIIOXKKaX TOCTa-
BOK, BUKOHYIOTh KOHTPAKTHI 3000B’si3aHHS Hepen 3axiqHuMu KommanisMu. 90%

70



ycix cyOcraHIiil 1 miobanbHOi papmaneBTuku BUpoOisieTbes B Kurai. Maibke
BCi MPOBiIHI CBITOBI (papMareBTUYHI TpaHCHALIOHAJIBHI KOPHOpALii, HApUKIa
«AstraZeneca», «Novo Nordisk», «Sanofi», «F. Hoffmann-La Rochey, «Eli Lilly»,
BEIYTh KOMEPIiHY i TOCTIIHUIBKY AisUIbHICTh Y KuTai, K npaBuiio, y naptHep-
CTBI 3 KHTaCHKUMHU KOMITaHISIMH.

OCHOBHHI aKIICHT Yy NMPHUCKOPEHOMY 3pOCTaHHI POOWTHCS HAa BHYTPIITHHOMY
CTHOKMBaHHI (KuTalichka (papma Bce 1€ He € eKCIIOPTHO OPIEHTOBAHOIO), THM I1aue
KUTaWChKUI pUHOK NMpUBa0IIoe 3a OararbMa KpUTepisiMU. 3a JaHUMH BcecBiTHBOI
oprasizaiiii oXopoHu 310poB’s, y 2020 p. cepeanst TpuBaiicTh KUTTA B Kurai s
KIHOK cTaHoBWIIA 77,9 poku, 1uist 4oJoOBiKiB — 75 pokiB. [Iporno3yerscs, 1mo nemo-
rpadivHe cTapiHHA IpU3Bee 10 BiaMITKU y 329 mitH HacenenHs (a6o 23,6%) Bikom
nonan 65 pokiB y 2050 p. [China Economic Report, 2020]. 3rigHO 3 TOTOYHOO CTa-
TUCTHUKOIO, BUAUISIOTH I SITh HAUTOMIMPEHIIINX MPUYUH cMepTHOCTI B KuTaiichkiii
Haponmniit PecriyGmini: iHCY/BT, imeMiuHy XBOpOOy cepis, pak JIereHb, XPOHIYHY
0OCTPYKTUBHY XBOpOOY JiereHb, pak nedinku. J{o Toro x y Kurai Haniuyerbes npu-
6mu3Ho 116 mMaH niabGetukiB. Yci 1i GakTH 3yMOBIIOIOTH O€3MepepBHE 3pOCTAaHHS
PHHKY JiKapChbKUX 3ac00iB. [lepkaBHa cUCTeMa OXOPOHH 3/10pOB’sl 00’ €THY€E OIH3b-
ko 33 000 nikapeHb y MicTax, TpOMaJIChKi 03I0pOBYi IIEHTPH B PETiIOHAX Ta OIU3BKO
3 MUTH 3apeecTpoBaHuX JTikapiB. TeHICHITI€I0 OCTaHHIX POKIB CTaJ0 (PYHKIIIOHYBaH-
HSl TaK 3BaHUX IHTepHeT-JIiKapeHb uepe3 mepexy 4G/5G. JlepkaBHUM MEIUYHUM
CTpaxyBaHHIM Hapa3i KOpUCTYETbCs 96,4% HaceneHHs KpaiHu.

Kuraii — 6e33anepeunuii modansHui Jiiep y COHSYHIN €HepreTulli, TeIeKOMY-
HiKaliiHOMY OOJlaJiHaHHI, BUPOOHUIITBI MIBUIKICHUX MOTATIB, OHAK Horo Oiodap-
MaIeBTHYHA raxy3b 111e 3HagHo noctynaerbest CIIA Ta HU3IT €BpONEHCHKUX KpaiH.
3rigHo i3 14-M W’ ATUPIYHUM TJIAHOM E€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, 3aTBEPIKCHHUM Y
oepesni 2021 p., Kuraii nparse 31iiCHATH PEBOJIONII0 B OioHAyIll Ta G10TEXHOII0-
risx. BijicraBanHst BiJl 3aXiIHUX KpPaiH MOSCHIOIOTh TUM, IO KAUTaliChbKa EKOHOMIKa
HAJICKUTh J0 TAaKWX, 1[0 PO3BUBAIOTHCS, @ BUTPATH Ha OXOPOHY 3/10pOB’s, 30KpeMa
il Ha JIKapchKi 3acO00U, MOPIBHAHO HEBUCOKI. OHAK NMPOAYKTHBHICTh KUTAWCHKOI
(apmaneBTHYHOI MPOMHUCIOBOCTI 3pOCTAE MBUIAKUMH TEMIIAMH 3 OIJISIAY Ha 3pOC-
TaHHs 100poOyTy HACETCHHS Ta PO3BUTOK CTPAXOBOi METUIIMHU.

CyuacHa kuTaiicbka (hapMarieBTU4Ha eKocucTeMa rnepeOyBae B mepiofi TpaHc-
¢dopmartii. ¥ dokyci ypsay Ta Kopriopauiil — HOB1 JIIKapChKi TEXHOJIOT11, MOIIYK HO-
BHX TEPANEBTUYHUX MillIEHE! Ta po3poOIeHHs IHHOBALIMHUX MoJeKy. Uu Oyxne cu-
Tyallist 3MiHEHa 3 POKaMH, 3aJeKUTh BiJ ycrimuux R&D nporecis, o6cary ¢inan-
CYBaHHS Ta BIJICYyTHOCTI HeTapu(pHHUX Oap’epiB (HANPHUKIIAJ, TOPTOBEILHUX BOEH).
Hanpuknan, 8 mororo 2022 p. MinicrepctBom Toprieii CIIIA mo Tak 3BaHOTO
HeIepeBipeHoro ciucky Oyiio BHeceHo 33 kuralichki kommanii [Federal Register].
Cepen Hux — 18i qouipHi kommanii « WuXi Biologics Holdings Ltd.». [ monist He-
raTMBHO BIUTMHYJIA HA KamiTalizaiito komnaHiil. Yepes naginas kotupyBanb « WuXi
Biologics» BTparuia m’sty yacTuHy cBO€i puHKOBOi KamiTtamizauii (10 mupa mom.
CIIA). Anminictpamist [Ixo baiineHa nmpoaoBxKye MONITHKY TONEPEIHUKA B 00-
ME)XYBaHHI JOCTYIy KUTAaHCHKHX KOMITaHif 10 CBOIX MEpPEIOBUX TEXHOJIOTIH, 110
HEraTMBHO BIUIMBAaTUME Ha PO3BUTOK O10TEXHOJIOTIYHOro cektopy Kuraro Tta, sk
HACJIJIOK, cBITOBOTrO (hapmcekropy. Bonnouac « WuXi Biologics» akTUBHO poO3BH-
Ba€ 1HBECTHULIMHUN MPOEKT y BUPOOHHUOMY mapKy micta Bycrep (mrar Macca-
gycetc, CIIIA) Ta Beae akTHBHI IEpEroBOpH LIOAO JI3UHTY 3eMJIi IiJ BUPOOHUYE
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nignpuemcTBo B micti Kpan6epi (Hero-/Ixepci, CIIIA) [BioProcess International].
[Toku xomHHMX OOMEXEHb OO0 1HBECTULINHOI AismbHOCTI Ha Teputopii CHIA
KOMIaHisl He 3a3Haja, OJHAK Mmichs nofind 8 mrotoro 2022 p. cutyarist s « WuXi
Biologics» Ta IHIINMX KUTAaHCHKUX KOMITaH1M, MOXJINBO, 3MIHUTHCS.

VY 2017 p. 800 xuTaiicbkux iHHOBAIIHUX JIKapChKUX 3ac00iB mepeOyBanu Ha
CTaIisIX TOKIIHIYHUX BUIPOOYyBaHb ab0 mepeinum 10 dasu 3. YuciieHHi KuTaichKi
(dapMarieBTHUHI KOMITaHii BAAJIUCS 10 MDKpPETIOHATBbHUX KIIHIYHUX BUIIPOOYBaHb
13 METOI0 MaiilOyTHBOTO BUXOAY Ha moOanbHui puHok. Hampuxmnan, y 2018 p. ku-
taiicekuii BupoOoHuk «Bio-Thera Solutions Ltd.» npuctynus g0 ¢a3u 3 Bunpooby-
BaHb KOH IOTaTy aHTUTLNA, crpsMoBaHnX Ha HER2-mo3uTuBHUX pakoBUX XBOPHX.
25 KATANUCHKAX KOMITAHIN I10J1a7d 3a8BKHA HA JOKJIHIYHI JOCIIHKEHHS KaHIWIa-
TiB MEPENOBUX MPOTUITYXJITMHHHUX MIPErapariB Ha OCHOBI OioTexHouorii (iHTi0iTOpH
PD-1/PD-L1). ¥V 2017 p. B Kurai npoBoguiu 139 kiIiHiYHUX BUITPOOYBaHb KIITHH-
HOI Teparii JiKyBaHHsS XuMepHUMU aHTUreHHUMHU perientopamu (CAR-T). lns no-
piBusinas: y CLHA nanigyBanocs npubnusHo 118 takux BunpoOysanb. Cepen Oiib-
me Hixk 400 kniHiuHEX BunpoOyBanb CAR-T, mo npoBogmiucs B 6epesni 2019 p.,
166 3niiicHioBasin B Kurai, a 165 —y CIIA. ¥V 2016 p. Kurait nagas 410 3asBox
Ha OTpUMAaHHS TMATEHTIB Ha KOPOTKI mamiHapomHi kimactepHi moBTopu (Clustered
Regularly Interspaced Short Palindromic Repeats — HoOBa TexHoJIOTisl penaryBaHHs
TeHOMIB BUIIIMX OpPraHi3MiB, 110 0a3yeTbcsl Ha iMyHHIN cuctemi), y CLIIA Takux 3a-
ABOK Oyrno 447.

PunkoBa BapTicTh KHTAWCHKUX MyONiyHUX (hapMalleBTUYHUX KOMIIaHiM, akiii
AKHUX po3MmimeHi Ha Oipxkax «Nasdaqgy», «Hong Kong Stock Exchange (HKEX)» ta
«Shanghai Stock Exchange Science and Technology Innovation Board (STAR)»,
30ibmmHcs 3 3 mupa noi. CIIA y 2016 p. go 6inbme Hix 380 mupa qon. CHIA
ctaHoM Ha yuneHb 2021 p. Kutaiicbki 010T€XHONOT1UHI KOMIAHIi CTaJIu JIiAepaMu
13 3amydenns kowriB Ha [PO: 7 13 10 HaitOunbmux papmanesruunux [PO B nepion
2018-2020 pp. npoBenu kuTaichki kommnanii. [lo3uTuBHA TEHACHITIS PO3BUTKY 010-
MeIMYHUX NPOoeKTIB y Kurai 3011bImia yacTKy KpaiHu y 11o0aibHUX 1HHOBAIIiH-
HUX JaHmorax 10 13,9% y 2020 p. (y 2015 p. 6yno mume 4,1%). IleBHi Ki1r0490Bi
(axTopu CTaIM MOIITOBXOM JIO €BOJIOLIT KUTAWCHKOI (hapMaleBTHYHOI €KOCUCTe-
MM, a caMe: PeryJISATOpHI pe(hOpMH, 3IUTTS O10KITACTEPIiB Y MEBHI paiioHH (IUB. pHC.
2), 3aJy4eHHsI TaJaHTIB Ta BIIKPUTTS KUTACHKOTO PUHKY KaIliTatiB.

Kommanis «McKinsey» po3pobuia iHIEKC KHTaWChKOI 1HHOBALIMHOCTI JIiKap-
cekux 3ac00iB (CDII) [McKinser & Company 2020]. 3 2016 p. npoBoguiocs onu-
TyBaHHA 129 excnepTiB iHAYCTpil MIOMO OLIHKH IT'TH KPUTEPIiB, SKi BIUIMBAIOTH
Ha IHHOBAIIITHUI PO3BUTOK KHUTACHKOI Oiodapmu (30Kkpema, IpaBOBE CEPEOBHUIIIE,
(iHaHCYBaHHS, CIPOMOXKHICTD IPOBOAUTH JOCIIIKESHHS, IHTETpallis 3 TNI00ATbHUM
PUHKOM). YYaCHHUKH OMUTYBAHHS OL[IHIOBAIHM KUTANCHKUH (hapMPUHOK 3a HIKAJIOI0
Bix 0 o 10, ne 10 — HaliBuIIa OLIHKA, a aMEPUKAHCHKUI PUHOK CIIyTYBaB KOHTP-
OJILHOIO TTO3HAYKOIO 3 OLIIHKOO &8 (IuB. puc. 3).

3rifiHo 3 pe3ynbTaraMu ONUTYyBaHHs, Kutall 1eMOHCTpYBaB MO3UTHUBHI TE€HCH-
1ii 32 BCiMa IT’IThMa KPUTEPISIMH OI[IHIOBAHHS, 0COOIMBO B PETYJISATOPHIHN IMOMITHIT
Ta (iHAHCYBaHHI O10TEXHOJIOTTYHUX po3poOoK. Y 2020 p. Ha HAWHIKYIN MTO3HAYL
3aJIMIIaBCs TOCTYN Ha PUHOK. 3a peopMyBaHHA L[LOTO HampsMy Biamosigae Ku-
TalichKa Jep)kaBHa ajMiHicTpallis meauunux ToBapiB (NMPA), sxa y 2016 p. BBena
cucremMy kiacudikamii 3asBOK Ha HOBI JikH, a 'y 2018 p. Bxke 77% Bix ycix 3asBOK
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China Drug Innovation Index (CDII) scores, scale 0-10 ------ US {Assumed score of 8 in all metrics)

Policy enviranment Funding R&D Local innovation  Integration Average,

Regulatory Market access for biotechs capabilities output with global all dimensions

2018 2018 2018 2018 2018 2018 2018
2016 2020 2016 2020 2016 2020 2016 2020 2016 2020 2016 2020 2016 2020

Saurce: COIl Survey (2016, n = 65; 2018, n =108; 2020, n = 128); McKinsey analysis

McKinsey
& Company
Puc. 3. Ingekc kurtaiicbkoi inHoBamiliHocTi Jikapebkux 3aco6iB (CDII)
Lbicepeno: [McKinser & Company 2020]

MOTPAIUIIN 0 KaTeropii mpiopureTHoro nepenisimy. 34 JikapchKi 3aco0u OTpH-
MaJIi CTaTyC YMOBHOTO CXBAJICHHS Ha OCHOBI KITIHIYHUX BUMPOOYBaHb. | TpymHs
2019 p. HaOyB YMHHOCTI 3aKOH MPO PETYIIOBAHHS PUHKY JIIKapchkuX 3aco0iB (Ho-
BUI 3aKoH) BiJ 26 cepnHs 2019 p., mo Bupillye BaxkauBl rnpodiemu (apmaiies-
TUYHOI rajy3i, MOB’A3aHi 3 MiApOOKOIO Mpemnaparis, Ae(ilUTOM JTiKapChbKUX 3aC001B
1 BucokuMu ninamu Ha HUX [[omox 2020]. Y numnui 2020 p. 3ampairoBaia HOBa, IpU-
CKOpEHa TIpoIlelypa CXBAICHHS ISl «IIPOPUBHUXY TEPAIEBTUYHHX 3ac00iB. Yci 11l
3MiHH 3MOTJIM 3HAYHO ITO’KBAaBUTH 1HHOBAIIilHI PO3POOKH B TaITy3i.

CyTTEBHM CTHMYJIOM J0 PO3pOOJIECHHS iHHOBAIIMHUX JIKIB CTana cUcTeMa ra-
paHTOBaHOTrO (P iHAHCYBAaHHS Ha pPaHHIX CTaAIIX JOCIIIKEHb 13 00Ky MpPHUBATHUX
i nepxkaBHuX (poHaiB. KuTalichki 010TEXHOJIOTIUHI KOMITaHIT aKTUBHO BUXOSITh HA
IPO. biorex-crapranu nepeOyBaioTh y (OKyCl yBaru MiCLIEBUX YpsIiB Ta KOPIO-
paruBHOTO ceKTOpy. LIIMPOKO BHKOPHUCTOBYETHCS MOJENb KOPIOPATUBHOTO BEHUY-
puHTYy (TOKYyTKa J0JI B MaJIMX IHHOBAIllIMHUX KOMIIaHIsIX) Ta CHIBIpAIs HA piBHI
1HKyO0aTOPIB 13 HaJITAHHSAM JOCTYITY 10 CBOET iHQPACTPYKTYpH pO3POOHHKAM HOBHX
O0loMeIMYHUX MPOEKTIB. Bennka KUIbKICTh penaTpiaHTiB 13 MIXKHAPOJAHUM JIOCBI-
JIOM TO3UTUBHO BILJTUBAE HA CTBOPEHHS KOHKYPEHTHOI €eKOCUCTEMH B Taiy3i 0ioTex-
Hojorii. Taki kuTaiicbki kommnanii, ik « Wuxi AppTec» Ta «Pharmaron», ceoroasi
€ JIiJepaMy JOKITIHIYHUX XIMIYHHX JOCIIDKEHb. SIKiCTh €KOCHCTEMH 3pOCTa€ Ta-
KOX 3aBJISIKW OUTBIII BUCOKUM MOYIIMBOCTSIM KJIIHIYHOTO PO3BHUTKY, BUPOOHHIITBA
1 koHTpOr0. CTabKUM MiclieM J0Ci 3aJIMIIAEThes IHQPACTPYKTypa mepenadi iHHO-
BaIliTHUX TEXHOJIOTIH 10 BUPOOHHUUOT JIAHKH.

MiciieBi 610TeXHOJIOT1UHI KOMIIaH11 3Ha4HO 301JIBIIMIIN CBOIO YAaCTKY B 3aralibHil
KUIBKOCTI 3asBOK Ha KJIIHIUHI JOCIIHKEHHSI HOBUX MOJIEKYIN (1HHOBAI[IHUX JIiKap-
cpkux TpemnapariB). Ha pucynky 4 Buano, mo y 2020 p. 11i KoMIaHii CTaHOBHIN
6imbie 50% [McKinser & Company 2021].
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B ®apmaugesTuyHi THK B Kutai

B Kutaiicki dapmrkomnaHii

m KuTalcbki GioTexHonoriHi
I KoMMaHii

2016 2017 2018 2018 2020

Puc. 4. KinbkicTh 3as1BOK Ha KJIIHIYHI 10C/TiKeHHS iHHOBAIIHHUX MOJIEKY.T
y Kuraiicokiit Hapoaniii Pecny0uini 3a Tunom komnasiii
Iicepeno: [McKinser & Company 2021]

Kuraiicpki HOBI JiKapCchKi TEXHOJIOTI] 3HAYHO BIUIMBAIOTh HA CBITOBHI PUHOK,
CHPUSIOTH IM100abHii iHTerparii. CiBpoOITHULITBO 3 TPaHCHALIOHATTBHUMH KOPITO-
parisiMi, akTUBHUH MOIIYK Ta y4acTh B IHHOBAI[IHHUX MPOEKTAX 32 KOPAOHOM — yCe
1€ TIPUCKOPIOE PO3BUTOK JEPKABHOI ramy3i i mojanbiie pegopMyBaHHS ii €KOCHC-
temu. Kuraiicpka papMa 1€MOHCTpY€e TPH OCHOBHI TPEHIM: CKOPOYCHHSI TEPMiHIB
eTarniB po3poOJIeHHS JIKapChbKUX 3ac001B, MHOOKY AU(epeHIiallito, BACOKI aMOiLil
0710 BIUTUBY HA TT00ATBHUN PUHOK. SIK MPHKIIa] MOKHA HaBECTH MPOTUITYXJIHH-
HUH iMyHOTepaneBTHuHNI npenapat «Keytruda» xommanii «Merck&Co», skwmii €
J1IepOM CBITOBHX IPOJAXKIiB Cepe]l JIIKapChbKUX MpernapariB, Ta MOSBY BChOI'O Yepe3
4 poku renepuky «Tuoyi» kuTaiicekoi kommanii «Shanghai Junshi Biosciencesy.
Maiixe BIBiUi CKOPOTHBCS Yac MiX IMOSBOIO 1HO3€MHOTO OPHTIHATY Ta HOTO TeHe-
puxy B Kutai. JIo cygyacHOro TpeHay TakoX BiJHOCATH AMepeHIialiio iHHOBaIIii
1 IOKpalIeHb JIiKapchbKux 3aco0iB (first-in-class, best-in-class), CTBOpeHHs pi3HUX
TEXHOJOTTYHHUX IuaT(opM Ta 1HKyOaTOpiB I PO3POOOK 1 JOCITIIKEHD 13 METOIO
CKOPOUYEHHS TEPMiHiB, MiIBUILEHHS SIKOCT1, 3HIKCHHS BAPTOCTI Ta MOKPAICHHS J10-
cTyny 10 1HPPACTPYKTYpH /I HEBEIUKUX po3poOHUKiB. KuTalichki mikapchki 3a-
co0M OTPUMYIOTh CXBAJICHHS Ha JOCTYTI J0 1HO3EMHHX PUHKIB, 30Kpema i Bix FDA
(US Food and Drug Administration) — HalO1JIbIIIE Ta HAHABTOPUTETHIIIE BiIOMCTBO
y cBiTi. 3riiHo 3 nanumu «McKinsey», HaiiOUIbIy KIAbKICTh HIATBEPAXKEHb OTPH-
MaJli HOB1 KUTalChKi opdaHHI penapaTty (JUIst JiIKyBaHHs P1IKICHUX XBOPOO).

Crpareriuae mapTHEpCTBO 3 KUTAaHChKUMHU BUPOOHUKAMU CIIPHSIE HE TUTBKA (i-
HAHCYBAHHIO JOCIITHUIIBKOI iSUTBHOCTI, a i MPOCYBaHHIO HA MAacCIITAaOHUN KUTaii-
ChbKUi puHOK. Iy 1HO3eMHUX (DapMalleBTUYHHUX KOPIIOpaliidi HaWMOMyIspHIIIUM
iHCTpyMeHTOM poboTH B KuTai (SIK y BUpOOHHUOMY, TaK 1 B JOCIITHUIIBKOMY HAIIpsi-
Mi) € 3aCHyBaHHsI CIIUTBHUX MIAMPUEMCTB 13 MICIICBUMH KoMmaHismu. Lle He nuie
JIOTIOMAarae moji0aTu KyJbTypHI BIAMIHHOCTI Ta MPUIIBUALIMNTH MPOIEC afanTarii
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JI0 MICHEBUX OCOOMMBOCTEH, a i TOJeruIye CriBIpaIio 3 MiCIIEBOIO BIIAJ0I0 B MH-
TaHHSX peecTpallii JIKapcbKOro 3aco0y, y4acTl B JepKaBHUX 3aKyIiBIISIX, MaTEHT-
HOTO 3aXHUCTY, OTPUMaHHS CyOCHIIH TOIIIO.

COVID-19 BkoTpe miaATBEpIUB HEOOX1IHICTh MI>KHAPOIAHOT Koomepallii B TaKUX
MUTAHHAX, SIK OXOPOHA 370POB’s, MOIOJAHHS XBOPOO 1 MPEBEHTHBHA MEAUIMHA.
Kuraiicbki 6i0apmarieBTHIHI KOMITaHii, SKi MParHyTh CTaTH TI00AJTLHUMH IHHOBA-
IMHUMY TPaBISIMU, IIOHAWMEHIIIE CIIPOMOXKHI 3JICIIEBUTH BApPTICTh JIIKIB 3aBISKA
CTBOPEHHIO OUIBII KOHKYPEHTHOTO CEPEIOBHUIIA Ta 3HI)KEHHIO BUTpaT Ha R&D. Pe-
rymaropHa cucteMa Kuraiicekoi Haponnoi Pecry0miku B gacTuHi Oi0MeTUIHHX 1H-
HOBAIlill HE Ma€ CTUIBKA 0OMEXKEHb, SIK, HAIPHUKIIAA, aMepUKaHChKa. TOMy MOXIIH-
Bocteil 1 R&D B Kurai Ginbiie, 0co6a1BO 3 OISy Ha MPEBEHTUBHY MEIUIIMHY
SIK HOBHI TPEH/I Y CUCTEMI OXOPOHH 3/10poB’si. Kutaiichki BY€HI MaOTh TOCTYII 10
0a3M JaHUX MAII€HTIB JIIKAPEHB, KA CUCTEMAaTH3YEThCS Ta aHANI3YEThCS 3a JOMO-
MOTOIO IITYYHOTO 1HTEJIEKTY 3 METOI0 BUBEJICHHS aJTOPUTMY JTiarHOCTYBAaHHS XBO-
po6. Taki MOXJIMBOCTI Uil TOCIIIKEHb, 30KpeMa i TeHETHYHHX, MPUBAOIIOIOTH
1HO3eMHI1 KOMIaHii Ta 3yMOBJIIOIOTh iX parHeHHs npaioBatu B Kurai.

VYkpainceke (papMBHPOOHHIITBO MPECTABICHE JIiJlepaMH BITUYM3HSIHOTO BUPOO-
aunTBa: [TAT «®apmaky», dhapMalieBTHIHOI KOMIaHi€o «JlapHuIss», Koproparri-
€10 «Aprepiym», AT «KuiBchkuii BitaminHui 3aBoay, [IAT HBI «bopmariBchkuit
X®3y». Punok nikapcekux 3aco0iB Yipainu y 2020 p. cranoBuB 4 muipa gon. CILIA,
ne 6mu3pko 75% y TPOIIOBOMY ¥ HaTypaidbHOMY BHUPaXCHHI MPUIAAAIO Ha anTed-
Huil cermeHT [IH¢orpadiuanii noBiguuk «PapmaneBtuka Ykpainu — 2021»]. Ha
BIIMIHY BiJl KHTAHCHKOTO PUHKY, YKPaiHCHKHUI alTeYHUI CETMEHT IepeBakae Hal
rocritadbHUM. OHAK CTPYKTYPH PUHKY JIKAPChKUX 3aC001B CXOXKIi: CYTTEBE Mepe-
Ba)KaHHsI TeHEPUKIB HaJl OPUTiHATBHUMHU (1HHOBALIHHUMU) JIIKaMHU.

VYkpaiHceka (hapMalieBTHUHA Taly3b JIAUPYE Cepel IHIINX CEKTOPIB €KOHOMIKH
3a piBHEM IHHOBAIIHHOCTI, 00CSITOM 1HBECTHIIIH Ta MPOYKTUBHICTIO Tiparli. Butpa-
1 Ha iHHOBamii y 2019 p. cranoBunm 1,5 mupa mon. CIIA [Iadorpadivamii mo-
BiHUK «PapmarieBruka Ykpainu — 2021»]. [HHOBaLIHUN PO3BUTOK BUPAKAETHCS
He JIMIIe B po3poOJIeHH] Ta BUBOJII HA PUHOK HOBUX MPOAYKTIB, a i y MOzepHi3allii
BUPOOHHUITBA, TUQPOBiH TpaHcdopMmarii, migBUIICHH] piBHA KBamidikamii Kaapis
To10. BITUN3HAHI BUPOOHUKH BITKPHUTI 10 CIIJIBHOI MIDKHAPOIHOT HAYKOBOI JTisTh-
HOCTI1, KOHTpakTHOrO BUpoOHuITBa Toio. Ille y 2019 p. ronosa paau AuMpeKTopiB
¢dapmaneBTnunoi kommnanii «Jdapauus» Amutpo HIumkiB poOuB mporHo3 mioao
PO3BHUTKY YKpaiHChKOi (hapMaleBTHUYHOI raiysi: «YkpaiHcbka (apma Mae Kouo-
CaJIbHHI TIOTEeHITia. PUHOK 3pocTarnMe HE JHIe KUTBKICHO, a i sIKicHO. Mu Ty~
Ka€eMO 3apyOi’KHUX CTpaTETiYHUX MapTHEPIB, 100 OTpUMATH JOCTYII 10 CYy4aCHUX
IHHOBALIIMHUX TeXHOJIOT1H. Benemo neperosopu 3 aepxaBoro, 00 y35TH y4acTb y
JepKIporpamax i3 po3poOsieHHsI HOBUX TpernapariB. 3a MpOTrHO3aMu, ITI00aTbHUN
piuHuil 00CsAT MponaxiB JiKapchkuxX 3aco0iB g0 2024 p. 3pocre 3 HuHImHIX 911
mipa pon. CIIA go 1,25 tpan qon. CIHIA. Ykpaina ctaHe 4acTHHOIO 1IbOTO 3POC-
tanHs» [European Business Association 2019].

Biitna B Ykpaini BHecna cBoi kopektusH. [TAT «Dapmax» nmonecna 3HayHi BTpa-
TH BHACIIJOK arpecii: OyJo 3HMINEHO CKiIal, e 30epirajacs rotoBa MPOMYKILif,
yIakoBKa, CHpoBHHA Jis nipenapari Ha 1,5 mupa gon. CIIA. TTo3uTnBHOIO HOBH-
HOIO CTaJIO MiAnucaHHs KommaHiew «Jlapauis» yroau 3 «MPP» (The Medicines
Patent Pool) Ha oTpumanHs nineH3ii moa0 po3po0sieHHs i BApPOOHULITBA OPATTLHOTO
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npotukoBigHoro npenapary «Pfizer». [lna Buxony Ha punku €Bponeiicbkoro Co-
103y BCE II[€ BUMAraeThCsl MPOXOHKEHHS MOBTOPHOT MPOLEAYPHU KOHTPOJIIO, L0 Mi]T
CHIIy JHIEe OOMEXEeHIM KiTbKOCTI HalioHanbHUX (apMBHUpoOHUKIB. Came ToMy
reorpadis yKpaiHCHKOTO €KCIIOPTY BKIJIIOYaa 31e0u1bmoro kpaiau CriBapyKHOCTI
Hezanesxxanx JlepkaB. 3 moyaTkoM BiiHM Maibke BC1 YKpaTHCBhKI (hapMBHPOOHUKH
B OJIHOCTOPOHHLOMY TIOPSJIKY BIIMOBHIIHMCS Bijl POJIOBKCHHSI CITIBPOOITHUIITBA 3
pocieto Ta 611opyccto. To6To Hapas3i KPUTHYHO aKTyaJIbHUM € CIIPOLICHHUM JTOCTYII
Ha puHKH €Bporneiicbkoro Corozy. Cepell IHIINX BUKJIHMKIB Ha IIISIXY YKPaiHCHKOTO
eKCIIOPTY BHUIUISIFOTh TEXHOJIOTIYHE BiJICTaBaHHS Tally3i, HEOCKOHAJI HOPMH pe-
TYJIIOBaHHS Ta HE3HAYHUN OOCST HAIIOHAJIILHOTO PUHKY, SIKUH Ma€e OyTH pyIIiiHOIO
CUJIOIO MOJAJIBIIOrO 3pOCTaHHs, SIK 1€ BAAJIO peali3oBaHO B KUTAMCHKIN cTparerii
PO3BUTKY. JlepaBHO-IIPUBATHE MAPTHEPCTBO Ta 3HSTTS 3aKOHOAABYMX Oap’epiB Ha
HIIAXY 10 AOCTYITHHX JIIKiB MOIJIM OM 3HAUYHO PO3IMIMPUTH IHBECTHLIHHY AisITbHICTD
0i3Hecy, 30KpeMa, 3a PaxXyHOK iHO3EeMHHUX ITapTHEPIB.

CriBnpans yKpaiHCbKUX (papMBUPOOHUKIB 13 KUTAHCHKUMU KOMMaHisIMH 0azy-
€THCS 31€0UIBIIOTO Ha IMIOPTI CUPOBUHU (AKTUBHUX (DapMalleBTUYHHUX 1HTPEi-
€HTIB) sl BUpoOHUITBA iKiB. [langemis Ta BiiftHa B YKpaiHi 3HaYHO BIUTMHYIIN
Ha JIAHITIOXKKW TTOCTaBOK, TIOCTABHBINY ITiJ] 3arpo3y Oe3mepepBHICTh BHPOOHUIHMX
nporeciB. [Tutanns nepeHocy abo 3aCHyBaHHS BIACHUX BHUPOOHUITB aKTUBHUX
(dbapMaleBTUUHUX IHTPEAIEHTIB aKTUBHO MOPYIIY€eThes B €Bponeiicbkomy Coro3i Ta
CIIIA. YkpaiHcbkiit papmi BapTO TaKOK 3aMUCIIUTHUCS HAJl CAPOBUHHOIO OE3MEKOIO.
Kuraiicbki apmkommanii He pa3 BiABIAyBadM YKpaiHy, pO3MIAJal0ul MOXKIIMBICTh
JoKaJTi3aii yepe3 3aCHyBaHHS CIUIBHUX I IMTPHUEMCTB, a/KE BOHU J00pEe yCBIIOM-
JIOIOTH epeBaru reorpadiyHoro MnoyoKeHHs, HayKoBO1 0a3u Ui CIUIBHUX J0CHTi-
JUKEHb Ta MEPCIEeKTUBH HAaWCKOpIIIOi iHTerpanii 3 kpainamu €Bponeiicbkoro Co-
103y. [IpakTruHa peasizaisi TUTaHiB 3aJI€KUTh HE TUTBKH Bil Oa’KaHHS Ta MparHeHHs
KOpHopariiii 0 CIiJbHOTO PO3BUTKY HA O1aro 3aJ0BOJICHHS MOTPeO MaIieHTiB, a i
BiJl TIOJITHYHOT BOJII YPS/IiB KpaiH 10 Mi>KHAPOIHOT Koorepariii.
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The dramatic poem “Babylon Captivity” was written on the basis of biblical themes,
which were mainly related to the historical vicissitudes of life of the Jewish people. Thus,
the drama was saturated with religious vocabulary, as well as many allusions to religion as
a cultural phenomenon. In the poem “Babylon Captivity” religious vocabulary is mainly
represented by biblical anthroponyms, terms to denote religious phenomena, events and
rituals, spiritual concepts, as well as homologous phraseological units. The presence of re-
ligious markers in the text gives it a special color that the recipient — the native speaker of
the original language — is able not only to feel but also to interpret. In the case of transla-
tion, such important layer of vocabulary, even with adequate translation, can be difficult for
reception — especially in the case of remotely and ideologically distant cultures, because on
the one hand to preserve the tonality of the original, and on the other — to adapt to the re-
cipient’s worldview. It is noteworthy that the primary source for the Chinese translator was
the English-language edition “Five Russian plays: with one from Ukrainian” (1916). Thus,
the paper first considers and analyzes the process of indirect translation of Lesia Ukrainka’s

© 2022 K. Benedik, K. Benedik; Published by the A. Yu. Krymskyi Institute of Oriental
Studies, NAS of Ukraine and the Ukrainian Association of Sinologists on behalf of The
Chinese Studies. This is an Open Access article distributed under the terms of the Creative
Commons Attribution License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/).
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work. The article pays special attention to the specifics of the Chinese translation of reli-
gious vocabulary (biblical, in particular) in Lesia Ukrainka’s poem “Babylon Captivity”, as
well as the analysis of religious vocabulary through the prism of culturological compara-
tive studies. Given the specifics of combining translation strategies and transformations, the
accent was made on the method of renomination, used by a Chinese translator to replace
“foreign” realities of the source text with “own” semantically close (but not identical) ones
in the text of translation. Such approach allows not only to reduce information tension, but
also to bring the work emotionally closer to the Chinese recipient.
Keywords: translation, Lesia Ukrainka, religion, vocabulary, transformations.

CHEIU®PIKA BIITBOPEHHS PEJITTAHOI IEKCUKHA
KUTAMCBKOIO MOBOIO B NEPEKJIA/II IOEMM JIECI YKPATHKH
«BABUJIOHCHKHM MOJIOH»

K. FO. Benedix, O. C. Bopobetii

[pamarnyna noema «BaBUIIOHCHKHIA TTOJIOH» HaNKcaHa Ha OCHOBI 010M1HOT TeMaTHKH,
sKa 31e01JIbIIOr0 TOB’s3aHa 3 ICTOPUYHUMH TEPUNIETIAMHU KHUTTS €BPEUCHKOrO HApOy, L0
HACUTHJIO TBIp PEIITIHHOI0 JIEKCHKOK, a TAKOK OararbMma ajro3isiMH J0 Peirii K KyJlbTy-
poJsiorigHoro GpeHoMeny. Y moemi « BaBUIIOHCHKHI TIOJIOH peliriiiHa JISKCHKa MepeBaKHO
npejcTapieHa Oi0MIHIMU aHTPOTIOHIMAMHM, TepMiHAMH Ha MTO3HAYCHHS PEITIMHUX SIBHIL,
noAiH 1 pUTyamiB, yXOBHUMH HOHSTTSIMH, a TAaKOXK BiAMOBITHUMHU (pa3coNOTIIHUMH €]1-
HOcTsIMU. HasBHICTH pemniriiHUX MapkepiB y TEKCTI HaJgae€ oMy OCOOIMBOIO KOJOPHUTY,
SKUH peUIIEHT — HOC1 MOBM OpHTiHAIIy — 34aTHUH He JIMIIe BiAUYyTH, a i IHTepIpeTyBaTH.
VY mporieci nepexiIaay Taki BaKJIHBI sl BCHOTO TBOPY IUIACTH JICKCUKU HABITh y pa3i amek-
BaTHOTO IEPEKIaTy MOXKYTh BUKIMKATH TPYIHOIII, OCOOIMBO y BUIAIKY AUCTAHIIIHO Ta
1IeHHO BiITAJICHUX KYJIBTYP, OCKITEKHA HEOOX1THO, 3 OTHOTO OOKY, 30eperTH KOJIOPHUT OpPHTi-
HaJy, a 3 IHIIOTO — aIaNTyBaTy HOTO MiJl CBITOIVISI PEUUITIEHTA 3 BIIMIHHUM TIyMa4eHHSIM
peniriiHux noHATh. [I[pUKMETHO, 1110 MEPIIOIKEPETOM I KHTACHKOTO Mepekiagaya 0yio
anriioMoBHe BupanHs «Five Russian plays: with one from Ukrainian» (1916 poky), Tomy
B pOOOTi BIEpIIe PO3MIAAETHCS TA aHATI3YETHCS IPOLEC OMOCEPEIKOBAHOTO TEPEKIIaLy
tBOopuocTi Jleci Ykpainku. OcobmnvBa yBara y CTarTi NpUCBAYCHA crieludimi KUTalChKO-
MOBHOTO TIEPeKIIaay PeNriiHol JeKcuKH (30kpeMa, 0i0meismiB) y moemi Jleci Ykpainku
«BaBWJIOHCHKHIA MOJIOH», a TAKOXK aHAIII3Y PEITriiHOI IEKCUKH KPi3b MPHU3MY KYJIBTYPOJIO-
riYHOI KOMIIAPATUBICTUKY. 3 OMIAAY Ha CHEU(iKy NOETHAHHS NEePEeKIaabKIX CTpaTeriit
1 TparcopMaliii AeTaabHO PO3MISAAE€THCS METO PEHOMIHALT, 3a]Ty4YeHUI KUTaliCbKHUM I1e-
peKIIaiaueM JUTsl 3aMiHU «IYKHAX» pealliii BUX1THOTO TEKCTY «CBOIMI» CEMAaHTHUYHO OJH3b-
KHMH (TPOTE HE IJICHTUYHUMH) Y TEKCTI TIepeKIIay, 0 1a€ MOXKIIMBICTD HE JIUIIE 3HU3UTH
iHpOpMaIiiiHy HarpyTy, a i eMOLIHO HAOIM3UTH TBip 0 KUTAHCHKOTO PEIMITIEHTA.

Kurouosi ciioBa: nepeknan, Jlecs Ykpainka, peniris, 1ekcuka, Tpanchopmariii.

[Toema Jleci Ykpainku «BaBHIOHCHKHI MOJTOH»' HamMcaHa MiJ BIUTMBOM KYIIb-
TYpHO-OCBITHBOTO €TaIly HalllOHAJbHO-BU3BOJIBHOTO PYXy B YKpaiHi Ta BBAXKAETHCS
XyAOKHIM IEPe0CMHUCIIEHHAM 010/11HIX MOTUBIB, 1€ 00pa3 [3paito BigoOpaxaeTh-
csl IK 00pa3 MiAKOPEHOT AepKaBH 3 KyJIbTYpOIO, IO IUOIIa i OLIbII AaBHS, HIX Y
il 3aBoiioBHMKa. [loema BimoOpaxkae pedekciro moeTecu Ha TeMy MOIIYKY aHaJo-
riif 6106:11MHUX MOTHUBIB 13 Cy4acHOIO ICTOPI€IO BIACHOI KpaiHH, Yy SKIl YKpaiHCbKUH

! Hanucana Jlecero Ykpainkoro B Can-Pemo (Itamist) y 1903 pori ta Buiiliia APYKOM
B anbManaci «Hosa pana» B 1908 porii.
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Hapos OyB MoHeBoJIeHNH Pocilickkoro iMmiepiero. Ha TiTi KapKOJIOMHHX TTOJTIH 1TovaT-
Ky XX CTONITTS TeMa HalllOHAJILHOTO ySIPMJICHHS Oys1a OJIM3BKOIO JIJIst 6ararbox Ha-
poAiB, TOMy TBip MPUBEPHYB yBary CBiTOBOI I'POMAJICHKOCTI Ta OyB NepeKiaeHHH
OaraTbMa MOBAMU CBITY.

[Toesia Jleci Ykpainku Bhoepiie 3a3Byyana KUTAHChKOIO MOBOIO Ha TOYATKY
1920-x pokiB, KOJIHM KUTAHUChKE CYCNUIBLCTBO MEPEKHUBAIO KAPKOIOMHY MOJAEpHi3a-
1if0 BCiX chep cBOro KUTTS. [1OTITHYHUME TIOMISIME, III0 BU3HAYHIIN I[IHHOCTI, T10-
TpeOu i il KUTAChKOTO CyCTiIbCcTBA HA TToYaTtky XX cTomiTTs, Oyau CiHxalchka
pesomontis (1911-1913 pokiB), sika mpu3Bena 10 MOBAJICHHS MPaBIIHHSI MAaHBIKYP-
cbKol nuHacTii Llin, Ta HarioHanbHO-BU3BONIbHUM PyX 4 TpaBHs 1919 poky, koTpuit
pO3MOYaB «HOBY €py MOJIEpHi3allii KpaiH! B Pi3HUX acleKTaX, Hacamrepena y Kyib-
TYpHOMY, IPOCBITHULILKOMY, 1/I€0JIOTIYHOMY Ta nomitTuyHoMy» [Kosans 2019].

Bapto 3a3naunth, mo B 1920-Ti pOKM B KHTAWCHKOMY XYIOKHBOMY JHCKYPCI
OKpECIWIIACS JIBI MPOTHIICKHI TeHeHItii. [lepma Oyna opieHTOBaHa Ha MTOCHIICHHS
Cy0’€KTMBHOTO TEPBHA B JIITepaTypi 3 aKIEHTYBaHHSAM Ha 1HAWBIAyaJbHUX Biac-
THUBOCTSIX, €MOIIISIX 1 CIPUHHATTI Jipu4HOro reposi. Bona BiactuBa, 30kpema, Xy-
JIOXKHIHN ysB1 IPEJCTaBHUKIB yrpynoBaHHs « TBOpUicThY», SIKI HAIUXATUCS TBOPAMU
€BPOTEUCHKUX MoeTiB-poManTukiB JIk. baiipona, I Ieiine, . Tere, Jx. Kirca,
IT. e, ®. Hlinnepa ta iHmMUX 1 nepekinanaim ix. Kputepiem BUOOPY TEKCTIB
JUIsl TIEpeKIIay TIpU IbOMY 3aBKAu Oyiia MUCTeIbKa KoHLenis. Ha xaib, TyXoBHO
1 €CTeTUYHO ONMU3BKI €BPOTICHCHKOMY POMaHTH3MY MOETHYHI TekcTu Jleci Ykpain-
KM HE PO3IVISIATUCH KUTaHChKUMH MHUTIISIMU B TaKOMY JUCKypci. HatomicTs imei-
HE CIPSIMYBAaHHS TBOPIB YKPaiHChKOT MUCTKHHI MPUBEPHYJIO yBary MpUXUIbHHUKIB
peaNicTUYHOrO HampsMy HOBOI KUTaicbkoi jJiTeparypu. laerbesa mpo aisuiB «To-
BapUCTBA BUBUCHHS JIITEPATYPU», OYOIIOBAHOTO BiJOMUM IMHCHMEHHHKOM, JIiTepa-
TYpPHMM KPUTHKOM i IpOMajchkuM jisueM Mao Jlynem® (3 )&, 1896-1981 poku)
[Isaieva, Vorobei 2021, 123—124]. Unenn ToBaprCcTBa BBaYKaJIH, 1110 JIITEpATypa Io-
BHHHA BiI0Opa)aTy JIIOACHKE KHUTTS, a 00’ €KTOM ii 300pakeHHsI MatOTh OyTH «KPOB
1 CTbO3W» MPUHIKEHUX Ta oOpaxkeHux [Mypamesuu 2011, 48]. Came 3 Takoi mo-
3unii Mao /lynp TpakTyBaB TBopuicTh Jleci YkpaiHku.

Biarak y 1921 poui B TemaTuaHOMY HOMepi sxypHaiy «Csommo roebao» (/)N
H TFJ/», 3 KUT. «l1loMicsIUHUK TIPO31»), IPUCBIYEHOMY JIITEPaTypi MOHEBOJICHUX Ha-
poxiB, Mao JlyHb po3MIiCTHB BIIaCHUH mepekian ApaMarnaHoi moemu Jleci Ykpain-
ku «BaBunmoncekuii monony. Kpurepiem Bubopy TBOpy Oyia comiaabHO-iCTOpHUYHA
KOHIenid, sKy Mao JlyHb BUCIIOBHB Yy IepeJHbOMY CJI0BI: «JliTepaTrypa KoxKHOT Ha-
1ii — 11e BigoOpaxkeHHs i HallIOHATILHOTO XapaKTepy, CIUIAB ICTOPUYHOTO W COIliaTb-
HOTO TJa Ta npoBigHUX iaer yacy!» [I'e baomoans 1987, 7139]. Bapro 3ayBaxury,
mo Mao /lyHbs MOCITyroByBaBCsl aHIJIOMOBHHUM IIE€PEKIIAIOM, 3IHCHEHUM BiZJOMOIO
TPOMaJITHCHKOIO isTukor0 Ta (hismonoruHero Codieto Bombcebkoro (1894—1946 pokw),

2 CnpasxHe iM’st Mao Qyus — llens Sub6in (U4 MEVK). Bin 6y kutaiicbkuM MUChbMEHHHKOM
i rpomancekuM Jistuem. Jlo 1927 poxy BucTynaB sik myOIIIMCT, JIiTeparypo3HaBelb, KPUTHUK
1 IepekJagay, nepekiiaaB KUTaiChKOI MOBOIO 3aXiTHOEBPOIICHCHKY Ta POCIHCEKY JiTEpaTrypH.
VYV 1953-1981 poxax obifimaB mocaxy roioBu CIITKH KHTaHCHKUX NMHCBMEHHUKIB. 3 1949
no 1964 pik — minictp kyastypu Kuraiicekoi Hapopnoi PecryOuiku Ta 3aCTyNnHHK TOJIOBH
Bcexkuraiicpkoi acomiarii npamiBHUKIB jriTeparypu i muctenTsa. Y 1920-1922 pokax odosoBas
Kypran «Csomo F0ebaoy (« it 1»), crap oxnum i3 3acHOBHHKIB TOBAPUCTBA BHBUCHHS
miteparypu B 1921 poui. Mao Jlynb y3sB yuacts y Pyci 4 TpaBHs mia BmiuBoM JKoBTHEBOT
peBodrorii. Y 1930 pori BerynuB o Jliru niBux nucbMeHHUKIB Kutaro.
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skuii y 1916 pori ysiimoB mo 30ipku «Five Russian Plays: with one from the
Ukrainian» («I1’4Tk poCiiicbKHX I1’€C: BKIIOUAIOUU OIHY YKPATHCBKY»).

V croxeri apamu Jleci Ykpainku «BaBUIOHCHKHI TOJOH» JIEKUTH O10miiiHa
TEeMaTuKa, CaMe TOMY caM TEKCT HaCUYEHUH BIAMOBIIHUMHU pefiriiHumMu obpasa-
MU Ta JIEKCHKOI0. Y Cy4acHii JIHTBICTHII MpoOiIeMi mepekiamy petiriiiHol Jek-
CHKH, a came 0i0neizMam, MpUCBAYeHO Oararo poOiT sK 3axiJHUX JOCIITHUKIB
(YO. Haiigm, B. I1anbkina, A. JIi), Tak i BnacHe KHTalchbKux HaykoBIiB (By L[3iH-
ciona (kum. 722 fE), ot Yxenpokyna (xum. SPRH)), ockinbku y mpoueci
nepeKyaay peliriiHuX TEKCTIB MOCTAa€ METa He JIUIIE PO3YMIHHS PEelUIiE€HTOM
CEHCYy HAIMCaHOTO, a i MPUUHATTSA HUM HAIMCAaHOTO Ha AYXOBHOMY PiBHI, OJIHAK
cTparerii Ta METOAM NepeKiaay CHIbHO BapiloloThCs. BinTak HayKoBII mepexia-
no3HaBuoi mkonu 0. Haiinu® akiieHTy0Th Ha TOMY, IO ITiJ1 9ac nepekiaaay biomii
NPEBAIIOIOTH KYJIBTYpHO-€THIYHI aclleKTu nepekinany. Hampukman, sxkuremi Tpori-
KiB HIKOJIM HE OaYUIIM CHITY, TOMY BHpa3 «OLIUH, sIK CHIM» y nepeKiaal MiCLEBOIO
MOBOIO a0OPUTEHIB 3BYUYHUTh «O1IUH, sIK mepo yaruii». SAKmo XpucTtoc roBOpuTh
mpo cebe K PO «XJTi0 )KUTTS», TO B TIEPEKIIa/Ii MOBOIO MEKCUKAHCHKUX 1H/TIaHIIiB,
JUTSL SIKMX TOJIOBHOIO TKEIO CIIYTY€ He XJIi0, a KYKypyI3sHUN KOPKUK «TOPTUIIBS,
MOPIBHSHHS BiIOYBa€ThCS HE 3 XJ1i00M, a 3 kopskeM. FO. Haiina Ha3uBae 1e «mpuH-
IIUIIOM JUHAMivHOT ekBiBasieHTHOCTI» [Nida 2003, /5]. 3 iHmoro 00Ky, 1iei MpuH-
U 3a3HaB 0arato KPUTUKU B TEOPil Mmepekiany, aike BiH Ma€e JTOTMOBHIOBATUCS
BUMOIOI0 CYTT€BOI ajamnTamii nepekiany, o rineprpodye KyabTypHO-€THIYHI
BIZIMIHHOCT1 M)XK HapoJIaMH Ta HEJOOIIIHIOE 3JIaTHICTh JIOJAMHHU 3aCBOIOBATH €JIc-
MEHTH 4yX01 {i KyJabTypH, pO3yMITH, IO 1HIII JIFOAX MOXKYTh MaTH 1HIII 3BHYai,
’KUTH B IHIIMX yMOBaX TOIIO.

Y kuTalChKii JIHTBICTHUII TIepekIa 010Jei3MiB TaKOXK € BaXKJIMBOIO CKJIAJI0BOIO
YaCTUHOIO Cy4acHoi Teopii nepeknany. He3Bakaroun Ha te, mo Kuraii € ocepenxkom
TaKUX peniridHo-ginocodchbkux Teviil, sk KOHPYIIaHCTBO, JAOCU3M 1 OyAIu3M, 13
yacip gunactii Tan (JH, 618-907 poku) 3a mocepeaHUIITBA MiCIOHEPCHKMX Miciii y
Kurai noctynoso nommproBaiocst xpuctustHetBo. Binrak y XXI cromitri Kurait
CTa€ OJHIEIO 3 KpaiH-JIIJAEPIB 3a KIIBKICTIO APYKY npuMipHHKiB biomii Ha pik. Ox-
HaK, He3BKAIOYH Ha €TOoXy I100aizalii Ta 3pocTardy KUTBKICTh MIKKYJIBTYPHHX
KOHTAKTIB, Y epeKiIaiax KUTalChKOI0 MOBOIO YITKO POCTEKYETHCSA €THOLIEHTPU3M
KUTaWChKOI KYJIbTYpH. SIKIIO TOBOPUTH MPO Mepeksian O0i0MiMHUX TEKCTIiB, TO KH-
TalChKI MepeKIIagadi mepeBakHO CIUPATHCS Ha KIIACUYHI TEKCTH KUTANUCHKOI KYib-
TypH, 100 iXHIH nepeksaa MaB (OpMy HMOBHOLIHHOTO KUTAaHCHKOTO KaHOHY IS
MaiOyTHBOT iHTETpaIlil KNTalChKOI IHTETITeHIIT 10 XpUCTUIHCTBA. 30KpeMa, A. JIi
y ctarti «The Bible in Chinese Christianity» 3a3Ha4ae, o0 B KHTaHChKOMY CIIPHIi-
HATT1 bi0nist Mae TpakTyBaTucs y KpOC-TEKCTOBUX TpaHC(POPMALISIX 13 3a[103UYEH-
HSIM KOH(YIIaHCHKUX, TA0CHKUX 1 Oy/IIMCHKUX TEKCTIB JJIA 11 JIETTIIOTO CIIPUHHSATTS
[Lee 2015, 97]. Came TOMy B CcydacHii KUTaiCbKiii MOBI HE BUHHK ILJIACT CTiil-
KOi Ta CTWJIICTUYHO MapKoBaHOiI 0i0Jeichkoi (pa3zeosiorii, Mo XapakTepHUH s

> IOmxun Anpbepr Haitma 3aiimaBcst OaratbMa MOBaMH, SK KJIACHYHUMH, Tak
i cydacHUMH, OmyOIIiKyBaB HU3KY I'DYHTOBHHX POOIT 13 IPOOJIEM CHHTAKCHUCY Ta CEMaHTHKH.
10. Haiina 3amikaBuBCS npoOieMamMM IEpeKiIaay 3aBIsKH CBOIM OararopiuHiil IisUTBHOCTI
B AmepukancbkoMy 0i0OmiiHoMy ToBapucTBi (The American Bible Society), ne Bin 06iiimMaB
mocaay BHKOHABUOTO CEKpETapsi Ta HAyKOBOI'O KOHCYJIBTaHTa Bifaiay mepekmaiis. Ilix fioro
KEpiBHHUILITBOM CTBOpIoBanucs nepexiiaan bioumii 200 moBamu 75 kpaiH.
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€BpOIEHCHKUX MOB. Ha 11e Takox BIIMHYJ A KUIBKICTh EpEeKiIaliB, 3p00aeHa mpu-
OJM3HO B OIHAKOBHIA yac!.

JletanbHuil aHali3 KUTaliCbKOMOBHOTO mepeknany apamu Jleci Ykpainku «Ba-
BUJIOHCHKHH MOJIOH» IOKa3as, 1o i1 Mao [lyHs HallO1IbIl BXKHBAaHUM METOJIOM
nepexiaay 610inei3miB crana penoMinamis. CyTh peHOMiHAIIT TIOJIsTae B HA3UBaHHI
(«BimOOpaskeHH1») «IyKOT0» JACHOTATY, 1110 BiZoOpakaeThCsl B CUTHI(iKaTi, 3acoba-
MU «CBOET» MOBH. Y TIPOIIECi peHOMIHAITIT IPUCYTHE JIeSIKE IEPETBOPECHHS CUTHI(Di-
KaTy, BOHO 3yMOBJICHE THM, III0 MPHIMaioua KyJlIbTypa Ma€ iHIIe CBITOCTIPHIHATTS,
TOMY OCHOBHMMHM O3HAKaMH JICHOTaTy B MOBI MEpeKIagy MOXKYTb OyTH iHII HOTo
BJIACTMBOCTI, BiIMiHHI BiJi MOBH opuriHamny. [Ipouec penominaiii momisirae y cTBo-
PEHHI B TEKCTi MEpeKyIaay TaKuX HOBUX HOMIHAIIIH, sKi Oyln OW eKBiBaJCHTHUMU
HOMIHAIIISIM 9Y)XKUX pealtid y TeKkcTi opurinany. [Ipu mpomy He BapTo 3a0yBaTH, 110
METOIO MepeKyIaay € CTBOPCHHS 3MICTOBHO Ta IMIIPECHBHO €KBiBAJIEHTHOTO TEKCTY
B KyJbTypi MoBH nepekinany [Kperos, ®enenxo 2011, 154].

VY mporueci nepexsiagy 4acTOTHICTh 3aJy4€HHS METOAY PEHOMIHAIl BH3HAYaE
3arajibHy CTpATerito MepeKaay: Yd aKIEeHTYETbCS MaKCUMallbHE 30€pe’KeHHs Ha-
L[IOHAJBHO-KYJIBTYPHOI crieludiku TeKcTy (ouykeHHs/(opeHizaliii), uu Mae micue
JIHTBOKYJBTYPHA a/IanTallisl mepekamay (0IoMaITHeHHS ).

OnHuM 13 HaWOUTBII BXKUBAHUX 0i0sei3MiB y moemi Oyna jekcema «locromany,
a6o x «bor». B anmiiiicbkomy nepekiazai Oyllo BUKOPHCTAHO €KBIBAJEHT ii mepe-
knagy — «Lord», mo BxuBaeTscs Takoxk y mepekiani biomii [Online Etymology
Dictionary], BogHOYaC KUTAaHCHKUH MEpeKyIa MPEACTaBUB HaM JeKijIbKa BapiaHTIB:
nepexiaaeHi metogom penominamii L) ta (F4%) | a Takox ppaseonoriu-
uuii exsiBanent (3:) , manpuknan:

Kuraiicbkuii nepexJiaj AHrificbKkuii nepexyiaj

Opurinaa (Jlecs Ykpainka)

(Mao Jynb) (Codist Boabcebka)
NEATHSEEIAE, 77 | For our fathers’ sin the Lord ...32 HEUCCTh MPATIIIB
b Z [FF 2013, | took from us the temple... | 3a6pas (Focmoas) cBiii xpam!
28]. [Bechhofer 1916, 157]. [Ykpainka Jlecs 1976, 151].

FEW5%, AT FAERE A
QEDAR R T A AR
2 L[5 )E 2013, 29].

Glory to the Lord, that He
hath distinguished His people
by wisdom above the nations

of all the world [Bechhofer

Tocmomy xBaa, 1Mo MyIpicTO
BiJI3HAYUB CBiil HAPOJ IIOHA]T
yci Haposu choro cBiTa!
[Vkpainka Jlecs 1976, 151].

1916, 158].
v g e Thus spake the Lord... ..Tak roBopus I'ocions. ...
ERFFU.... [ 2013, 29]. [Bechhofer 1916, 158]. [Vkpainka Jleca 1976, 152].
The Lord of Israel shall «Tocmoas I3paimo Tebe

ERMF, FESERIPRE
Feii T4R. [5F)E 2013, 29].

reach thee, and through me
[Bechhofer 1916, 159].

JIOCSITHE 1 4epe3 MeHe!»
[Vkpainka Jlecs 1976, 152].

Bumesasnadeni iekceMu, He3BaKal0Ul Ha KOHTEKCTYaJIbHy CHHOHIMIIO, MAarOTh
pi3Hi KOHOTaNLi}Hi Ta ceManTuyHi 3HauenHs. Jlekcema _L77) (3 kum. «Bononap

* 'V mepiox i3 1930-x mo 1970-x p01<13 OMH 3a OJHUM BHUXOAWIM Iepekiaan biomii
KUTaiChKOI0 MOBOIO, 110 OYJIU 30iHCHEH] KUTaCLKMMHU IIEPEKIaaadamMH, cepen Hux — «Ilepexna
Ban CroaHbdeHs» (Kum (EEMEA) ), «llepexnan Uxy baoxyeit» (kum. (4T HEPF
AN ) ). «Iepexian Csio Teni» (kum. (GRERH PR anfg» ), «Ilepexnan Jlioi WkeHbwKyHa (Kum.

CEfRiEA) ).
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He6a»), imoBipHO, Oyi1a BUKOpPHUCTaHA 3 METOIO HAOIM3UTHU MEPEKIIa] 10 KHTaChKO-
ro peuunienta. Cemantuune 3HadeHHs jekcemu { L77) Bapro posmusmytu B
KOHTEKCTI KuTakichkoi konuenii «Hebecnoro manaary» (kum. (Kw) ). Ha nym-
Ky ictopuka Yao @ynins’® (kum. JEHEHK), monsarrs (7)Y (3 kum. «Imneparop») y
cepenuHi paHHboro nepioxy aunHactii lllan-Iae (kum. Fi B%, X VI-XI cToumiTTs 10 H.
e.) Oyzo OinbI HabMMKeHe 10 HeOa SIK SBUIIIA TPUPOIH, & HE SIK CHMBOJTY MTaHyBaH-
Ha. Y nepioz enoxu [llan-Inp HEOeCHI TyXH TaKOX IMEHYBAIHCS «IMIIEPATOPAMUY,
e OyJio MOB’SI3aHO 3 BIPYBaHHSAMMU IIPO T€, 110 MICIAS CMEPTI AyX MpaBUTENs Mili-
iimaBcs Ha HebGo Ta craBaB piBHOcuiIbHMM HeOecnomy Immeparopy, sikuii Gmaro-
CJIOBJISIB Ha TPaBJIIHHA HACTYMHOTO [HCHKOTO MpaBHTENs. Y BipyBaHHSAX MEPiOay
Uskoy (munactis Yoy, & #H, XI cromitrs — 221 pik 10 H. e.) ieportidp 7 ) mpo-
JIOBKYBAJIM BXKMBATH Ha TIO3HAYCHHS MMEePCOHI()iKOBaHOTO OOKEeCTBA YaciB AMHACTII
1B, IpOTE MOBHICTIO HIBETIOBAJIM HOTO MPUPOAHE HAYAIIO, IO MPUBOAUTH 10 Gop-
MyBaHHS KOHIemii cripaBxHboro Hebecunoro Bonomapst. ITicns Takoi Tpanchopma-
1111 BUHUKA€E HOBA MOJICNIb «BIJIHOCHH» MiX JIFOIbMU Ta yXaMu. Y 1[bOMY 3HaY€HH1
ieportip {77) wacTo mepenmiraerhes 3 iepormigom (K ) . Ha nouarky amnactii
Uskoy BisOyBaeThes yiTke po3mexyBanus: ieportip (K) BUKOpHCTOByeThCS Ha
TN03HaYeHHs BEPXOBHOIO MpaBUTENs CBITY npupoay, a iepormidp (7)) moctynoso
NEepeTBOPUBCS Ha HaliMEHYBaHHS MOHapXa, «II0 32 CBOIM HapOJKEHHSIM OyB O0xKe-
ctBom» [T-FHHx 2021]. Onucyoun ceMaHTHYHY Pi3HHIO Mik Jekcemamu K )
ta 77) , uincekuii yaenuit Kyn I'yancens (L) #%, 1752-1786 poku) 3a3HauuB,
o y «Kuusi micens» ( ((iﬁ';%») iepormip (K) 3me6iMBIIOr0 BUKOPUCTOBYETHCS
Ha T03HAYECHHs 60KECTBA B KOHTEKCTI IPUPOJHBOrO MOHATTA, a 77) — Ha mo-
3Ha4YeHHs BepxoBHOro mnpasutenss Heba Ta 3emii, mepcoHipikoBaHOTO OOXKECTBa.
Binnosiano, nekcemy _[77) MoHa TpakTyBaTH SIK «iMIeparop, 1o IIPaBUTh Ha
He61», mo minkomM BitoOpakae MOAeNb KUTAHChKOTO CBITOCIPUIHSTTS.

MeTtoza peHoMiHaIlil TakoXk 3acTOCOBYeThCs Mao JlyHem mia yac nepenaui 6i-
oneismy «locnons» nexcemoro (44 ) (3 kum. «cBsruii nonkosoxenpy). Jlek-
cema (f#¥f) cxkmamaerscs 3 iepormida (f#) , gkuil Mae 3HAYEHHA YOTrOCH
cBATOro abo GokecTBeHHOrO, a icpormidp (Ff) mepexnamaeThes K «reHepam.
Cakpaizallis BUIATHUX BIMCHKOBHX [iS/YiB YacTO TPAIUISAIACS B KUTAWCHKIiH ic-
Topii. Hanpukian, nepiako nexcema (¥4 ) BukopuctoByeThCS 010 reHepana
nepiony «Bororounx LlapcTe» (a60 Uansro, kum. {HEERAX) , 475-221 pokn
10 H. e.) Jli My®. Peanis  (#4%) mns xutaiicekoro penumieHara Mae acomuiaiiro
IIEBHOTO Teposi, AKUH 311CHUB NEBHI BIHICHKOBI MOABUTU. Y TEKCTI OpHUTiHATY XK
imeThes mpo I3painscekoro bora, To0TO SIXBe, sAKWH BimirpaBaB 0COONHMBY pOJIb
y cTaponaBHboMy [3paimi Ta OyB Hacammepes IUIEMIHHUM 3aXHUCHHUKOM 13paiib-
CBKOTO Hapoxdy. B opurinani ta aHmIiichKOMY HepeKiaal ApaMu FOBOPUTHCS, IO
«locnoge» nocsirae lynelicbkoro mpopoka, a B KHTalChKOMY TIepeKJIaii s Jis
3MiHIO€ThCA Ha mgiecnoBo (F#i) (3 kum. «nokapatu») — y Takuii cnoci6 Mao
JyHb migkpeciroe o0pa3 SIxBe sik kaparelsi BOPOTiB i3pailbcbkoro Hapomy. Ta-
KUM 9MHOM, Mao JlyHb IIJITXOM pEHOMIHAIIIT 3aMiHHUB «9yXKy» pealiro «l ocrmoap»

> Yao ®ymine (Hap. 1943 poky) — npodecop icTopii, crienianizyerbcs Ha iCTOpil JUHACTIT
[unsb.

¢ JIi My (FH 2 - 229 PiK 10 H. €.) — BUJATHUI TTOJIKOBOACIH TIEPioy BIHHH 3a apcTBO
Yskao (& [E], 403-222 poku 10 H. €.), po30uB apmii XyHnHy Ta Binous Hamax apmii napctsa Llinb
(%, 771-221 poxku 10 H. €.).
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kuTaiichkoro peaniero {FUKE) | axa Gnurkua 10 KyIbTypH pelUITieHTa, i PH HbO-
My 30€epir KOHOTalll0 OpUTIHATY.

OpHak HaWOUTBIT BXUBAHOIO JIEKCEMOIO, BUOPAHOIO IS repedadi 0iomeizmy
«Tocnonwy, € ppaseonoriunuii expianent () (3 kum. «rocmoxpap, BIACHUKY),
SKAH y KMTAaHCHKUI MOBI Mae€ Takox pedniriiiHe TpaktyBaHHs (['ocrogs abo Ad-
nax). YV npoMy Bumajaky Bukopucranus jexcemu (I ) B mepexnani, HaBmaku,
Jla€ 3MOTY YUTa4eBl MIUOIIE BiIuyTH Oi0IiliHY TEeMaTHKy caMmoi MoeMHu. 3a BU3HA-
yeHHsAM, HaBeneHuM y cnoBHuky Kanci ( (FEERFHL) ), nexcema BHKOpHCTOBY-
€ThCs Ha MO3HAYEHHs «Boyofap, rocrnonapy» [FEER 1A H], ax cunoHiM 10 NekceMu

(L) , a Takoxk sk exBiBaNeHT Ha MO3HAYEHHS BepXOBHOIO GOKECTBA y XPHCTH-
stHCTBI («[ocmonmpy) Ta icnami («Ammax»). O6pa3 bora sik rociogapst abo Bosomapst
MPUTaAMaHHUH XPHUCTUSHCBHKINA penirii. Binrak 6i0miiianii o0pa3 bora sk ['ocnoga-
Pl IPYHTYETBCS Ha XapaKTepHUX HisX JIIOACH, sIKi NPUHMAaIOTh ToCTel: HeOeCcHHA
Tocnomap Bor po6uTs Ti cami cripasu, mo i moau. Jlekcema (F-) 3mebinbmoro
BUKOPUCTOBY€ETHCS B pa3i 3BepTaHHs 10 [ocrnona Ta oro Bo3BeINUCHHS, 1110 TIPUTa-
MaHHe OUIbIIIe XPUCTUSHCHKOMY PEIrifHOMY CBITOIVISILY, @ TAKOXK Y pa3i 3BepTaHHs
Tocrioma o cBOiX mimmaHux, 1€ BiH BUCTyHae sk XassiH abo x [ocnomap: «...Ha
Lapizimi s 30y0y6as cobi ceoio ocenro, /| Ha 8epxXOBUHI CBIll OIMAp NOCMABUS...»
[Vkpainka Jlecst 1976, 152]. Takum unHOM, BukopucTanns nekcemu )  ms ne-
pexnaay noHATTs «[0cnoab» y KUTalChKili MOBI € MPUKJIAZAOM CTPATETil O4y>KeHHS
3a)1J1s1 HAOJIVYKEHHS 11 KOHOTAITIT /0 KHTAaHChKOTO CBITOTVISTY.

Yacrorricte BUkopucTanus nekcemu {3 ) B TekcTi mepekiasy 3HAYHO TIpe-
Banmtoe Haj Bukopuctanusam nekcem L) Ta (F%) . Onmak 3acrocysanns
METOy pEHOMIHAIIii B pO3pi3i CTpaTeTii 0JJOMaTHEHHS ITePEKIany He € OKa3i0Hab-
HUM. Y BCIX BUNAJKaxX 3aCTOCYBaHHS METOAY PEHOMIHAI] Ui Iiepenadi JIEKCeMU
«T'ocionb» Mao JlyHb BUKOPUCTOBYE iHIII (pitocodcbko-peniriiiHi Tepminud. Ha-
NpuKIaj, y pedenHi 3 nekcemoro { 77 ) BHKOpHCTOByeThCS TakoXk BIACHE KOH-
¢yuianceke nonsarrs (AN (ykp. «HEn0OPOYECHICT») HA MO3HAYEHHS «HEYEC-
Ti», TOA1 K B QHIJIIHCHKOMY IMEpEeKyIa/li 3ByUUTh OUIBII HEUTpaTIbHE «Sin» (3 awner.
«rpix»). [onsarrs (f&) (3 kum. «10OGPOUECHICTEY) TAKOXK TICHO TEPETITITAECTHCS
3 KUTAiChKOIO KOHIEMIE€0 «MaHnara HebGa» Ta € KIIOUOBHM MOHSATTAM Yy iso-
co(cbko-peniriiiHii Teuii KoHdy1iancTBa. 3 pO3BUTKOM KOH(YI1aHCTBA KOHLEMIIS
JOOPOYECHOCTI CcTaja OCHOBHUM ITYHKTOM JICTITUMHOCTI BlIaJu npaButens. [Ipu-
YMHA 3arOCTPEHHsI yBaru mpaBuTeinsiMu Ukoy Ha HEOOXiIHOCTI BUBYEHHS icTopii
nepenadi Hebecnoro manary Bin nunactiii Cs 1 Lllan nomnsirana B Tomy, mo6 3a6e3-
TIEYNUTH CTa0IbHE AOMiHYBaHHS AuHACTIT Wkoy. CormianbHAN J1a]] «100p0YeCcHOTO
CYCHIJIBCTBay», IKUH BCTAHOBHUB MPaBUTENb UKOY, 1 € TIEI0 «HOBOIO KYJIBTYpOIOY», Ha
kit Haronomysas Ban Toseit (T [E 4, 1877-1927 poku)’. 3a cUCTEMOKO «HOBOT
KYJIETYpW» KOHIIeTIisi Manaaty Heba 3smiannacs Bijg HeGecHoro gapy /10 cBimomoi
MOBEIIHKH JIFOACH, Bil OTHOCTOPOHHBOTO HaKa3y 0 MOEIi IHTePaKTUBHUX CTO-
cyHkiB. Tomy odimiiiHi TOKyMEHTH JUHACTI] YOy MICTHIIN BEIHUKY KUIBKICTB MO-
NepeKeHb PO BUITAKH, Kouu ripaButeni auHacTiid Cs ta lllan He noTpumyBanucs
JTOOpOYECHOCTI, 110 HaraJyBall0o HACTYMHHKaM IMaHiBHOI auHacTtii Usxoy mpo mo-
OpodecHe yrnpaBIiHHS JCPKABOIO Ta B TAKHI CIOCIO 3aKPITUIIOBAIO JIeIKi OCHOBHI
NPUHIUIH KOHPYIiaHChKOT moniTuaHoi dinocodii [THFA 2021].

7 Bau ['oBell — KuTalicbKUil icTOPUK, (PiNONOT, MUCHMEHHUK, Nepekianad ta Gpinocod.
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Taxum uuHOM, y npu3Mi koHdyuiancTea nonarts (ANf#) e rpixom, amke «He-
no0pouecHa» JIOANHA € JIIOIUHOK «HIKYEMHOIO». BinTak mpencraBieHuil mepe-
KJIa/1 TIOBHICTIO BiNOBi1ae C(hOPMOBAHOMY 3a CTOMITTS (Pi10COPCHKO-pENiriiHOMy
CBITOIVIAY B KUTAHChKOMY CYCHUIBCTBI Ta IIEBHUM YMHOM JJa€ MOXJIUBICTh 3p0O3Y-
MITH PEJTriHHUI KOHTEKCT OPUTiHATY Kpi3b NIPU3MY KUTAHCHKOI KyJIBTYPH.

B inmiit ctpogi ciioso {177 ) y 3nauenni «ocnoas» BUKOPUCTOBYEThCS T10-
pan i3 nexkcemoro {EEME) (3 xum. «orpyiiHa 3Mis/ramrokay). Y KHTaHChKii Mi-
¢ororii, sKa TICHO BKOpPIHEHA B KyJbTYypy Ta (Pu1ocodchKo-peniriiii Tevii, 6araro
O6oxecTB Manu (opMy 3Mmist abo Moru npuiimaru ii. Hanpuknaza, Tyt obpas 3wmii
BUKOPHMCTaHHUH Y HEraTUBHOMY 3HAYEHH, 1110, IMOBIPHO, € aIro3ieto 10 06pasy [yH-
ryna (xkut. 3£ T)%, axuii Hic pylinaniro Ta 3a3Bu4aii OyB 3BUHYBAYEHUH y PI3HUX Ka-
tactpodax. Binrak 3a 10momMororo MeToy JIIHTBOKYJIBTYpHOI afanTaitii Mao JlyHs
YMOTHBOBAHO 30epirae 3arajibHy CTHIIICTUKY OKPEMHUX peueHb y CBOEMY MEpeKIIasi,
y sKkux Oylla BAKOPUCTAaHA CTPATErist OJJOMAITHEHHSI.

VY po3pisi cTparerii 0JJOMalIHEHHs TOCUTh BJIAJIUM € IEPEKIIaL JIEKCEMU «J10JIs»,
sxy Mao Jlyns nepenae uepes nekcemy (@7iZ) (3 kum. «10nsi»), M0 TOBHICTIO
BIJINIOBi/Ta€ KATANChKii KOHIEIi «MaHnaty Heba», a ToMmy mae 3MOTy KHUTalChKO-
MOBHOMY PEIMITIEHTOBI MIIMOIIIE BIJIYTH TEMATHKY TEKCTY OpPHUTiHATY, HATPUKIAI:

Kuraiicbknii mepexJiajn AHnIilicbknii mepexaaj Opurinan
(Mao AyHb) (Codist Borbcebka) (Jlecs Ykpainka)
Taka Bxe 1051 OpaHOK. . .
[Vkpainka Jlecsa 1976,
160].

Tis the fate of captives

g e
XEFE s [FE 2013, 32]. (Bechhofer 1916, 7671,

Konnenuist gomi o0GropoproBaacst BISHUMH 1II€ B JOLIHBCHKHUM mepios. 3a yaciB
muHactii [llas-IHp ToMiNIHI TpaBUTEN 3BUKIIA BOPOKUTH, TIEPI HIXK IIOCH POOUTH.
[Ti3Himre oM MoYanyu BBAXKATH, IO JIOJIS BCOTO CBITY Ta JIOJS KOXKHOI OKpeMoi
JIIOJIMHY OB’ sI3aH1 3 MOJIOKEHHAM 31pOK Ha HeO1. 3BICHO, MalO4M MIMOOKUIA BIUIUB
Ha PEJIriiiHi ySBICHHS JTIOICH, KOHIICTIIiS 011 Tocijana Barome micre B KoHQyIIi-
aHCBKIN peniriiiHo-dinocodebkiit Teuii. Lleit TepMin TpakTyBaBCs SIK MIEBHUN POK,
dary™m, KUl HEMOXKJIMBO OMUHYTH, IIPO IO 3raJyBajld MPAKTHYHO BC1 KUTAHCHKI
BucHi-¢pinocopn napauaM: «KoH(ymiid ckazaB: “be3 po3yMiHHS J0TI HE MOXKHA
OyTH muIsXeTHUM donoBikom™» (xkum. (AFIfr, JTCLLUREF) ) [HiFCM: &
15]; «Il3ucs ckazas: “CMepTh Ta HAPOJDKEHHS BU3HAYAIOTHCS JI0JIEH0, @ 0ArarcTBO —
nebom™» (kum. (FCAF R, BHAERD) ) [HFFXM: ©1E] Towo.

ToOTO XUTTSI, CMEPTh, OAraTcTBO Ta OIMHICTH JIFOAWHM MiANOPSIKOBAHI JOJII.
Bapto Takox 3a3HaunTH, 10 B OPUTiHAII TOBOPUTHCS PO JOTI0 OpaHOK (IiBYar),
B aHTJIIHCHKOMY TIEpPEKJIa/Ii 1€ MOIAE€ThCS MPOCTO SK IO OpaHIIiB, HATOMICTh KH-
TalChbKUH MepeKIIaj] TOBOPHUTH PO OO MEBHOI CiM’i/poanHn/OyniuHKY OpaHIliB.
Lle nmigkpecaoe iCTOpUYHI pealtii KHTaChKOTO CYCHIJIbCTBA, IKE PO3BUBAIOCS B
yMOBaxX KOJIEKTHBI3MY, /i€ 3a MPOBUHU WIEHA CiM’1 MOIJIM OCYAMTH LUK pif, a
HiTHATHCS BUIIE CTATyCy CBOET CiM’1 Oyi0 (paKTUYHO HEMOXKIIMBO. TakuM YHHOM,
KOHLIEIIIis J10JIl MiJcuinioe KoHnennito Mannary Heba B kuTaiichkilf KylbTypi Ta

8 Kuraiicekuii 60T Boziu, y Mi(oItorii 4acTo 300paKyBaBcCst sIKk CTBOPIHHSI 3 TOJIOBOIO JIFOIUHA
Ta XBOCTOM 3Mil.
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JIETITUMI3Y€ TIPABIIIHHS TOTO YW IHIIOTO iMIeparopa abo 3MiHY JWHACTIH, aipke
TOBOPUTH IPO T€, 110 MpaBUTeNb, oTpuMaBiin Mannat Heba, ciigye cBoiil qodi.
Taxe TpakTyBaHHS i PO3YMIHHS IILOTO MOHSTTS TOBHOIO MipOIO PO3KPUBAE Ta Ie-
penae ceHc OpuriHay.

Bukopucranus (pa3eonoriyHuxX OIMHHIL € XapaKTepHOIO O3HAKOI0 HE JIUILE
JpaMaTHYHUX TBOPIB, a ¥ emicroisipito Jleci Ykpaiaku. Mosa TBopiB Jleci Ykpain-
KM BiJJ3HAYA€THCS SICKPAaBUMHU O0pazaMu Ta OaraTMMH JIEKCHUKO-(Ppa3eoIoriyHuMHU
pecypcamu. lit mpuTamManHa cBoepigHa 00pa3HicTh i crenudika BKHBAHHS CTAIHX
Bupasis. J{pama «BaBUIOHCHKUIA OJOHY HE CTajla BUHATKOM. I TEKCT MiCTHTh Ta-
KOX (ppazeostoriuHi OMUHUIL, SKi BiOOpaXkatoTh 0i0iiHY TeMaTHUKy TBOPY. YBary
npuBepTae nepexaan ¢ppaseonorizmy «CyqHUNA TEHbY:

Kuraiicbkuii nepexsan AHIifcbKUH MepexJiaj
(Mao Jdynb) (Codist Bonbcbka)
b4 A A TR T A \?fh}; }?idst n.(l)ic say that ;lso qu\./Iy. T™H lM HE KHHYB IIPOCTO
R, [ (;r ese wi Qcome a day B Biti, MO i }‘I)a ix me npuiine
2013, 33]. of judgment? [Bechhofer | cynnmii nens? [Ykpainka Jlecs
’ 1916, 168]. 1976, 158].

Opurinaa (Jlecs Ykpainka)

He3sBaskaroun Ha Te, 110 Y XpUCTUSHCHKIN KYJIBTYpi 11eH 010miiHII Ppazeosiorizm
(dakTnyHO Mae TrymMadeHHs «KiHemb CBITY», BiH MOXOIUTh 3 aBpaaMidHHUX PEJIIrii
(tomaizmy Ta icmamy). BignmoBigHo, asis i3painkTsH BUCTIB «CyqHUN JIeHB» MOXE
BUKOPHCTOBYBATHCS B MO3UTHBHOMY KOHTEKCTI — SIK HOMIHATUBHA OJJMHHUIIS, IO T10-
3HAua€ Ha3BY BAXIIMBOTO 1y/IEHCHKOTO CBATA MOKASIHHS, OYUIIICHHS Ta CIIOKYTYyBaH-
ust rpixi Mom-Kinyp (3rizso 3 Tanmynom, y ueii gens Bor BUHOCHTH CBili Bep/IMKT,
OIIIHIOIOYH JTIsUTEHICTH JIFOAMHHU 32 Bech MUHYHi pik) [[puropenko 2009, 750].

Takum ynHOM, Yy KOHTeKCTi ypUBKY 3 moeMu ¢paseosnorizm «CyaHUN IeHb)» Ha-
OyBae 3HAYCHb «PO3IUIATa» W «IOKApaHHS» JJIsl BOPOTIB €BPEHCHKOrO Hapomy Ta,
BiJITIOBIJTHO, € JIOBIOOYiKYBaHUM JIHEM JUISI CAMHX 13paiIbTsIH.

B anrmiiicekomy nepexiiani ¢pazeonorizm «CyqHUN JeHb» MEpeKiIaJeHo CIO-
co0oM ommcoBOTO Tmepeknany — «a day of judgmenty», xoua B aHDITIHCHKII MOBI €
€KBIBAJICHT JIJIS TIEPEKIIaTy boro (hpaseosorizmy — «Doomsday»; BiH BXKHBA€ETHCS
came Ha TO3HAueHHS KIiHIS CBITY y XPUCTHSHCTBI, POTE B IIbOMY BHUIIAJKy TaKe
3HAUEHHsI BUMAJA€ 3 KOHTEKCTY, OYEBUIHO, TOMY Mepekianadyka i BUOpana omu-
COBHIi mepekian. Y KUTaHChKOMY Mepekyaai MU 0auuMO BHKOPHUCTAHHS CIOCOOY
KOHTEKCTyalbHOi 3aMiHu, ajke crmoBocronydenns (AR H & H|) 3 xwuraiicskoi
MOBH TI€peKJIaNaeThes SIK «CTpalmHuil cy», M0 B €CXaTONOTIYHUX PENirisix Mae
3HAYCHHs OCTAHHBOIO CYNY, KU Oyae 3BEepIICHUN HaJ JIIOAbMHU 3 METOI0 BUSB-
JICHHSI TIPAaBEAHUKIB 1 TPIIIHHUKIB Ta BU3HAYCHHS HAropoOAW MEPIIMM i MOKapaHHS
IpyruM. Y IIbOMY KOHTEKCTI CEMaHTHU4HE 3HaueHHs «CyTHOTO JHS» Ta CEMAaHTUYHE
3Ha4eHHs « CTPAIIHOTO Cy1y» € TOTOKHUMHU. Binrak, sskbu Mao [lyHb amns nepexia-
ny ¢pazeonorizmy «CynHUN €Hb» BUKOPHUCTAB €KBIBAJIEHTHUH y KUTAlCHhKI MOBI
supaz (AR H) , kourekcr opurinany e Gyino 61 36epeKeHO.

O1xe, y poOOTI HaJl MOETUYHOK apaMoro «BaBwioHchkuit monon» Mao JlyHb
3a]ly4uB SIK CTpaTerito ouykeHHs ((dopeHizailii), Tak 1 CTpATETir0 OJOMAaITHCHHS,
y MeXax SKHX BUKOPHUCTOBYBAaB Pi3HI METOIM MepeKiaay peniriinoi nexcuku. [lo-
ciyroBytounch ifesmu Jly Cinsg npo «mpsimuii nepexian, Mao JlyHb nmepeBakxHo
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3BepTaBCs J0 METOAY (DYyHKIIIOHAIBHOI 3aMiHH, MOIIYKY (pa3eoOriYHUX CKBiBa-
neHTiB Tomo. OnHak mapajeiabHO 3 MPEBATIOIOUO0 CTPATErie€lo ouykeHHs Mao
JyHb BUOIpKOBO 3BE€PTAETHCS /IO CTPATETii OOMAIIHEHHS, Y SIK1i 31€011IbIIOTO CITH-
paeTbcs Ha 3aCTOCYBAaHHS METOY PEHOMIHAIT /Ui repekiany 6i0miiHOT JIEKCUKH.
KoxeH BHIIa0K 3aCTOCYBaHHS METOIY pEHOMIHAIIIT HE € OKa310HAJIbHUM, OCKIJIbKU
B M@XaxX PeUeHHS UM JaIory NepeKiagad moaae Bimpasy AeKiabKa JIEKCeM, SKi Ha-
JexaTh 10 GitocodchKo-peniriiHoi kKapTuHH cBiTy Kutaro, 1o, BimoBiIHO, J0TIO-
Marae 30eperTu CeMaHTHUHY LUTICHICTh PEYSHHS Ta pOOUTH BUOIp METOY PEHOMi-
HaIlii CTUITICTUIHO BUBIPCHUM.
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The article is devoted to the study of the phenomenon of parcellation in Chinese spo-
ken drama. The need to deepen the linguistic theory of structural and stylistic features of
parceled structures due to their widespread use in works of the Huajiu genre, as well as the
possible lack of works on this topic determine the relevance of the subject. The aim of the
work is to determine the typical structural and stylistic features of parcellation in Chinese
drama of the beginning of the twentieth century. The main tasks are to develop the complex
typology for the classification of parceled structures and to highlight the typical features of
syntax and style of parcellation in Chinese spoken drama. A number of special linguistic
methods of the research allowed the authors to confirm the hypothesis about the existence
of parcellation in the Huajiu genre as a characteristic and functionally important feature of
the syntax of the latter, which is consistently substantiated in the article. Theoretical bases
of research of parcellation as the element of expressive syntax are outlined: borders of the
investigated concept, its signs, functions, bases for direct use in speech of heroes of dramatic
works, etc. are defined.

Based on an analysis of specific examples of the use of parceling in five works of the
Huajiu genre, it was found that punctuation and intonation division into syntagms are most
often motivated by the desire to express a statement, exert a pragmatic influence on his re-
cipient or increase his emotional load. This is especially true for composite sentences with
any type of connection.

The authors see a promising direction of further work in improving the presented com-
plex typology, analysis of more works of different styles and genres to form a more objective
vision of the identified structural and stylistic features of parceled structures.

Keywords: Chinese spoken drama, parcellation, Chinese sentence, complex typology,
syntax and stylistics of Chinese.
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SIBUIIE MAPHEJALI B KHTAUCHKIIA MOBI
(HA MATEPIAJII KUTAMCBKOI PO3MOBHOI TPAMN)

A. P. Invuenxo, H. B. Pyoa

CTarTIO MPUCBSUCHO JOCTIHKESHHIO IPUHOMY MapIeNsiii B KHTalHChKii pO3MOBHIMH apa-
Mi. HeoOXigHICTh MODTHUOICHHS JIIHIBICTHYHOI TEOpii MPO CTPYKTYPHO-CTHIIICTHYHI OCO-
OIMBOCTI MapIEIbOBAHNX KOHCTPYKIIH depe3 iX MIMpOKe BUKOPUCTAHHS y TBOPAX XKAHPY
Xyar3io, a TAaKoX IMOBIPHA BiJICYTHICTh POOIT Ha I}0 TEMY 3YMOBIIIOIOTh aKTYaIbHICTh JI0-
CIi/PKeHHSI. MeToro poOOTH € BU3HAYCHHS TUMOBUX CTPYKTYpPHO-CTHIIICTHYHHX PHC THap-
nensmii B KUTaWChKIN apami mepmux ABoX TpeThH XX cTodiTTA. BiamosiaHo 10 MeTH
JOCIIDKCHHS OCHOBHMMH HOTO 3aBJAHHSMH € PO3pOOICHHS KOMIUICKCHOI THUIONOTIT st
kiacugikaii mapuesimiiHuX KOHCTPYKIIH Ta BUOKPEMJICHHS THIIOBHX PHC CHHTAKCUCY
W CTHIIICTHKM MapUeisLiil y KUTaicbKild po3MOBHIN apami. [IpoBeneHe 3 BUKOPHCTaHHIM
HU3KH TEOPETHUYHUX, EMIIPUYHHUX, CTATUCTUYHMUX 1 CHElialbHUX JIHIBICTUYHUX METOJIIB
JOCITKEHHSI IaJI0 aBTOpaM 3MOTY TITBEPIUTH TIITOTE3y PO iICHYBAHHS MapIeNsIii y TBO-
pax jkaHpy XyaI3io sIK XapakTepHOi Ta (PyHKIIOHATHHO BaYKJIMBOI PHCU CHHTAKCUCY OCTaH-
HIX, III0 TIOCTIOBHO OOTPYHTOBY€EThCS y cTaTTi. OKpecieHO TEeOPETHYHI 3acajIH IO CITIIKECH-
HS1 IAPLEIAIIT SIK TPUHOMY EKCIIPECHBHOTO CHHTAKCHUCY: BU3HAYCHO MEXKI JIOCIIHKYBaHOTO
MOHSTTS, HOTO 03HAKM, QYHKIIIT, M AIPYHTS JJisi O€3MMOCEPEHBOTO 3aCTOCYBAHHS B MOBJICH-
Hi repoiB JpaMaTUYHUX TBOPIB TOLIO. JOCHIPKEHO CTPYKTYpHiI Ta CTHIIICTUYHI 0COONH-
BOCTI SIBUINA TAPLEIIAIii B KUTAWChKIH PO3MOBHIH JipaMi i3 3aCTOCYBaHHSM PO3pOOICHOT
aBTOpaMU KOMIUIEKCHOT TUIIOJIOTI] MapIieTbOBAHUX KOHCTPYKIIIH.

Ha ocHOBI aHali3zy KOHKpPETHUX MPUKIIA/IIB 3aCTOCYBAHHS PUHOMY TapEIIALii B I’ ITH
TBOpAxX *KaHPY Xyall3l0 OyJI0 BCTAHOBJIEHO, 10 MyHKTyaliltHUI Ta iHTOHAIiMHUI moxin Ha
CHHTarMH Hai9acTille BMOTHBOBAHWI MpParHEHHSM YBHPA3HUTH BUCIIOBICHHS, 3MiHCHUTH
MEBHUI NMPAarMaTUYHUIN BIUIMB HA MOTo peluIieHTa abo MOCUINTH HOTO eMOIliiiHe HaBaH-
TakeHHS. L{e XapakTepHO mepeBakHO IS CKIaTHUX PEUCHB 13 OyIb-SIKUM THUIIOM 3B’SI3KY.

[lepcnieKTHBHUM HANpPsIMOM MOJAJIBIINX HAYKOBUX IOIIYKiB yOauaeThCs BAOCKOHAJICH-
HS TIPE/ICTABJICHOT KOMITJICKCHOT TUTIOJIOT1T, aHaITi3 OUIBIIOT KiJIbKOCTI TBOPIB PI3HUX CTHIIIB
1 xaHpiB 331151 GOPMYBaHHsI OB 00 €KTMBHOTO OAaueHHs BHUSIBICHUX CTPYKTYpHHX Ta
CTIJTICTUYHHX OCOOIMBOCTEH MapIeIbOBAaHUX KOHCTPYKITiH.

KirouoBi cjioBa: xuTaiickka po3MOBHA IpaMa, Maplessilist, KUTalchKe peUCHHS, KOMII-
JIEKCHA TUTIOJIOTiS, CHHTAKCHC Ta CTHJIICTHKA KHTAHCHKOI MOBH.

JHpamatypris Bigirpansa ocoOIUBYy pojib Y PO3BUTKY KUTAHCHKOI jTiTeparypu. JIBi
TpeTrHU XX CTONITTS, 10 NepeyBaiu noyarky Benukoi KynbsTypHOI peBotolii, He
cTanu BUHATKOM. Tak, mamiaas auHacTii [{ua y 1912 porti Ta moCWIeHHs 3aXiqHO-
ro BIuMBY Ha KuTtaiif cTanu momToBXOM sl OCTaTOYHOTO BKOPIHEHHS pealicTHy-
HOI JpaMu €BpOIENUCHKOrO 3pa3Ka, 10 BizoOpa3uia BeCh 3aCBOEHUN KUTAWCHKH-
MU MHUTLSMH JOCBiJl iHO36MHOTO TeaTpalbHOTO MHCTELTBA, — Xyal3ioi. [i TBopi
BIIMOBIJIMCS BiJ JIiTepaTypHOI MOBU BeHbsiHb. [lepeBara Oyna BijjaHa eMOLINHHO
O1IbLI yBUpa3HEHIH Oalixya, sika Oyia 3p03yMUTIIIO0 IS JIFOIEH 13 pI3HUX COLliallb-
HUX MPOLIAPKiB, YUM TOJIETTIyBaja CIPUHHATTS HUIMH €CTETHYHOTO HABAaHTAXKCHHS
JpaMaTHYHUX TBOPIB, 3aBISKH YOMY OCTAaHHI CTaJIM HAJA0AHHSIM MAacOBOi KYJIBTYpPH,
10 COPHUSIIO PO3IIKMPEHHIO MEX JliTepaTrypHoi TBopuocTi [Denopenko 1981].

MeToto cTaTTi € BUBUEHHS SIBHIIA MAPIICIIAIIT HA MaTepiai Xyarzi XX cToiT-
TSI — JITEPaTYPHOTO BTLIEHHS >KMBOI pO3MOBHOI MOBH — JI0 TOYaTKy Bennkoi Kyib-
TYpPHOI PEBOJIIOLII.
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TBopam sxkaHpy Xyausioi, sk i OyIb-sIKUM IpaMaTUYHUM, BIACTHBA CTHIII3aIlis
po3moBHOTO MOBJIeHHS [3enenbko 1983; Tkauenko 2006], mo nmepeadadae KOMOiHY-
BaHHS PUC JIITEPATypHOTO Ta KOJIOKBIAJILHOTO MPOIIAPKIB MOBH, a TAKOXK €CTETU3M,
YTUICHUH Y JIEKCHYHIN PI3HOMAHITHOCTI, JOriyHOMY (OpMYIIOBaHHI W 0CcOONMBIN
CUHTAKCUYHINA OpraHizamii BHCIOBIEHb repoiB. CHHTAKCUCY JpaM IEpIIUX TBOX
TpeTuH XX CTOJITTS, HaMCaHUX OJIM3BKOIO 10 PO3MOBHOI HOPMHU MOBOIO Oaiixya,
BJIACTHBA NIEBHA CETMEHTOBAHICTb, IO € XapaKTEPHOIO PUCOI0 KUTAICHKOT MOBH 3a-
rajioM, IPUHAJIEKHOT 70 IPYyMNHU 130JII0I0YMX 32 MOP(OJIOTIUHO0 KiIacudikalliero, a
OTXe€, CXWJIbHOI JI0 MOJUTYy BiZIHOCHO TMOIIMPEHUX BHUCJIOBIIOBAHb HA CHHTarM —
napuenauyii, o Oyia 0CTaTOYHO 3aKpilieHa B MOBO3HABCTBI B cepeanHi 1960-x po-
KiB y BiamoBimaux gociimxeHasx 0. Bannikosa [Bannukos 2009].

BuBueHHS 1HOTO JIHTBICTUYHOTO TMOHATTS BigOyBajoCs MEPEBAXKHO IUIIXOM
HOro JOCIHIKEHHS K AUHAMIYHOTO ACHEKTY PEYeHHS, y KOHTEKCTI 00’ €KTUBHOI Ta
Cy0’€eKTUBHOI MOJAJILHOCTI, & TAKOXK HOTO CTPYKTYPHHUX, CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHHUX,
CTWJIICTHYHHUX OCOOJHMBOCTEH Ta IHTOHALIMHUX XapaKTEPUCTUK i KOMYHIKaTHBHO-
nparMatnyHux Qyskuii [CroBoponnukoB 1980]. Onnak poOiT SK BITYM3HAHUX, TaK 1
3apyODKHHUX YUYEHUX, 110 Oy OU MPHUCBSYEHI SBUIILY MapLEIIALii caMe B KHTAChKIN
MOBI, 30KpeMa PO3MOBHIl IpaMi MUHYJIOTO CTOJITTS, IMOBIpHO, HEMA€E B HAyII.

Bigomo, 1m0 mapuessiis € OAHUM i3 SBUII JHHAMIYHOTO, a00 €KCIIPECHUBHOTO,
CHUHTAKCHCY, CYTHICTb SIKOTO IMOJIATAE Y «CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHOMY M 1HTOHALIIM-
HOMY BiJIOKpEMJICHH1» HIOHAWMEHIIIEe O/IHi€T CHHTAarMH HUISIXOM BMHECEHHS ii 3a
MEXI BHXIJHOTO PEUEHHs Ta PO3TAIIyBAaHHS «y IMOCTIO3UIII CTOCOBHO 0a30BOTr0O
pEUYeHHs», TOOTO B «PO3ALUICHH] €IMHOI TPAMAaTHYHOI CTPYKTYPHU Ha J[BA BUCIIOBIICH-
Hs» [Bamumona 1975, 185; CxoBoponnukos 1981, 7417]. Sk ctunicTuyHuil npuitom
MOBJICHHERBOI eKcripecii — ocobauBa ctuitictiyHa (irypa, — BoHa ypi3HOMaHITHIOE
CHUHTAaKCHUYHY CTPYKTYPY XYIOXKHBOTO TEKCTY, HaJla€ oMy OCOOIMBOrO (yHKIIIO-
HAJIbHO-CMHCJIOBOTO HAaBAaHTAXXCHHS Ta CEMAHTUYHO YBHPA3HIOE 3MICT OKPEMHUX
rioro yactuH [Tapanenko 2019], purMizye (MIPUCKOPIOE YU YIIOBIIHHIOE) MOBJICHHS
Ta HaJla€ WOMY Pi3HUX eMOIMIMHMX BiATIHKIB. OTXKe, SBUIIE Maplelsiii B KUTau-
CBbKiif MOBI, 0€3yMOBHO, 3aCIyTOBY€ Ha IIIMOOKE JOCIIIXKEHHS, 110 i 3yMOBIIIOE aK-
TyaJbHICTh BUOPAHOI TEMH.

Sk marepiait it BUBYCHHS TPUHOMY MapIielisilii B KUTaHChKii MOBI Oyiid BU-
Opani 5 TBOPIB *kaHpy Xyausioii, a came: «Hiu y kade» (“MNMENE 2 —74&) [HI¥],
«Hiu 3arpuvanms turpay (“FRIEZ ") [HTY] ta «Tyans Xaubmumy (“I0 M) [
FHY~] Tanb Xans, «[poza» (“H5 M”") Lao I0iis [ H], «Yaitna» (“Z%{1") Jlao Ille
[ 47]. Bubip oOrpyHTOBY€MO HAIMCAHHAM LHX JAPaM y Pi3Hi JeCATHIITTS IIpo-
TSATOM MEPIIOT MOJTOBUHH XX CTONITTS, IO YMOXJIHMBIIOE (POPMYITIOBaHHS OLIBII
JIETAIbHOT XapaKTEePUCTUKN TOCIIHKYBAHOTO SIBUILA HA PI3HUX €Tarax PO3BUTKY
KUTalChKO1 PO3MOBHOT IpaMH 10 1MOYaTKy Bennkoi KyapTypHOT peBOIOLI].

Pesynbrarom 3acTocyBaHHS JOCIHIPKYBAHOTO NPUHOMY € napuenvo6ana Kou-
cmpyKyisa, MO CKIANAETbCA 3 JEKUIBKOX KOMYHIKaTHBHHUX OJMHHMIIb, BiITiUIEHUX
OJIHA BiJ] OJIHOT KpamKow a00 OJHUM 13 TakWX MYyHKTyalliHHUX 3HAKiB: TPUKpar-
KO0, 3HAaKaMU MUTAHHS YU OKJIHMKY Tomio. [lepmmM ckiiaJHUKOM MapueaboBaHOl
KOHCTPYKIIi € 6azo6a uacmuna, HaifuyacTilIe TPEACTaBIEHA MTPOCTUM PEUYCHHSIM
a00 HOro 4acTUHOIO, BiJl SIKOi CEMAaHTHYHO Ta TPAMATUYHO 3aJIeKaTh JIEKiTbKa 9n
OIuH napuensam (TAPUEISIHT) — APYTUH KOMIIOHEHT KOHCTPYKIIii [Aummosa 2011;
Tapanenko 2019]. Ocranniii, Ha [yMKy A. 3arsitka, siBiisie cO00I0 BHHECEHY 3a
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MEX1 CHHTaKCUIHOI CTPYKTYPH 4acCTHHY pedeHHs [3araitko 2004], po3miieHoro Ha
JIeK1IbKa BUCIIOBIICHbD 321151 BUPA)KEHHSI IEBHOI KOMYHIKaTHBHOI 11€1, 30KpeMa BH-
JIJICHHS] HAWBAYKIMBIIIKX 3 OIVISITY HA «Hepeaady GpaxTyanbHO1, KOHLENTYalIbHOI Yu
nigrexctoBoi iHdopmarii» [['aBpumok 2013, /37; [abar-Caska 2017]. 3a cmuc-
JIOBUM 3B’SI3KOM TApIETSAT MOKE MOCHITIOBaTH a00 YTOYHIOBATH 3HAYCHHS WICHIB
OTIOPHOTO PEYCHHS, MICTUTH BaXKJIMBI BIJJOMOCTI CTOCOBHO HBOTO ab0 BimirpaBatu
POJbL ONOBHIOKOUOT jgeraini. OTke, BIACYTHICTh 0a30BOi KOHCTPYKITIT TTOTEHITIHHO
MpUBEJIE 10 MEPETBOPEHHS BIJOKPEMJICHOI YACTUHH Ha CEMAaHTUYHO HEHAIIOBHEHY
0e30c000BY JIEGKCHUHY OJMHHUITIO.

3 omIsily Ha HAyKOBI NOIIYKH SIBUILA MapLesslii, IPOBEJCHI TAKMMU aBTOPa-
mu, sk H. Yepnymenko, A. 3arnitko, 0. Bannikos, }O. borosBnencpka Ta iHmIi
[3arniTko 1994; McQuail 2005; Banaukos 2009; Hazap 2012; Uepnymenko 2013;
Borosieiienckas 2017; Stephens-Davidowitz 2017; Tapanenko 2019], a Takoxx Ha
HEJ0CTaTHICTh 3aCTOCYBAaHHS OJHOTO MiAXOAY Ui IPYHTOBHOTIO AOCIIIKEHHS MPO-
MOHYEMO BJIACHY KOMILIEKCHY THIOJIOTiI0 Kaacupikanii napueasimiiHuX KOH-
cTpykuiii [[npaenko 2022], o OXOMIIIO€e aHami3 KOHKPETHUX MPUKIIAIIB 3aCTOCY-
BaHHS HOro NpUIHOMY 3a TAKUMU ITapaMETPAMHU:

— B3aEMOPO3TAIIYBAHHSIM YaCTHH MapIeIbOBAHOI KOHCTPYKIIIi;

— XapakTepOM 3B 513Ky MapleisiTa 3 OCHOBOIO;

— JIOKaJi3ali€ro napuensTa uoa0 OCHOBU;

— CTYIEHEM CTPYKTYPHOI CKJIaJTHOCTI MapLesiTa;

— XapaKTEepOM BiJTHOIIICHb CJIEMEHTIB MapIeIbOBAHOI CHHTAKCEMHU;

— CTPYKTYPHHMH OCOOIHMBOCTSIMU MapIENIATa M0A0 6a30BOTO pEeUCHHS;

— HOPMATHBHICTIO ITyHKTYAIITHOTO 0()OPMIICHHS.

3i0paHuii THTBICTUYHHUI MaTepiall 1a€ HaM ITiJICTaBU TOBOPUTH PO HASIBHICTh
MpUiioMy mapiessuii y TBopax kaHpy Xyauston y 3% Bij 3arajgpHOro oocary mnpo-
aHaJII30BaHUX pedeHb. Y mpolieci kiacudikaiii BUSBICHUX KOHCTPYKIIH 3a napa-
Mempom iXHbOi 3a2albHOI CUHMAKCUYHOL XaPAKMEePUCmuKy MOXEMO PO3TIITUTH 1X
Ha MapIesIbOBaHl MPOCTI Ta CKIIAHI pEUCHHS y MPOLEHTHOMY BigHomeHHI 34% Ta
66% B1AMOBITHO.

V pa3i napueasiii npocToro peyeHHs BiJIOKPEMICHUM MOXKE CTAaTH ITEPEBAKHO
OyIb-KHI1 HOro KOMIOHEHT. [ paMaTu4Ha CTPYKTypa PO3PUBAETHCS «HA MEX1 OJTHO-
piaaux 38’ s3kiB» [["amanpka 2013, 707] 13 mepeTBOPEHHAM BiNOBIIHUX JIEKCEM HA
okpeMi (hpa3u, siki BCE OHO 30€piraroTb CEMaHTHUKO-CHHTAKCUYHY €/THICTb.

[Tin gac ananizy mapueabOBaHUX MPOCTUX PEYCHB 3a MapaMeTPOM CTPYKTYpPHOL
XapaKTEPUCTUKH TIApIENsITa Maike B KOXKHOMY 3yCTPI4aEMO BiJIOKPEMIICHHS IIi-
soro Bupasy: 4f, VRYG T 2. kAR 48, — Jobpe, cnowamxy cnyckaiics. Jlait
MeHi mpoxu nodymamu (TyT 1 fani BnacHuil nepeknan — 4. I, H. P.). Bonnouac
OCOOJIMBICT 1HILIOTO BUAUIEHOTO MapuUeisTa-3BepTaHHs IOJIArae B TOMY, L0 BiH
npejcTaBIeHui ofHicto caoBoopmoro: U . KAl ! — Mieuuno. Ha donomozy!

[{ikaBuM BBa)Ka€MO BHUIAJOK BHHECEHHS aBTOPOM YAaCTHHH albTEPHATHBHOTO
nuranns B napuenst: VR JEEEAIE 2 TR EPLRIE 2 — Bu xoueme ocumu? Yu
xoueme zpouteii? Dopma TUTATHLHOTO PEUCHHS, HE3BAKAIOUN HA BiJIHOCHY CMHCIIO-
BY CaMOCTIHHICTb B1JIOKPEMJICHOT YaCTUHH, YCE-TaK/ HaJja€ NapLesITy pUC YCKIIaa-
HEHOCTI.

o % /10 CTyIeHs! MPOTHO30BAHOCTI BiIHOIIIEHB €JIEMEHTIB MapIeIbOBAaHOI CHH-
TaKCeMH, T0 y 26% BUIa/IKaX BOHU € eKCTeHCIOHAIBHUMHU. Y 20% 13 HUX Mae Micue
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napLeIoBaHHs MUTAIbHOT KOHCTPYKLIT, HAPUKIAT: « o o PREGEIK, AT
IEse e ANE? — Ipuxoos 0o mene, adice s meos mama. Yu ne max?

HacTtynHa KoHCTpyKIisi, BiJHECEHA 0 TPyHH MaplesibOBaHUX KOHCTPYKLIN 3
€KCTEHCIOHAJIbHUM XapaKTepOM BIHOIIEHb MK YaCTMHAMH, KPIM TOTO, MOKE BBa-
KaTHCS YCKIIaIHEHOIO Yepe3 eMOIliiiHe TepelideHHs aTpuOyTHBHUX KOMIIOHEHTIB —
BMHECCHHS B IAPIIEIIAT JICKIIBKOX BiTOKPEMIICHUX O3HAYCHD: o o o 148126zt A |
NMTHE SRRy, Ml SEE S, LFINET ! — Cnpobyii yio! Tinbku-no écmanosnena,
CRPABIICHA AH2NIICLKA, | MAliCMepHO 6UKOHAaHaA, | Yucmenbvka! BiTHOCHO camo-
CTilHI B pE€UCHHEBIH CTPYKTYpi 3a 3aMOBuyBaHHAM [ BaBpuniok 2015], BoHu y cBoiit
OKpEMIIIHOCTI aKTyaJli3ytoTh I1isie BuciaosiaeHHs [Hazap 2012].

Ha BinMiHy BiJ yCiX PO3IISIHYTHX 1 HaBEACHUX Jalli MaplelbOBaHUX MPOCTHX
PEYCHB 13 XBUJICTIONIOHUM XapaKkmepom 36 3Ky napyenamad 3 0CH08010, y TIONAaHOMY
Tl MM, HaWBIPOTIAHIIIE, MAEMO CIPaBy 3 PIIKICHUM JUISl HAIIOTO JOCIIHKCHHS
BHUIIAJKOM MOCIIIJOBHOI MapIesisLii, 3a SKOro KOyKHA HACTYITHA B1JIOKpEeMJIEHa Yac-
THHA 3aJIC)KUTh 1 BiJl OCHOBHOI, 1 BiJl MOMEPEIHBOI BiJOKPEMIICHOI: I IR A ——
A j& —— N 4. ? — Bona xoue, abu s niwioe - --ane - -- uomy?

Hes3Bakatoun Ha Maibke aOCONIIOTHY IE€peBary peTpOCIEeKTHBHOI JIOKai3arii
BIZJOKPEMJICHUX YaCTHH, Y HACTYITHOMY BHUIIaJKy BHHECEHE B MapLENAT 3BepTaHHS
(iMOBipHO, 33/ HaaHHS HOMY OCOOJIMBOI BaXKJIMBOCTI Ta MEPEHECEHHS Ha Iepe-
JHIH MUIaH) yHAOYHIOE NPOCIEKTHBHY mapuensmiro: T A ! &ﬂ%éﬁﬁﬁﬁ%ﬁ ' —
Tocnooap Ban! Bimaio eac!

BinpuicTh MpoaHani3o0BaHUX MapLEJIATIB — YACTUH IEPBUHHO LLIICHOTO IIPOCTO-
TO PEYCHHS — BiIOKpeMJIeH] Kparkoro. [IpoTe B nesknux BHITaIKax MapIiietoBaHHs
YaCTUHH TPOCTOTO PEYCHHS 3IIHCHIOETHCS 32 JJOMOMOTOIO0 BXMBAHHS TPHOX Kpa-
0K, HanpuKnang: K& . ..... BRI @R - P2, — Taoaro... 3ocmapumocs 3
MOEIO OPYIHCUHOIO PA30OM.

HenopmaruBHrMU 3a MapaMeTpoOM MyHKTYaliiftHOTO 0(OpMIICHHS, 30KpeMa BHa-
CJIIJJOK 3aMiHM aBTOPOM TPAJAULINHMX AJIS HaplesbOBAaHUX KOHCTPYKIIM 3HaKiB
JIOBTUMH THPE, BUIAETHCS TAKE BUCIOBIECHHS: 1L , WIFIE. — e -, mexc
Henozano. llpuBeprae yBary Tako)X BHHECEHHS YaCTOTHOTO B KHUTAWCBHKIA MOBI
sxicHoro npucyaka «Hif» B mapuenar. Yerin 3a H. UepHyIIeHKO MOKEMO T'OBO-
PHTH PO 301IbIIEHHS KOMYHIKaTUBHOTO JTUHAMI3MY BUOKPEMIICHOI TPETUKATUBHOT
yacTuHU [Yepnymenko 2013].

Po3rsiHeMo ternep oco6aMBOCTI mapueJsinii CKJIaAHUX pedeHb. Mu 3rofHi 3
BU3HAYCHHSM, 110 TTAPILEIIAIS CKIaIHOTO PEUYSHHS — 1€ aKTUBHUH TPOIIEC, Y MEXK-
ax SKOTO TiApsAIHA Y CypsiHAa YacTHHA a00 MeBHA IX KUTBKICTh BIIIUISETHCS Bill
TOJIOBHOT Ta IEPETBOPIOETHCS HA CAMOCTIHE i CTPYKTypHO NOBHE peueHHs. Hero-
BHOTA BCE-TaKU 3aJIMLIAETHCSA Y 3MICTOBOMY IUIaHI, 110 ¥ 3yMOBIIIO€ HEOOX1/IHICTh
BUSIBJICHHSI CTPYKTYPHHUX 1 CEMAaHTHUHUX OCOONMBOCTEH Ta (QDyHKIIH mapiensira B
KOHKpeTHOMY koHTeKcTi [Hazap 2012].

BusBrnieni B pe3ynbraTi JOCTIDKEHHS 32 TapaMeTPOM CTPYKTYPHOI XapaKTepuc-
THUKH BIIOKPEMJICHOTO BHUpa3y CIPOIICHI MapIieibOBaHi KOHCTPYKITT MOXKEMO ITH-
(bepeHIioBaTH 32 0COOIUBOCTIMH BiJIOKPEMJICHOT YaCTHHHU.

Jlo mepuioi rpynu BITHOCUMO MapUeIALiiHI KOHCTPYKLI, Y SKUX BiJOKpemJie-
Hili YaCTWHI BJACTUBUN MPOTUCTABHUU BiJTIHOK, BUPAXKCHUH BIMOBITHUMHU CIIO-
ay4yHukamMu. OCTaHHI He JMIe BUKOHYIOTh (DYyHKIIIO 00’€qHAaHHS INpPEIUKATHB-
HUX YacTHH, a i 3BEpTalOTh yBary perumieHTa iHpopmalii Ha HACTYIHY YaCTHHY
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BHUCIJIOBIICHHS, 1110, Ha AYMKY O. ['aBpHIIIOK, IOCKITIOE 11 «CHHTAaKCHYHY TTO3HUIIII0»
[Caspumox 2013, 137], nanpukiam: o o o 3EJLHEEE ERZTIEHAR] T, (Hi2
A ZBFRAEBYITR, 2B . — Yepeoni keimu na yux xino-
KOX apKyuiax nouimogo2o nanepy makoogic po3mumi. Ane ye e 60102uit ROYiIyHOK
Moix gycm, ye 60102i ciou moix cii3.

Jlpyra rpymna mapreiabOBaHUX CKJIQIHHUX PEYCHb OXOIUIIOE Ti, KOTPHUM BIAaCTHUBI
BITIHKH 3Hau€Hb, 3a3BHYAN XapaKTEePHi Ui MIAPSIIHUX YaCTHH, HATPUKIIA/I:

JlomycToBicTh: o o o JRE/NE EEREHHFRIEIZIREARAR BT, 52
IFRNAN SR HEML A, — 2 L] SR a4, o it R 24 SE AR BRI L
A 1, Al /N SEM AR, — Xoua Cso Jlan niwna 0o cydy i posnosina npo
écto cumyayito asapii, npeghexm ne 00Cayxascs 00 Hei, a nPpoO0BI’CY8A8 KANy8amu,
wob 3mycumu ii 3i3HAMUCs, AKUM YUHOM 80HA eouna 6amvxa JIi Jlotiepa. Ane Cao
Jlan kamezopuuno ne 3i3naeanacy.

OOMEXEHHS: o o o LU/, W HBEMEE. i— 7 A% —
Jhotiep nozpoacye Cso Jlan, kascyuu, wo mitbKu KO 80HA NO200UMbCSL GULMU
3amidic. Bona ne ckasice i cnoesa.

Mpransa: FA ERAIAL K BEREAR LIRAFEETHE, BRONBER IR (102 1
AhefH [&”iﬁj HIZESR, — Cnoodisatocw, wo meoi bamvku 3M02CymMb Hanpasumu mebe
Hasuamucs 6 micmo. Aoxce nuuie 3a makux 00CMAaAguUH HAWL POMAHMUYHI CHO-
CYHKU MAMUMYMb YCHIX.

Hacnigok: {EFDGETN, MRAVIEEAESAA, *&“J\*ﬁﬁﬁi%ﬁlké’ﬂ%ﬁ&o
Bt DAt A B SRR R AT — ITio conaunum ceimnom tiozo obnuuys cmaeano cpi-
01cmo-0i1020 KONbOPY, WO THWI 3a38Udall Ha3usaiu uo2o ocoorusicmio. Tomy 6in
i 60710016 maKumu 6e1UKUMU MIHEPATIAMU.

Jlo TpeThoi rpynu MapuelbOBaHUX CKIAIHHUX PEYeHb BIAHOCHUMO Ti, Y SKHUX
OCHOBa Ta MapILEJIAT He MOB’SA3aHi MK COOOI0 CIIONYYHHKAMH: o o o L0 LI
AHISEF N B R LT 5, — Cao Jlan spobuna ye uepes JIi Jhotiepa.
IHloxnana ompymy 0o cyny.

be3cnonyyHHKOBICTh TaKOXK MOXKE OyTH yCKJIQJHEHA eJIICHCOM, 30KpeMa eJir-
TOBAHHM JIi€CIIOBOM, IO € YaCTHHOIO TPHCYIKA: o o o WULEW[, FEKM . —
A Ce. Hlykaio Jlao I'yana.

BinokpemiieHHs Bifgpaszy IEKUIBKOX IPaMaTHYHO CaMOCTIMHHMX YaCTUH CKJIaJ-
HOTO PEYEHHS, 10 MOTEHIIHO MOXKYTh OyTH OKPEMUMHU MapIlebOBAaHUMHU BiApi3-
KaMH, JJa€ T1ICTaBU TOBOPHUTHU MPO CTPYKTYPHY YCKIATHEHICTh TaKOi KOHCTPYKIII:
o o o JBHURSRIGE TGN 7. aDRM ChF— I, AP R B
ok, BER PRI AR, Qg M =% A . — Humu 6yna nokpuma ecs 3emas. Ane,
npobizuiu deaxuil uac, HiAKOi ROZOHI He cMaslo, HAgimy y JIici 3 MuUzpamu He oyno
uymu aui 36yKa.

Hactynna koHCTpyKIisl, YCKIaJHEHA aHAIUIUIO3UCOM, PENPE3EHTY€E 1HTEHCIO-
HaJbHHUI XapaKTep BiAHOMICHb (€IMHO MOXIIMBUN JUIA MapIesliid y KUTauChKii
PO3MOBHIif ipami) Mix mapiensaTom Ta onopuuM pedennsm: FKICHIEFT FEM
W, A RIRZR BRI R T o — A 0siui namazaecs posibpamucs 3 num.
Ane 06iui nosepmagscs 00 c6020 cmoJy.

[Tonane mani 6araTOKOMIIOHEHTHE MapIeIbOBaHE CKIIAIHE PEUCHHS € KOHCTPYK-
1I€10 3 XBUJIENOAIOHMM XapaKTepoM 3B SI3Ky Miz MapleisToM Ta 0CHOBOKO: K ||
IR PHMER] TEHAIN, FARFTUTHTHT, AT WA e Z N, Bt
TEARIEE THERSE T, 16 A I RENER), 8% 5 T — 4 onumas 6azamo
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mooet, axi oynu 8 Yci 6 motl wac, xomie npo ece Jiznamucs. Ane oou, aki dynu
mam mooi, menep abo oyyce cmapi, abo 8rce nomepnu, HalgipozZioniuie, He3HaHi
yu 3a0ymi mumu, xmo wie ycueuil. 11e BNacTuBO aOCOIMIOTHO KOXKHOMY PEUCHHIO 3
JEKiTbKOMa TPaMaTUYHUMU [IEHTPaMHU.

HeTtunoBuMm, mpore BUSBICHUM HAMH B OCIIDKCHOMY MOBHOMY Marepiali €
SIBUIIIE TUCTAHTHOT MapIEIALii 3T1JHO 3 MapaMeTPOM TOJIOKEHHS MapesisiTa 00
OCHOBH, SIK€ XapaKTepHe HacaMIiepe il 0araTOKOMIIOHEHTHUX CKJIAJHUX PEYCHb.
IXHs BUKTIOUHA TIOIIMPEHICTh, YHAOUHEHA MPMKIAIOM, IO TIOJAHUI HIKYE, HpI/I-
3BOAMTD JI0 BiIJAJICHOCTI MapIeaTa BiJl HOro OMOPHOT YaCTUHU: o o aﬂz/\ 5
O — RS, AL, Rk ol ARz 5, Al ZeE ﬁa >R
kT, Ah— E%?ﬁaﬂéﬁ’] i — :ﬁfk CFA VY, RS W SCHIA T, —
A npocmo xouy camocmitiHo HAKONUYUMU MPOXU 2poulell, abu npooos’CUMU Ha-
BUaHHSL [ 8 MAUOYMHbOMY cmamu 51K 050bko [anb. Ane 6in yyce npuiluios, Hanegmne
3ycmpine mene, 0acmo Zpouieil Ha KHU2U, uepe3 w0 Moi KOniliuuHu He Malonb
HCOOHO20 CEHCY.

VY HacTymHOMY TPUKIIAJ MapleIbOBaHOIO € OCTaHHS MiApsIHA YacTHUHA 3 YCiX,
10 CBOEIO YEPTOI0 MAa€ 3B’SA30K JIUIIE 3 BiAPI3KOM OCHOBHOTO PEYCHHS JO MEPIIOT

KOMH, a OT)e, BiJHOCHTBCS 1O HBOTO AUCTAHTHO: o o o 1% % ﬂﬁﬁi*ﬂﬂx
FEZY, Filhe o o 5 FTEL. o FTPAFRACK ﬁfn%ﬁﬁmﬁ bR

FOR, UM T ilé”'E% %*MJL%E’J{ZIK E“lﬂﬁL S, — Mos
CiM’s He 3HANA, HACKIIbKU BUC;’il nOOamKu s GUMYWEHUI 3a36U4ail CHaa4yeamu,
momy..., momy... . Tomy damvko 6 aucmax 01a2aé meHe, KaxiCyuu, Ui0 6ce C60€
Jicummsi 6iH NOK1A6 Ha me, W0d eupocmumu oimeil, i uepe3 ye eumazag dymu
Y8aANHCHUM 00 11020 MPYOHOULIE.

Posranaroun napamemp noxanizayii napyenrama, pooumMo BUCHOBOK PO iX po3-
TalllyBaHHs BUKJIIOYHO B IIOCTHO3HIIIT CTOCOBHO OIIOPHOTO PEYEHHS, HAMPUKIA: K
SAE YT RIVAWIRE, TR="H 7. — Meui yvozo poxy 19. Ilpuixae
Ha noYamkKy eepecHs; cKopo dyoe mpu Micayi, K s Mym.

3a napamempom HOpMAMUEHOCMI NYHKMYayiliHo20 0opmienns B TapleIboBa-
HUX CKJIQJIHAX PEUCHHSX TPAIUIIIAHI PO3ALIOBI 3HAKU MOXKYTh OyTH 3aMiHCHI J10-
BruM tupe: /A K%éﬁiﬁi%, F—— AR - Hemae neobxionocmi ousumu-
csl MeHi, 51 --- He Maro Maﬁcmepnocmi ! Takoxk Ma€ Miclie TOE€JHAHHS JOBIOTO THUPE
3 komoro: W T T, — M T . —H wykaio 10 pokie, --- nema
il HAMAKY.

TakuM 4ypHOM, HAMOLTBII YAaCTOTHA ISl AKTYaJbHOTO JIIHI'BICTUYHOTO Marepia-
Ty napuenrbo8ana KOHCMPYKUia 3 NO3uyii ii cmpykmypHux ocobaueocmetl, BTiJICHA
y CKJIAJJHOMY PEYEHHI 3 KOHTAaKTHHUM B3a€MOIOJIOKEHHSIM YacTUH Ta PETPOCIEK-
TUBHOIO JIOKAJIi3allI€l0 CTPYKTYPHO CHPOILEHOrO MapUeiaTa 100 OCHOBH, SIKUM
MpUTaMaHH1 HacaMIlepe/] IHTEHCIOHAJIbHI BITHOIICHHS Ta XBUJICTIONIOHUH XapakTep
3B’ 3Ky, OpopMIIeHa HOPMAaTUBHUMH ITyHKTYaI[liHUMH 3HAKAMH.

3 omsMy Ha Te, M0 MPUHOM MapIesslii, IMOBIpHO, 3aCTOCOBYEThCS HE CTiIh-
KU U1l CTPYKTYpPHOTO YPi3HOMaHITHEHHS MOBIICHHS, CKITBKH JUTS TOCHIICHHS HOTO
eKkcrpecii, TOOTO CTHIICTUYHOT BUPA3HOCTI, BBAKAEMO 3a JOIIbHE BUOKPEMHUTH
napamemp _cymuocmi ekcnpecusnozo egexniy. Pe3ynbTaT OLIHKY MapleabOBaHUX
KOHCTPYKIIIH 32 KOXKHHUM 13 MepesliYeHUX MapameTpiB € MiAIPyHTIM JIJIs1 BUSHAYCH-
HSl OJTHIET YN AEKUIBKOX (DYHKIIIH, SIKi BOHU MMOTEHIIHHO BUKOHYIOTH y 3arajlbHOMY
TUTaHI TEKCTOBOTO Binpi3ka. Lle Taki GpyHKiii:
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1. IMocTiifHO BiATBOpIOBaHA HE3AJICKHO BiJ] «TEKCTOBOI pealtizaiii mapreibo-
BaHoro peueHHs» [FOureposa 2010; Yepnymenko 2013] eudinvna (excnpecusna)
¢ynKyia BUpaXxxaeTbcs B MOCUIICHHI MPEACTABICHUX Y BUCIOBIIIOBAHHI €MOLIIHHO-
ouinHux cMmuciis [Kpupomanosa, Pomanenko 2015]. Braxkatoun BUAUIBHY (YHK-
Ii}0 TaKOIO, 1110 BJIACTHBA SBUIILY MAPIEIAIIi 32 3aMOBUYYBAHHAM, CTBEPIKYEMO, 10
y (yHKIIIOHaTFHOMY TUTaHI MapIeIbOBaHi KOHCTPYKINi B KMTAWCHKIii MOBI BHUKO-
HYIOTh 200 Jutie ii, a0o Oyb-sAKy 1HITY (YHKIIIO 13 YOTUPHOX MEPETYCHUX Jalli B
noeaHanHi 3 Hero [Lnbuenko 2022].

2. Xapaxmeponociuna ghynkyia, 110 NOJNSArae HacaMIiepe/ B iMiTallii MOBJIEHHE-
BO1 MaHepu cy0’exTa MosneHHs [KpuBomianosa, Pomanenko 2015] a6o 300paxeH-
Hi HOTO BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHSI Ta CTaHy 4epe3 BUPAKCHHS XapaKTEPHOTO IS
YCHO-PO3MOBHOTO MOBJICHHS TIepH()EpiitHOTO MPHETHYBATLHOTO 3B’ SI13KY, ypI3HOMA-
HITHEHHSI MOBJICHHSI PO3MOBHOIO 1HTOHAIIIEIO TPUETHAHHS, CTBOPEHHS KOHTEKCTY
MOEHAHHS MPSMOTO i HEMPSMOTO MOBJICHHS — YTIJICHHS MOCHIIIHOCTI B MOBJICHHI
MEePCOHAXA, a TAKOXK CTBOPEHHS CUTYallii BHYTPIIIHHOTO MOBIIEHHS [ CKOBOPOIHH-
koB 1981] w1 mogaHHs OLIBIN SICKPABOi XapaKTEPUCTUKH CTaHy Cy0’€KTa.

3. TumoBa 11t MOHOJIOTIB JIIHOBUX 0Ci0 300pasxcanvha ghyHKuia, sika MOXe CITy-
ryBaTH 3aco0OM ITiJICHJICHHS XYI0XKHBO-00pa3HOi KOHKpETH3alii 3MaJbOBaHOTO
00’€eKTa, BUAUICHHS OKPEMHUX JIeTalel 3araibHOi KapTHHU, HOCUJICHHS! KOHTPACTY,
CTBOpEHHS e(EeKTy HEOUiKyBaHOI MOAI1 4epe3 ypHUBYACTICTH HOBOTO PUTMY, BitoOpa-
YKEHHS MOCI1I0BHUX 3MiH y Aisx [CkoBopoanukoB 1981; Kpusomanosa, Pomanen-
ko 2015; Tapanenxo 2019], kanpyBaHHsI CIOXKETy Ta YNOBUIBHEHHSI pPUTMY OIOBIiJI
(edexr ynosutpHeHOTO Kazpy) [CroBoponuukoB 1980].

4. Emouyinina ¢ynkyia, peanizaiiis sSkoi CIpusie mepenadi eMOIIHHOTO CTaHy
MepCOHaXKa, MOCUIICHHIO HOro emolii (eMoriiaux ¢pas) abo hopMyBaHHIO YUTa-
4yeM cy0’€KTUBHOT OIIHKH JISKCUYHO MO3HAYCHUX SIBUIN y TekcTi [Siyra 2006].

5. BaknajgeHa y BU3HAueHy aBTOPOM METY BUAUICHHS BUOpPAHOI YaCTHHU BH-
cnosneHHs1 [boratbko 2010; Tapanenko 2019, 42], a Takok 3yMOBIJIEHa HAasiIBHUM
KOHTEKCTOM 1 CYIIPOBOIKYIOUMMH B)KUTUMH MOBHUMH 3aC00aMU KOMYHIKAMUBHO-
npazmamuyna QyHKWia, peaizaiis SKoi 3aJIeKUTh BiJl CTYIIEHS HEOYiKyBaHOCTI
3aCTOCYBaHHS JOCIKYBAaHOTO NPUHOMY 3 MO3MIIi pEeIIi€HTa BUCIOBICHHS Ta
BUOPAaHUX aBTOPOM MYyHKTYallIHHUX 3HAKIB.

Po3srsinyBIIM ni6panuii MOBHMIA MaTepiai, MU BUSBUJIM, 10 YTOUHEHHS SIK €KC-
MpeCcUBHUI e(eKT € HabaraTo YaCTOTHIIIUM 32 iHTeHcu(ikaiio (89% Bia 3aranbHOI
KUIBKOCT1).

OxpeMo po3mIAIaroyy IPOCTe PEUYCHHS, BUHECEHHS YaCTHHU KOTPOTo B Iapiie-
JISIT Kpallle CIpusie yTOYHSHHIO MOJIaHOl B OCHOBHIM YacTUHI iH(opMaIlii, MOXeMO
3pOOUTH BUCHOBOK PO HOTO MEPEBaKHY MPUHANICKHICTH O THIIOBUX JIJIsI HAIIIO-
ro AOCTKEHHS KOHCTpYKUi [[nmpaenko 2022], ToOTO TakuX, y SKMX PO3MEKOBaH1
TPaAUIIIHHUM PO3JIIJIOBUM 3HAKOM YaCTHHU 30€piraroTh KOHTAKTHE B3a€MOTIONO-
YKCHHSI Ta BIJTHOCATHCS OHA JO OJHOI IHTEHCIOHAJIBHO, a PETPOCIIEKTUBHO PO3Ta-
[IOBaHMH, TTOJIETIIICHUH Y CTPYKTYpHOMY IUIaH] MAPIETAT BUSABIISE XBUIICTIONIOHUI
3B’S130K 3 OTNIOPHUM peYeHHsM, Hanpukna: SAEf] 2 S5 | TR EL 2 — o
maxe? J[a0vko Jlo! 3noey nepenanpyscueca?

VY mporeci po3misay CKIaJAHUX PeYeHb MOKEMO TOBOPUTH MPO abCONIOTHE J10-
MiHYBaHHSI YTOUYHEHHS SIK XapaKTePHOTO ISl TAKUX KOHCTPYKIH EKCIIPECHBHO-
ro eekry. Tak, 3 29 BusiBIeHUX NPUKIAIIB JIUIIE OAUH MU BIJTHOCUMO /0 TPYyNH
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3 iHTeHCH(iKyrounM BiATiHKOM. OJHAK, HE3BaXKar0ul Ha HOTO IyHKTYaIliiHYy He-
HOPMAaTHBHICTh, IOMUJIKOBO Oy/ie CTBEp/IXKYBaTH, 10 €(PEeKT yTOYHEHHS BIACTHBHUI
BUKJIFOYHO THUIIOBHUM 3a BCiMa MapaMeTpaMy HaIIOi KOMILJIEKCHOI TUIIOJIOTIT mapiie-
JHOBAHUM KOHCTPYKIIisSIM. Tak, Ha MPOTUBAry CTPYKTYpHO YaCTOTHIN MapIienboBa-
Hill KoHCTpyKii (10 TpeacTapieHa B TakoMmy npukiami: [B, 33 P K &5 KR
T ERE SRR S, B b BHEE WRESGEITR T — Ed, yi dsa
OHI 0510bKO 0Y8 3aUHAMUL NePe2osOPaAMU W0O0 MIHEePANi8 i3 20108010 NPAGIIHHI,
Jquwe 8geuepi nioHsaecs 00 8ac. Ane eu 3108y 3a4UHUIU 08€PI.) MAEMO HETHIIOBY
Yepes HAsIBHICTb YCKIIAJHEHOro mapuessira: o b Rt 2% LR B,
BT PLEn B 1A T3, A Pl TEZERI N DMERASE T . — Ak-mo ka-
AHCYMb, MAMU HCIHKY 3a624c0U HeoOxiono. He bauue wie 3amoincnozo neoopysceno-
20, AK [ mo2o, adbu 00pyscenuii nomep i3 207100y.

CHiBBIIHOIICHHS 3a3HAUYCHUX HAaMU paHimie (QyHKIIH OKpPeMO y TPOCTHX 1
CKJIaJHHUX peueHHAX pi3He. Tak, mapueaboBaHi PEYCHHS 3 ONHUM MPEAUKATHBHUM
IEHTPOM Hal4acTille MOKJIWKaHi 37iHCHUTH BILUIMB HAa €MOIIil Ta iHTEHII] ciiyxa-
ya/untaya [Lnpaenko 2022]. BogHodac BUCIOBIEHHS 3 JICKUIBKOMa IpaMaTHYHUMU
OCHOBaMHM BHKOHYIOTh Hacammepesn abo KOMyHIKaTHBHO-IIparMaTuiHy, abo BIIacHE
BUJIUTbHY (YHKIIIFO.

YTO4HIOIOUI TTapIIeIhOBaHI KOHCTPYKIIIT y PYHKIIIOHAIEHOMY TUIaHI MOXYTh BH-
KOPUCTOBYBATHUCSI aBTOPOM BHCJIOBJICHHS 3 PI3HOIO METO0. 3TiAHO 3 pe3yJibTaraMu
aHai3y BUOPAHOro JIHIBICTUYHOTO MaTepialy MOeIHAaHHS BUKOHYBAaHOI 3a 3aMOB-
YyBaHHAM BUJALIBHOI (YHKI] 3 KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTU4HOIO XapaKTepHE IJIs
SIBUIIA TIAPLIEJISIIIT B KUTAHChKI PO3MOBHIN apami Haivactime (y 80% Bumaikis):
IRisg o JEHTFHABRERL. — 3acnokoiotics. Tpumaii posym y monyci,

VY Takiif camiil KiJTbKOCTI OyJIi CIIOCTEPEKEHI KOHCTPYKIIi1, BHHECCHHS YaCTUHU
SKHUX y TIapIeNsT CIpsSMOBaHe BUKIIIOYHO Ha BU/IUICHHS IEBHOTO Bifpizka iH(popMma-
wii: JE R BRI AL BRI T, BRI AT NG i, R,
A BRI, FF T O, W SCH N8, ﬁ?%éﬁ)\%ﬁfﬁiﬁ_?ﬁéfﬁ?%ﬁﬁ
TH), — Homim nouye, wo eu xominu noxinuumu iz Yoy Cu, i Kox#cHo20 pazy, K
Hampanise Ha 8yIuYi Ha apeumanmcoKuil 8i30K, niobicaé nOOUBUMUCH, YU Hemda
K020 CX024C020 HA 84C MAM, | 3aCNOKOI08ABCA. Alle 3H08Y Oynu il mi, Xmo Kazae, ujo
Oazamo ye’sa3HeHux Oyiu 3aKamoeani 00 cmepmi 3a Ipamamu.

3HaYHO MEHII YaCTOTHUU JJIsi TOCTIPKEHOT0 HaMu MOBHOTro marepiany (20%
BUMAJKIB) edeKT iHTeHCH(DIKAIi] criocTepiraeMo HacaMmepes y IPOCTHX PEUCHHSIX
i3 BUHECEHUM y MapleaT NUTAIbHUM BUPA3OM: o o o B/ JLEEE HISY, FA
B | ("] KF) 2 E? — Ipo ynpasnincoki numanns nemae HeobXioHocmi
posmognamu! (numace ecix) Yu ne max?

Y3aranpHIOIOUHM Pe3yIbTaTH JOCIIKEHHS CTHIIICTHYHIX OCOOIMBOCTEH mapiie-
JbOBAHUX KOHCTPYKLIN Ta BUKOHYBAaHUX HUMH (PYHKLIN, MOXKEMO 3pOOUTH BUCHO-
BOK ITPO BUKIIIOYHY YaCTOTHICTh CaMe€ yTOUHIOIOYHMX MapIebOBAHUX KOHCTPYKIIIH,
peai3oBaHUX y MeXax CKJIAIHMX pedeHb. HaromicTh iHTeHcH(ikaiis OuibII Xa-
paKTepHa JJIs MPOCTUX MOAIICHUX HA CHHTarMHu pedeHb. HeTUmoBicTh mapienso-
BaHOI KOHCTPYKIIIi 32 OTHUM YH JIEKiTbKOMa IapaMeTpaMy KOMIUIEKCHOI THITOJIOT 1T
HE € MIICTaBOIO JJIsl MPSIMOTO BU3HAYEHHSI CYTHOCTI Peali30BaHOrO B Hil ekcrpe-
cuBHOro edekty. KpiMm Toro, ans mapuesnsuii y TBOpax >KaHpy Xyal3ioi HaiOIbII
TUTIOBHUMH € KOMYHIKaTHUBHO-TIparMaTHyHa, EMOIIiifHa Ta BUAUIbHA (QYHKIII, cepen
SKHX IepIIa IPEeBaIIO€ Y CTHIIICTUYHO PI3HUX (YTOUHIOIOUUX Ta IHTEHCU(IKYIOUHX )
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MapUebOBAHNX PEUCHHSX 1 € Mai’ke OTHAKOBO YaCTOTHOIO B PI3HHUX 32 CHHTAKCHY-
HUM IapaMeTpoM (MIPOCTUX 1 CKJIAJHUX), & OCTAHHS, IPUCYTHS 32 3aMOBUYBAHHSAM,
4acTo € €IMHOI0 BUKOHYBAHOIO B PEUEHHS 3 MapLEIbOBAHOIO YACTHHOIO.

Amnani3 m’sTH pO3MOBHHUX JpaM KHTaichkux aBropiB Tsub Xaus (H{™), Iao
0its (B M) i Jlao Ille (¥ ) Ta cpopMyab0BaHa Ha OCHOBI HAsBHUX HAayKOBHX JI0-
CJIIKCHb KOMITJICKCHA THUTIOJIOTIS sl Kiracudikamii mapiesboBaHuX KOHCTPYKITIH
JJId HaM 3MOTY BHU3HAYHTH CTPYKTYPHI ¥ CTHIIICTUYHI OCOOMUBOCTI Ta (pyHKITT
napLessnii caMme B KUTalChKii Apamaryprii. BcranosneHo, 1110 HailOUIbIINiA OTEH-
iax 70 MapleioBaHHS MAlOTh PEYCHHS 3 JCKUIbKOMA IpaMaTUYHUMH LIEHTPAMH,
30KpeMa TOJIOBHI Ta APYTOPSAHI YJICHH B iXHBOMY CKJIAJll, TOAL SIK MPOCTI peYECHHS
CTPYKTYpHO OunbIl BapiaTuBHI. BuHeceHa B mapuensT yacTWHA BHCIJIOBJIECHHS 3a-
3BUYAl BiIOKPEMITIOETHCS KPAIKOIO a00 3HAKOM OKIIMKY, TIepeOyBa€e B TIOCTITO3HUITI
I0JI0 OTIOPHOTO PEYCHHS, 3MICTOBHO MOB’si3aHa 3 HUM 1 PO3TAIIOBYETHCS KOHTAK-
THO. Y (pyHKIIOHATBHOMY ILJIaH1 MyHKTyalllHEe BiJIOKPEMJIEHHS! YaCTUHH BHUCIIOB-
JICHHSI MOTUBY€THCS 3aKJIQJICHUM Y PEIUTIKUA repoiB MParHeHHSIM aBTOpa YBUPA3HH-
TH CKa3aHe, 3pOOUTH aKLEHT Ha €MOLISX MOBIS, @ TAKOXK Peaji3yBaTl KOHKPETHY
KOMYHIKaTHBHY METY.

[IpoBenene nocimipkeHHST HE BUYEPITye OKpeciieHy npooiemy. [lepcnexTuBHMI
HarpsM MOJANbIIOT poOOTH BOAYa€EMO y BIOCKOHAJICHHI MPEICTABICHOT KOMIUIEK-
CHOI THIIOJIOTIi, aHaMi31 OLIBIIO] KIBKOCTI TBOPIB PI3HUX CTHIIIB 1 XKaHPIB 3a/J15
(hopMyBaHHS OUTBII 00’ €KTUBHOTO OaYeHHSI BUSBICHUX CTPYKTYPHUX Ta CTHIIICTHY-
HUX 0COOIMBOCTEH MapIeIbOBaHINX KOHCTPYKIIIH.
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Deng Kangyan (V[IF%E), a well-known Chinese poet, film director, and documentary
filmmaker, was born on August 5, 1958, in Xi’an. In 1977 he passed exams and entered
Xi’an Coal Institute, the faculty of Geology, where he studied and worked at the same time.
After graduating, in 1982 he became a geological engineer at the Xi’an Academy of Coal
Sciences.

In the same year, Deng Kangyan began his literary career. In 1977 first works of the
writer began to appear in periodicals. Deng Kangyan did not limit himself to poetry, he also
turned to prose and essays.

In 1992, the writer left the research institute and moved to Shenzhen to pursue more
creative work there. There, he served as Shenzhen Youth's Managing Director for 8 years
and was the Editor-in-Chief of Phoenix Weekly. In 2007, Deng Kangyan was the head of
Shenzhen Yuezhong Film & TV Co. At the same time, he worked as a curator of multimedia
exhibitions on the history of China.

In early 2010, along with six fellow documentary filmmakers, Deng Kangyan flew to
the National Museum of Washington in America to collect material for war films in Chinese
and English.

Deng Kangyan’s work has had a significant impact on the history of modern Chinese
poetry and documentaries. He has won numerous literary and cinematographic awards and
honorary titles, including the Outstanding Producer Award. This title was awarded to him by
the Chinese Documentary China Association “Documentary China”.

After the full-scale Russian invasion of Ukraine in late March 2022, Deng Kangyan
wrote a series of poems dedicated to Ukraine and its heroic people. This is very valuable for
understanding the attitude of Chinese intellectuals to the war in Ukraine. Deng Kangyan, on
behalf of the Chinese intelligent people, expresses his support for our country’s pursuit of
freedom and independence. Deng Kangyan a well-known Chinese poet, film director, and
documentary filmmaker, was born in 1958 in Xi’an. He studied at the Faculty of Geology
and worked as a geological engineer. Later he was the editor-in-chief of Shenzhen Youth and
Phoenix Weekly magazines. In 2007, Deng Kangyan was the director of Shenzhen Yuez-

© 2022 T. Reheshuk; Published by the A. Yu. Krymskyi Institute of Oriental Studies, NAS of
Ukraine and the Ukrainian Association of Sinologists on behalf of The Chinese Studies. This
is an Open Access article distributed under the terms of the Creative Commons Attribution
License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/).
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hong Film & TV Co. The company produced documentaries in Chinese and English. At the
same time, he worked as a curator of multimedia exhibitions devoted to Chinese history.
After Russia’s full-scale invasion of Ukraine, at the end of March 2022, Deng Kangyan
wrote a series of poems dedicated to Ukraine and its heroic people.
Keywords: poetry, Chinese literature, poems, Ukraine, China.

JIEH KAH’SIHb. BIPIII-IPUCBATH YKPATHI
T Pecewyx

Bigomuii kuTaiicbkuii moet, pexucep i gokymentanict Jlen Kan’sup (XS5 4E) Hapo-
muBcst 5 cepnast 1958 poky B Ciani. Y 1977 potii BiH YCITIIIHO CKJIAB iCTIUTH Ta BCTYITUB JIO
CiaHCBKOTO TIPHHUYOTO THCTHTYTY Ha (DaKyJabTET T'eoJIOTii, /e HaBYaBCs Ta OJHOYACHO ITiJI-
MpaIboBYBaB 3a crierianbHicTo. [Ticis 3akiHueHHs HaBdaHHs B 1982 polli oTpuMaB mocamy
imkeHepa-Teonora B CiaHChKil akajeMii ByTUJIbHUX HayK.

VY crynentcbki poku Jlen Kan’sHb ovaB 3aiiMatHcs JliTeparypHOr TBopUicTio. CaMe B
1977 portii B mepioAMYHUX BHIAHHIX MOYAIN 3’ SBISITUCS TIEPIi TBOPH MUCbMEHHUKA. JeH
Kan’stHp He 00MeKyBaBCs MTOE31€10, 3BEPTABCS BIiH TAKOX JI0 TIPO3U Ta €CEiCTHKU.

Y 1992 polli NHCEMEHHUK 3aJIMIIMB HAYKOBO-JOCIIAHUNA 1HCTUTYT Ta TiepeixaB o
[enpxens, o6 3aiiMaTrcs OiIbII TBOPUO PoOOTOI0. TaM BiH 8 POKiB MOCIiIbL 00iiiMaB
rmocajy IJIAaHOBOTO JHUPEKTOpa XypHaiy «Shenzhen Youth» Ta OyB roJOBHUM penakTo-
poMm «Phoenix Weekly». ¥ 2007 pori Jlen Kan’sup 00ilimMaB niocany kepiBHUKA «Shenzhen
Yuezhong Film & TV Co.». BogHouac npairoBaB KypaTopoM MYJIBTHMEIIHHIX BHCTABOK,
npucBsueHuX ictopii Kuraro.

Ha movarky 2010 poky pa3om i3 6 xoneramu-gokymeHntanicramu Jlen Kan’siHp moneris
10 AMepuKH, o6 notpanuTy B HamionansHU My3eil BalmmHrToHa T2 Matu 3Mory 3i0paru
TaM Marepiaiy Juist piTbMIB PO BiliHY KUTAWCHKOIO Ta aHIIIHCHKOI0 MOBaMH.

Teopuicts Jlen Kan’siHst cripaBuiia 3HAYHAN BIUTMB HA ICTOPIFO Cy4acHOT KUTAWChKOT TO-
e3ii Ta TOKYMEHTAIIICTUKHU. BiH € BoogapeM YHCICHHUX JIITepaTypHUX 1 KiHemarorpadiu-
HUX TIpeMili Ta MOYECHHUX 3BaHb, 30KpeMa HArOPOJDKCHUH IpeMieto « BumatHuit mpomrocepy.
Le#t TuTyn oMy npucBoina acomianis «Jlokymentanbanid Kuraiiy.

[Ticnst moBHOMAacITaOHOTO BTOprHEHHs Pocii B YkpaiHy, a came HanpuKiHIl Oepe3Hs
2022 poxy, Jlen Kan’siHb HammcaB UK BIpIIIiB, SIK1 BiH IPUCBATUB YKpaiHi Ta ii repoiuyHo-
My Hapony. Lle ayke IIHHO JUIS pO3yMiHHS CTaBJICHHS KUTAHCHKHUX 1HTEICKTYalliB JIO BIHHU
B YkpaiHi. CBoero TBopuicTiO JleH Kan’siHb Bifl IMCHI KUTACHKOT 1HTEIITEHITT BUCIIOBITIOE
MIATPUMKY HaIIiid KpaiHi B ii mparHeHH1 10 CBOOOIN 1 HEe3aJIeKHOCTI.

Karwouosi cioBa: noesisi, KuTalchka JliTepartypa, Bipiri, Ykpaina, Kuraii.

X e 4E Ten Kan’sinb
1 22 BRI ) [B] e BimmyHHS yKpaiHCBKHX OKOITIB
5502 o Bparu-ykpaiHiii, IyHae 3 OKOITiB COTILJIKA,
Wr BRI RS 75 B AL 2RI Tak GmusbKo 10 CMepTi JIyHa€e COTIiIKa
AT TPUBOXKHA,
HBEMR 2 Wi KPHIRID Mu GauuM, BY ieTe 10 COHIS, TOMY KOXKHA
FAFFL rijka

I Bamoro pimHOTO Kparo MeoIist KOvKHA
Jlae Ham Haito0, 1110 Ballla BECHA — MIEPEMOXKHA.
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Bparu-ykpainui, y HaImoro Takox Hapoxy
Crpax1aJio HBITIHHS CJIMB BiJl 3aKPUBABJICHUX
paHKiB,

Llst HeHaBUCTH BHINA 32 TOPH 1 TIIMOIIIA 3a BOLY,
Bynp nacka, nouyiite Ha ronoc [lanexoro
Cxony,

CunbHIMIKHA BiJ TYTy CHapsiB, BiJ I'yCEHHIb
TaHKIB.

Komu Hama nuTpa i Baria comiika 3arpae

[Ipo mawm i miTeit. | Hexall i psKK HEBeCelT,
Ie rosoc cBoOonu it mupy. Lleii rosoc eaHae,
3eMitst po3iiIeThCSI BiJl HHOTO 1 3CYHYThCS CKElli.

Bo Bama cominka — 1e HeOa OIaKUTh, )KOBTI
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AHcaMOIb BalllMX TyII HE 3J1aMaTH MiThMi Ha
JOTOILY,

BimmyHioe 6akaHHSIM yce BiIpOIUTH,

O, He0o, ckaku i, 1o 3MOXKENI TH Bpa3
3aXUCTHTH

Hapop, 110 cToith TyT Ha cMepTh, OO TaK JIFOOUTH
cBoOoOIy.

JHinpo Bxe He 3aruTade BiJ] KPUBaBOCTI,
Axe cB00O/Ia — TIEPIINIA 3aKOH PaJIOCTI.
Mu 3 Bamu — Coroznuku npotu Kpain Oci.
JIMKTaTOpiB IPaBIOI0 MU 3aKEHEMO B KYT.
BiiicbKOBI 37104MHII HE JTUMIATHCS O€3 TOKYT.
Ta ¥ moTar He 31acTh Ha3ag — TO HE TOU
MapuipyT.

Iepexnao i3 kumaticokoi T. Peceutyx

JHinpo B:ke He 3amJaye
Jle MaTip 3 TUTHHOTO TICIISI CTPAITHUX YeKaHb
bixars psTyBaTHCS B HiY Bij 00MOapyBaHb,
Jle BOiH ¥ KOXaHa MPOIIAIUCH ITiJT OOCTPITIOM,
Jle € mpe3uzeHT i € Bipa B CTaJbHUN II0JIOM
3a ’)KOBTO-OJIAKUTHHUI CTAT COBICTH iiae B Oiif 31
3710M.

B nac 01bIIiCTE — 3a Bac, X04, Ha Kajlb, OKHU 1[0
HE BCl

Ilepexnao i3 kumaiicokoi T. Peceutyx
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Yac emnarii
Vkpaina i Hlanaxait,
HaszuBaerecs Oparamu,
Bo B Ge3mromHii mopokHedi
CMepTAMH MiX, MIX XKATTAMHI
CninbHi Myku B Bac. M, 10 peui,
Jlyx HEeckopeHull TOl caMUil.

CBIT BpSATYE CIIiJIbHA HIHHICTH
1 3akoH, ¥ioro izei,

[TpakTHKa 3aKOHY — T'JTHICTB,
Haiitemnimmii yac mune — i
Jons nactb BaM npuBiiei.

Ilepexnao i3 kumaticoxoi T. Peceuryk
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Bumoru 110 istocTpauiii Ta cnuceky Jitepatypu:

VYei rpa(bqul (aiinu MoJarThCs OKPEMO BiJi TEKCTOBOTO Yy BIANOBiTHOMY (opmari,
Hanpukian *.jpg.

[Tocnnanus Ha JiTepaTypy HaBOIATHCS Y TEKCTI. Y KBaJpaTHUX Jy>KKaX IOA€ThCS iM s aB-
TOpa, pik BUAaHH: (0e3 KOMHU Tepes HUM) 1, B pa3i HeoOximgHoCTi, cTopinku: [Michalak-Pikulska
2002, 66]. IHiwianu HABOAATHCS MICHIs NPI3BUILA aBTOPA JIMILIE Y TOMY BUIIAJIKY, KOJIM B CTATTI €
MOCHJIAHHS HA KiTbKOX aBTOPIB 3 OIHAKOBUM IIPi3BHUIIEM. SIKINO B OIHOMY MiCIli HABOJATHLCS T10-
CHJTaHHS Ha KiJIbKa Npallb, BOHH IIOIAI0TECS B XPOHOJIOT YHOMY TTOPAIKY Y€PE3 KPAITKy 3 KOMOIO.
Slkimo ¥ine NocuIaHHs Ha KONEKTHBHY MOHOTPa(iro, HIMKIONENiI0, CIOBHHUK TOMIO, Y KBaIpar-
HUX JIy’)KKaX HaBOJSAThCS Neplii ciioBa HazBu: [Manzil... 2013]. TekcToBi nmocusIaHHs OAI0THCS
HAIPUKIHLI CTATTi, IEPE JITEPaTypoIo.

Cricok mUTOBAHO! JIITEPATYPH, PO3MILIEHHH B aa()aBiTHOMY MOPAJIKY, MOTAETHCA y KiHIi
crarti mix Ha3Bow JIITEPATYPA. Ilpu odopmieHH! CIUCKY JITEpaTypH CIiI NOTPUMYBa-
tucs Bumor HarionansHoro crannapry Ykpainu JCTY 8302:2015 «Indopmaniss Ta n1oky-
MeHTanisA. bidaiorpadiyne nocunannsa. 3arajbHi MoJI0KeHHs Ta NMPABUJIA CKJIATAHHD).
Ha3Bu nuroBaHuX Mpaik 0OPMIIIIOTHCS 38 TAKHUM 3Pa3KOM:

Kikrenko B.O. «Kwraiicbka wMpis» sk Teopis HoOBoro eramy wmoxepHizamii KHP.
Cxionuti ceim. 2015. Ne 3. C. 106-114.

Masnxeiim K. M30pannoe: nuarno3 Hamero Bpemenu. Mocksa : M3n-Bo «PAO Tosopsimas
kHHTa», 2010. 744 c.

Brown K. The Communist Party of China and Ideology. China: An International
Journal. 2012. Vol. 10. Ne 2. P. 52-68.

TpancnitepoBanuii cricok nurosanoi Jiiteparypu (References) odopmimtoerses 3a rapBapa-
CbKHMM CTHJIEM. BiH monaeThesi TOBHICTIO OKpEMHM OJIOKOM, MOBTOPIOIOYH CITHCOK JITEpaTrypH,
HaBEJCHNI MOBOIO OpHTiHANy BiamoimHO 10 BuMor JJAK Vkpainu, He3aJe)HO Bif HasBHOCTI
y HbOMY aHIJIOMOBHHX JpKepedl. SIKIIO B CHIHCKY € IMOCHJIAHHS Ha 1HO3eMHI ImyOJikaliii, BOHH Mo-
BHicTIO ToBTOpIOIOTHCS B References. Tpanciiteparis 3niticHioeTsest 3a craniaprom BGN/PCGN.

JUist TpaHCITiTEPOBAHMX Mpalp (3 OPHTiHAIY KHPHIIMIIEIO) TIMIIEMO aHIIIiHCHKOFO MOBOKO TTOBHE
MiCIIe BUTAHHS], @ TAKOXK MO3HAYEHHs1 TOMiB, HOMEPIB, CTOpiHOK (“Vol.”, “No.”, “pp.”, “p.”). Hassy
BUJIABHUIITBA 3AJIMIIAEMO TPAHCIITEPOBAHO. 3a3HAYAEMO HaHpI/IKlHHI pedeHHs MOBy BUJIAHHS,
nanpukuiaz (In Ukrainian). bineie indopmaii nus.: http://chinese-studies.com.ua/uk/for authors

TpaHciiTepamis iHIIOMOBHUX CIIB 3IIHCHIOETHCS JIATHHCHKOIO TI'padikoro 3 BiAIOBIIHOO
MiakpUTHKOKO. BriacHi iMeHa, Ha3BH MEPENAIOTHCSA 32 TOTIOMOTOKO JITEP YKPAiHCHKOTO an(asiTy
3 ypaxyBaHHIM TPaJAULIHHUX HAKCAHb.
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